























































































































































A FORSYTE SAGA 






Volt Pesten egy kisvendéglő, 

Ezt is tatarozták nemrég, 
Nagyvendéglő lett belőle, 

Erre fizet rá a vendég. 

„Fogoly szőlővel" - közölte 
Az étlap, mert ott már nyár van, 
Azt is megnéztem, hogy adják? 
Nyolcvanöt forintos árban. 

Ko ily drága foglyot ennék, 

Nem vigasz a helynek fénye, 

Én is fogoly lennék, mivel 
Ehhez sikkasztanom kéne. 

Hidvéghy Ferenc 


A VÍlAÍS WmWNcSéBol 



Phineas Taylor Bár¬ 
mim, a századforduló ké¬ 
sőbbi világhírű impresz- 
száriója, cirkusz- és pa¬ 
noptikumigazgató, ifjú 
Korában egy amerikai kis¬ 
város vegyeskereskedésé¬ 
ben volt segéd. Egy reggel 
főnöke megkérdezte: 

— Felvizezted már a 
rumot? 

— Igen, uram. 

— Kevertél már cikó¬ 
riát az őrölt babkávéba? 

— Igen, uram. 

— Tettél a tört borshoz 
egy kis hamut? 

— Igen, uram. 

— Na, akkor vedd a ka¬ 
lapod, mehetünk a temp¬ 
lomba, imádkozni. 

♦ 

Barnum már „nagy em¬ 
ber” volt, a Barnum— 
Bailey Cirkusz törpéivel, 
óriásaival, szakállas höl¬ 
gyeivel, gumiembereivel, 
állatseregletével sorra 
járta a füldgömb orszá¬ 
gait, az alapító zsebelte a 
tömérdek pénzt és szor¬ 
galmasan gyűjtötte a mil¬ 


liókat. Londoni vendég- 
szereplése alkalmával egy 
régi ismerőse megkérdez¬ 
te tőle: 

— Magyarázza el ne¬ 
kem , hogy tudott ezekkel 
az ócska trükkökkel ilyen 
hatalmas vagyont össze¬ 
gyűjteni? 

Barnum végigoillantott 
a zsúfolt, nagy forgalmú 
Piccadilly Circusöp, és a 
kérdésre kérdéssel felelt: 

— Hány ember fordul 
meg ezen a téren napon¬ 
ta ’ 



— Körülbelül húszezer. 

— Sokkal több. De ma¬ 
radjunk a húszezernél. 
Hány értelmes ember le¬ 
het ezek között. 

— Ezer. 

— Sokkal kevesebb. De 
maradjunk az ezernél. Az 
én vállalkozásom számára 
még mindig marad tizen- 
kilencezer ostoba fráter. 
Én a tizenkilencezer os¬ 
tobára építek , az ezer ér¬ 
telmeset másoknak ha¬ 
gyom. Így aztán nekem 
jut az oroszlánrész. 

Békés István gyűjtése 
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Közlekedési tücsök-bogár SzegedrOl 

(Beküldte: Kelemen István, Szeged) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez ha¬ 
sonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk ol¬ 
vasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 


Jön a meleg 

UKRAJNÁBAN HAVAZOTT AZ ÉJJEL. 

Biztató perspektíva 


(Az Esti Hírlapból ollózta: 
Sebestyén György, Budapest) 


. ..rvJULIlULHU 

TflIETKEZÉSICIKKEKIPARA 

MÜVIRÁCOK 


ogyford# V. 

NAGYERDŐI GYÓGYFÜRDŐ 

2-571 

012371 

Hajszárító 

gyermek 

Hajszárító {nemek 


Ára a kifüggesztett díjjegyzék ese 
Szelvény nélkül a jegy érvénytel 


Mitől függ a gyermek ára? A haj hosszától? 

(Beküldte: Egri Gabriella, Debrecen) 




MIRTÜS ARUK 

BENTAZ UDVARBAN 


Miért temetkezési cikk a menyasszonyi fátyol? 

(Beküldte: Prohászka József, Budapest) 


NYILATKOZAT 

Az újságíró megkérdezte a hi¬ 
vatal helyettes vezetőjét: 

— Hány óra van? 

— Sajnálom, a feletteseim en¬ 
gedélye nélkül nem nyilatkoz- 
hatorn. 

MAI IDŐK 

— Nem bánom , néha találkoz¬ 
hatunk , de egyelőre nem szeret¬ 
ném lekötni magam — mondta 
Magda a férjének. 

JAVASLAT 

A kirakatba a csúnya, fony- 
nyadt gyümölcsöt kellene kitenni. 
Hadd legyen a vevőnek kellemes 
meglepetés, ha bent az üzletben 
szép árut kap. 

STOP 

Balatoni országút. Jól öltözött , 
középkorú férfi sétál kényelmes 
léptekkel. Egy fiatal lány integet 
neki: 

— Megengedi, hogy önnel gya¬ 
logoljak? 


NAPLEMENTE 

— Sajnos öregszem. Feledé¬ 
keny vagyok. Elfelejtem, hogy 


tegnap mit hazudtam. Ha ez így 
megy tovább, kénytelen leszek 
igazat mondani... 


UDVARIASSÁG 

Ma már sajnos ott tartunk , 
hogy a hivatásos köszönő ember 
sem köszön. 

VALLOMÁS 

X. bevallotta, hogy szereti az 
Emberiséget. De a családja egy¬ 
előre ellenzi. 


<S> 


— Bosszankodtam. Reggel nyolc¬ 
kor adtam fel a címemre a táv¬ 
iratot, és a posta csak másnap 
este kilenckor kézbesítette ... 


SZOKNYABOLOND 

— Egy repülőjegyet kérek! 

— Hová? 

— Teljesen mindegy. Csak csi¬ 
nos legyen a stewardess. 

G Sz. 



GÖG 

— A férjem olyan jól keres, 
hogy odahaza nálunk nappal is 
ég a villany. 

ÉVFORDULÓ 

Brahovácz meséli: 

— Tegnap volt a házassági év¬ 
fordulónk. Egy gyönyörű dísztáv¬ 
iratot kaptam: MINDENT KÖ¬ 
SZÖNÖK! TE VAGY A LEG¬ 
FIGYELMESEBB, A LEGKED¬ 
VESEBB , A LEGSZEBB FÉRJ! 

— Örült? 


ÚJÍTÁS - MOTOROSOKNAK 


































































































LÁNGOLÓ PALACSINTA 


FÉLREÉRTÉS 




ELKÉNYEZTETETT GYEREK 


- Anyu, mivel játsszak? 


KARRIER 

Addig foglalkozott az eg¬ 
zisztencializmussal, míg vé¬ 
gül egzisztenciát teremtett 
magának. 


MUNKAMEGOSZTÁS 

Felesége a száját festi. 
ö képeket. 


X. nem tud írni. Analfa¬ 
béta. 

Y. nem tud énekelni. 
Táncdalénekes. 


Az utolsó ingét is feltette 
arra , hogy művész lehes¬ 
sen. Azóta félmeztelenül 
jár. 


NAPRAFORGÓ 

A növényvilág nagy el¬ 
hajlója. 


Aprópénzre váltotta te¬ 
hetségét. Ma már nincsenek 
filléres gondjai. 


SUMMÁZATOK 


A vers lehet: fővárosi, 
vidéki és jó. 

A film lehet: rossz, jó és 
magyar. 


PRÉMIUM 

Ma neki , holnap neki. 


PERSONA NON GRATA 

Valaki így fordította ma¬ 
gyarra: nem kívánatos per- 
szóna. 


SZUBVENCIÓ 

Az ajándék államosított 
formája. 


X-ről mondják: nagysá¬ 
gánál csak kicsinysége volt 
hatalmasabb. 


Kérdés: Miért járnak ná¬ 
lunk olyan lassan a vona¬ 
tok? 

Válasz: Hogy nagyobb¬ 
nak látsszék az ország. 


ÚJSÁGHIRDETÉS 

f 

Világszínvonalon álló 
sznobokat exportálunk. 
Magyarország. 


ESZTÉTIKA 

Érdek nélkül tetszik. 
Mert csúnya. 


SEDUXEN 

Az emberiség vélt vagy 
valós hibái okán érzett fel¬ 
háborodást csillapító, az 
emberiség igényelt, ám oly¬ 
kor nem tapasztalható hu¬ 
manizmusát helyettesítő 
szintetikus készítmény. 

Papp Zoltán 


























































































































ATLÉTIKAI FEDETTPÁLYA MAGYAR 
MÓDRA 




1*2. rejtvényünk megfejtése: 



Feleség 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Regős János, Budapest IL, Vend u. 
10 . 

Koppány Lászlóné, Budapest XII., 
Maros u. 4. 

Balázs Márton, Budakalász, Nárcisz 
u. 14. 


174. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb május 3-ig 
kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő : Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VHL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.2660/2 — Budapest V., Baj¬ 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 






TRABANTOK A SEGÉLYSZOLGÁLATBAN 

Startolnak 
a sárga angyalok 

HÁROMEZER KILOMÉTEREN ♦ MÁJUSTÓL: 
TEUES ÜZEM 


A Magyar Autóklub or. 
x<xuu tcaélyikeoli^iUiiuniik 
koCMjal — a ..sárga an¬ 
gyalok — ktoen állnak a 
hivatal inJulátra. Az i<t6n 


A menetrend: április S- 
án ás 4-áo. majd U-án, 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György ra)zai 


- Hol vetted ezt a cuki góllövő cipőt? 


- De azért a babamenü se kutya! . 



TÉBOLYULT HÍR 


Két mondat az Esti Hírlapból: 
„Mahler 1901-re tervezte a Sieg- 
fried bemutatását, de minthogy 
helyzete a színház igazgatói állá¬ 
sában tarthatatlanná vált és tá¬ 
vozott, csak egy évvel később tud¬ 
ták színpadra vinni. 1892. április 
9-én játszották először.” 

Tehát, ha jól értem, 1892-ben, 
egy évre rá, hogy Mahler hely¬ 
zete — 1901-ben — távozott, a 
direktort színpadra vitték és ját¬ 
szották. De az is lehet, hogy csak 
megőrültem. 


ÍNYCSIKLANDÓ ZENÉSZEK 

Magyar Nemzet: „Az étlapon 
ormánsági ételspecialitások szere¬ 
pelnek , délszláv tamburazenekar 
és a Mecsekvidéki Pincegazdaság 
híres borai.'* 

Délszláv tamburazenekart még 
nem ettem, de nem lehet rossz. 
A nyám-nyám törzsbéli muziká- 
lisabb turisták is bizonyára mél¬ 
tányolják az ínyenccsemegét. 


MIN ÜL A KÉM? 

Izgalmas kémtörténet a Tükör¬ 
ből: „Döntésük szerint Stanley M. 
vezeti tovább a gépkocsit, miköz¬ 
ben Patrick L. F. a tábornok 
sapkájával a fején ül mellette.” 

Az álcázásnak ezt a módját 
eddig nem ismertük. Mindenesetre 
valami egyszerűbbet is el lehetne 
képzelni. 


ENYHE SZÓRAKOZOTTSÁG 

Magyar Nemzet: „Levelet kapott 
az emberrablóktól a kisfiával 
együtt 10 nappal ezelőtt elrabolt 
szardíniái földbirtokos család 
Tessék, ilyenek a hülye ember- 
i a ölök. A gazdag szülőket is el¬ 
rabolják a gyerekkel együtt, aztán 
meg levelet írnak nekik. (Miből 
élnek meg az ilyenek?) 

Tímár György 


VERSENYEN 
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A REKLÁM HATASA 




Dsm 


Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy újszülöttnek minden vicc 
új. 


Kalangyái meglátja a fe¬ 
lesége aktját a tárlaton. 
Rettentően felbőszülve ro¬ 
han haza. 

— Mi az, Matild, te mo¬ 
dellt ültél egy festőnek? 


— Igen. Na és? 

— De ruha nélkül! Anya¬ 
szült meztelen! 

— Ugyan, Lipót, mit vagy 
ettől úgy oda! Az a festő 
csak emlékezetből festett. 


— Szegény feleségem már 
a tizedik napja az ágyat 
őrzi, 

— Ejnye, ejnye, csak 
nem akarja tán a paplanát 
ellopni valaki? 


A tanító fölhívja föld¬ 
rajzból Pistikét. 

— A Dunának melyik 
partján van Buda? 

— A bal partján. 



— Szamár vagy. Magya¬ 
ráztam, hogy ha a víz fo¬ 
lyása irányában úszunk, 
jobb kéz felől a jobb part, 
tehát Buda, bal kéz felől a 
bal part, Pest. 

— Igen, tanító úr, de én 
a hátamon úszom. 



Földrajzóra a felső tago¬ 
zaton. 

— Azt tehát megértetté¬ 
tek, mit jelent az, hogy a 
föld gömbölyű. Mármost 
arra felelj, Podozcsák, hogy 
ha te például a Moszkva 
téren egy lyukat fúrsz, s 
azt folyton mélyíted, végül 
is hová jutsz? 

— Az elmegyógyintézet¬ 
be. 









< 



Tudja, nálunk a gazdagokat nem nagyiparosnak, ha 
kisiparosnak hívják ... 


RAVASZ CSEMPÉSZ 




- Rájöttünk, így sokkal biztonságosabb ... 


— Mondja, mester, hány hét múlva lesz nekem is ilyen alakom? 

























































































— Mondja, Őslény kartárs , miért ajánlott nekünk ex ax alak eltartási szerződést? 
Csak nem arra számít , hogy kihalunk? 


T 


T 


Tót Gyula rajza 





















































ZEBEGÉNYI BOLTHABORÜ 


Két élelmiszerbolt volt 
eddig Zebegényben, mind¬ 
kettő a falu közepén. Az 
önkiszolgáló rendszerű 
„nagyboltban” hol ez, hol 
az a fontos árucikk hiány¬ 
zott. az eladók kedvetlenül, 
udvariatlanul szolgáltak 
ki, a nyitvatartási időt is 
úgy állapították meg, ahogy 
a személyzetnek kedvezett, 
s nem úgy, ahogy a vevők 
érdeke megkívánta volna. 
(Hosszú időn keresztül már 
délután háromkor bezár¬ 



tak.) így a vásárlók inkább 
a közeli „kisboltba” jártak, 
ahol mindig mindent kap¬ 
tak, s ahol az egyetlen el¬ 
adó mindig kedvesen, fi¬ 
gyelmesen szolgálta ki 
őket. Ebből adódott az a 
fura helyzet, hogy a kis¬ 
bolt nagyobb lett , mint a 
nagy , hiszen lényegesen 
több volt a bevétele. 

A Vác és környéke 
Kiskereskedelmi Vállalat 


nem nézte ezt jó szemmel, 
fogta magát, s bezárta a 
kisboltot. Így az áruellátást 
se kellett megjavítani, a 
személyzet magatartásán se 
kellett változtatni , csupán 
a nyitvatartási időt kellett 
meghosszabbítani, s egy 
csapásra az önkiszolgáló 
üzlet lett Zebegény leg¬ 
jobb, legforgalmasabb élel¬ 
miszerboltja. Minthogy 
másik már nem volt. 

A zebegényi asszonyok 
nem nyugodtak bele ebbe 
a megoldásba, hadba száll¬ 
tak kedvenc boltjukért és 
boltosukért. Leveleket ír¬ 
tak, küldöttségeket me¬ 
nesztettek mindenhová, 
míg végül is megszületett 
a kompromisszumos béke: 
a kisbolt újból megnyílt, 
elsősorban zöldséges pro¬ 
fillal, emellett csak csoma¬ 
golt árut tarthat. 

A zebegényi boltháború 
rövid krónikáját azért tar¬ 
tottam így utólag is fel¬ 
jegyzésre méltónak, mert 
egy nagy tanulság rejlik 
benne: a korszerű kereske¬ 
delem fogalmába nemcsak 
az önkiszolgálás, a kosár és 
a szabad polc tartozik bele, 
hanem elsősorban és min¬ 
denekelőtt a bőséges áru- 
választék, meg a kedves, 
udvarias kiszolgálás is! 

<R) 


CSAK RÖVIDEN 


A rákospalotai kertvá¬ 
rosban a múlt év közepén 
felújították a közvilágítási 
hálózatot. Ám a Csornád 
utca páros oldalán csak egy 
hétig égett rendesen a vil¬ 
lany, aztán elromlott, és 
azóta sem javították meg. 
Meddig kell még várnunk 
vajon, hogy a közvilágítási 
lámpák ne csak díszítsék, 
hanem meg is világítsák 
utcánkat? 

P. L. 

Bp. XV., Csornád u. 

Szervusz, Salvus! Hová 
tűntél? Miért nem lehet a 
mi gyógyszertárunkban 


hosszú hetek óta sem Sal¬ 
vus, sem Mira vizet kapni? 

F. J.-né 

Gyál 


A Ludas Matyi közölte 
levelemet , amelyben amiatt 
panaszkodtam, hogy nem 
kapok láncvédőt. Postafor¬ 
dultával meglepő csomagot 
kaptam a Zala megyei 
Iparcikk Kereskedelmi V. 
1. számú nagykanizsai bolt¬ 
jából: egy komplett MZ 
láncvédő garnitúra volt 
benne. Ez úton köszönöm 
m«eg Németh Zoltán bolt¬ 
vezetőnek a gyors és hat¬ 
hatós segítséget! 

Lizák Sándor 

Sátoraljaújhely 


A CÍMZETT VÁLASZOL 

A „Lehet néhány perccel több?” című cikkükben kifogásolt 
adat a nyomda hibájából került be a Hajdú Szuper Automata 
mosógép reklámjába. A lapok közben korrigálták is a tévedést 
és a hirdetés a következő napokban már a helyes adatokkal je¬ 
lent meg. 

Lévai Imre ig. 

Hajdúsági Iparművek 


A Ludas Matyi két ízben is foglalkozott a gyulai Kossuth utca 
néhány lakójának gázpanaszával. A munka elvégzését az hátrál¬ 
tatta, hogy vállalatunknak a vezetéképítéshez nem volt elegendő 
kapacitása, emellett a biztonsági vízzárakat sem sikerült idő¬ 
ben beszereznünk. A felmerült akadályokat végül is sikerült le- 
küzdenünk, és a panaszosok lakásába a gázt bekapcsoltuk. 

Galambos István ig. h. 

Délalföldi Gázgyártó és Szolgáltató V. 



A „MAV-panaszok DebrecenbőP , címmel megjelent cikkükre 
válaszolva közöljük, hogy az év elején nagyon sok hibás kocsit 
ideiglenesen ki kellett vonnunk a forgalomból, emiatt néhány 
szerelvény a szokottnál kevesebb kocsival közlekedett és ez 
okozta a nagy zsúfoltságot. A forgalomból kivont kocsikat idő¬ 
közben pótoltuk és ma már ismét az utasforgalomnak megfelelő 
számú kocsival közlekednek a szerelvények az említett vonalon. 

Megyeri István oszt. vez. h. 

MÁV Debreceni Igazgatóság 


HOLLÓHÁZA — NEM HOLLÓKŐ 

Néhány héttel ezelőtt levélben panaszkodtam amiatt, 
hogy a hollóházai postahivatalnak nincs előszobája , 
így az ügyfelek a szabadban kénytelenek várakozni. 
Levelemet leközölte a Ludas, csak sajnos tévesen: 
Hollóháza helyett Hollókő szerepelt benne. Kérem, 
hogy ezt pótlólag legyenek szívesek kiigazítani. 

D. Irén 

Pácin 



GAZDÁTLAN SZEMÉTDOMB 



A képen látható rengeteg szemét évek óta gyű¬ 
lik a XIV., Népstadion út 67. számú, gazdátlan tel¬ 
ken. Bontási anyagoktól kezdve a rozsdás gyermek- 
kocsiig minden megtalálható benne. A telek előtti 
harmincméteres járdaszakaszt sem takarítja senki. 

Meddig kell még gyönyörködnünk ebben a lát¬ 
ványban? 

Géber Péter Budapest 


ÜJ telefonszamot kaptam 

Megváltoztatták a telefonom számát 
és hosszú ideig én magam sem tudtam, 
milyen számon lehet a lakásomat hívni. 

Tavaly októberben ugyanis a Posta 
arról értesített, hogy a telefonomat 
közérdekből, a közeljövőben ikresíti. 
Fellebbezéssel 15 napon belül élhetek. 
Nem éltem, jó nekem az iker is. A te¬ 
lefonszám megváltoztatásáról azonban 
nem szólt az értesítés. 

Mintegy két-három hétig nem csör¬ 
gött a telefonom. Barátaim, családtag¬ 
jaim panaszolták, hogy sosem találnak 
otthon. Bejelentettem a hibabejelentő¬ 
nél. A telefon változatlanul nem szólt. 
Ismerőseim közül többen panaszolták, 
hogy egy idegen név jelentkezik, ha a 
számomat hívják. Végre eszembe ju¬ 
tott, hogy felhívom a tudakozót és 
megkérdezem, mi a telcíonszámom? 
Bemondták azt a számot, amit én is 
tudok és ami a telefonkönyvben is sze¬ 
repel. Megkértem, nézzenek utána, nem 
változott-e meg a szám, mert ezen a 
számon más felel. Utánanéztek és kö¬ 
zölték: megváltozott! 

Gondolom, talán helyes volna, ha a 
posta a számváltozásról a jövőben az 
érintett előfizetőt is értesítené. 

Dr. Soltész Gáspárné 
Budapest I., Lisznyai u. 11. 


MASZEK VOLTAM A VOLÁNNÁL 


Ha a kőműves, lakatos, 
apaállatgondozó, sebész 
vagy mérnök kertjében el¬ 
kopik a járda, felhívja a 
hatalmas Volán Trösztöt 
egy fuvar sóderért. Az ud¬ 
varias női hang első kér¬ 
dése: „Honnan beszél az 
elvtárs?” Ha erre a válasz: 
„Palotáról, Soroksárról, 
Cinkotáról vagy éppenség¬ 
gel Mátyáshegyről”, ak¬ 
kor a következő kérdés: 
„Tehát maszeknek tetszik 
lenni?” Azon fel sem há¬ 
borodik a Volán csinálta 
álmaszek, hogy ez a hatal¬ 
mas Tröszt csak szomba¬ 
tonként „áll a nagyközön¬ 
ség szíves rendelkezésére”. 
Egy kicsit paprikássá csak 
akkor válik, amikor arról 
értesül, hogy az egy fuvar 
sóderért esedékes megköze¬ 
lítően 700 forintot a Pil¬ 
langó utcai III. sz. üzem¬ 
egységénél kell befizetnie. 
A Pillangó nevet soha éle¬ 
tében nem fogja elfelejte¬ 
ni, mert egykönnyen csak 
pillangók közelíthetik meg, 
a III. sz. üzemegységhez 
ugyanis nem vezet közúti 
jármű, ha pedig a maszek 
gépkocsival tenné meg az 
utat, a tengelytörés veszé¬ 
lyezteti. Ha oly szerencsés 
lenne valaki, hogy heli¬ 
kopterrel pottyanhatna le 
a két deszkabudival meg¬ 
támasztott III. sz. üzem¬ 


egység elé, öröme még ko¬ 
rai. Ugyanis itt fizetni nem 
lehet, csak két utalványt 
kap az ember, amivel el 
kell pillangózni a legköze¬ 
lebbi — ki tudja, hol levő 
postáig. Ott a két csekk 
mellé még egy űrlapot kell 
kitölteni. Aztán újra visz- 
szapillangózni az üzemegy¬ 
séghez. A kedves kartársnő 
közben elment ebédelni. 
Négy társának viszont 
olyan bokros teendői van¬ 
nak, hogy csak többszöri 
kérésre veszik át a plusz 
két űrlappal megtoldott 



postai befizetési utalványt. 
Hogy a Volán csinálta ma¬ 
szek ne építhessen esetleg 
gyanútlanul a sóderből tit¬ 
kos föld alatti betonalag- 
utat, fel kell mutatnia még 
személyazonossági igazol¬ 
ványát is, mert e nélkül 
nem gilt a megrendelés. 

A maszekké előléptetett 


halandó szinte megfeled¬ 
kezik minden szorongásá¬ 
ról, arfukor szombaton be¬ 
állít a hatalmas teherautó, 
és a gépkocsivezető, bokrot 
és fűszálat ki mél v^, haj¬ 
szálpontosan a megfelelő 
helyre billenti a 4—5 köb¬ 
méternyi sódert. De ami¬ 
kor kedden jön a kőmű¬ 
ves, akkor derül ki, hogy 
a szállítmány egyharmada 
iszapgöröngy. Egy napig 
kell rostálni, és a végén 
kevés a sóder! Mit tehet 
ilyenkor a torkig érő gyö¬ 
nyörűség nyeldesésén kívül 
a maszek: újra elpillangó- 
zik a Pillangó utcába és 
kezdi az egészet elölről. 
Közben a 700-ból 1400 

lesz, a kőműves bére 
ugyanúgy megduplázódik, 
és csak a gyönyörűség ma¬ 
rad! Ilyenkor irigyli az 
ember csak igazán a valódi 
mütyürke- vagy kerti tör¬ 
pekészítő maszekot, aki 
nem olyan kicsinyes, hogy 
1—200 forintot meg akarna 
spórolni, hanem egyszerűen 
felhívja ugyancsak valódi 
maszek kőművestársát, aki 
csak füttyent egyet, és 
máris elindul az olajozott, 
jól bejárt gépezet, nyomán 
a sóderrel, cementtel és 
miegyéb mással, ami egv 
kis betonjárdához kell. 

i. m. 








TENYÉRJOSLAS 


KÖZÖSPIACI LÁTOMÁS 


\ 



éz- 

— Úgy látom, lakásgondjai vannak ... 


HATÁROZOTT KISLÁNY 



CSODALATOS KILÁTÁS 



— Mennyibe kerülhet négyszögöle? 


BETEGLATOGATAS 



— Szegénykém, ekkora fájdalmaid vannak?... 






Ajtóstul rohantam a ház¬ 
ba. 

A feleségem mindig azt 
mondja: „Szaladj le a 
közértbe, a zöldségeshez 
stb.** 

Kifutok az időből. 

Megpróbálom utolérni 
magam. 

Olykor kifutom a formá¬ 
mat. 

Űztem a mesterségemet. 

Megfutamodtam a fele¬ 
lősség elől. 

Többször rendeztem ki¬ 
rohanásokat. 

Versenyt futok az idővel. 


Ezek után felteszem a 
kérdést: még kocogjak is? 
Most mindenesetre elfutok, 
mert ennék az írásnak itt 
a vége, és inekem kell el¬ 
futnom véle! 

Na tessék! Sosincs nyug¬ 
ta az embernek. S még azt 
mondják, hogy nem moz¬ 
gok eleget. 

Mikes György 


M llandóan azt hallom, 
áj£l hogy a modern em- 
^ w bér nem mozog ele¬ 
get. Hogy ellustult. Hogy 
túlságosan kényelmes. Az 
orvosok mindenkinek azt 
ajánlják: több testmozgást, 
mert attól felüdül a lélek 
és felfrissül a szervezet. 
Kocogó barátaim biztat¬ 
nák: tartsak velük, nem 
bánom meg. 

Több testmozgást! 

Még többet? Hiszen az 
egész életem egy rohanás. 
Nem hiszik? Néhány pél¬ 
dával be fogom bizonyí¬ 
tani. 

Kergettem délibábot. 

Hiú ábrándokat kerget¬ 
tem. 

Futottam a pénzem után. 

Menekültem a hitelezőim 
elől. 

Űzött a vérem. 

Űzött a kíváncsiság 

Űzött a lelkiismeret-fúr- 
dalás. 

Üldözött a balszerencse. 

Kerget a vágy. 

Szaladtam a szoknyák 
után. 

Néha olyan szekér után 


szaladtam, amelyik nem 
vett fel. 

Vesszőfutásban is gyak¬ 
ran volt részem. 

Loholtam az ügyeim 
után. 

Ügyes-bajos dolgaimban 
lótottam-futottam. 

Biztattak, hogy fussak, 
mert egyszer majd átad¬ 
ják nekem a stafétabotot. 

Kergettem a szerencsé¬ 
met. 

Kergettem a boldogság 
kék madarát. 

Néha engem kergettek 
kétségbeesésbe. 

Szaladgáltam fűhöz-fá- 
hoz. 

Néha félőrültként rohan¬ 
gáltam ide-oda . 

Volt olyan főnököm, aki 
őrületbe kergetett. 

Hajszolt a becsvágy. 

Hajszoltam a sikert. 

Hazakergetett az eső. 

Hazakergetett az éhség. 

Külföldről két hét után 
hazakerget a honvágy. 

Volt olyan időszaka az 
életemnek, amikor űzött 
vadként rohangáltam. 


























































































FUTUROLÓGIA 


Mint ismeretes, a futurológia az a tudomány, amely a jövőt kutatja: 
hogyan él majd a jövő embere, miben lakik, mivel foglalkozik stb. Az an¬ 
gol Nők Lapjában (Woman Magaziné) olvastuk egy levélben (egy Mrs. S. 
P. a Sussex-grófsági Polegate-ből írta), hogy a futurológia bevonult a csa¬ 
ládokba is. A levélírónő tudományos apróságokat olvasott fel kislányának, 
majd ezt a kérdést tette fel: 

- Mit gondolsz, milyen lesz az ember százezer év múlva? 

A kislány gondolkozott, majd így válaszolt: 

- Öreg. 

Logikus gondolkodásért még mindig bátran fordulhatunk a gyerekek¬ 
hez! 


KÉNYES FÉRJ 



— Ettől n kis szeméttől még igazán nem piszkoltad volna össze a ke¬ 
zedet. 



FOLYTATÁSOS REGÉNY 


- De író úr, Jenő nem veheti el Ilikét, hiszen őt már az előbbi 
folytatásban agyonlőttük ... 


AZ ELSŐ EMBER 


Amerikai iskolai történet, ame¬ 
lyért az „International Héráid 
Tribüné” című, Európában megjele¬ 
nő amerikai újság felelős. 

- Ki volt az első ember? - kér¬ 
dezte az osztálytól a tanítónő. 


— George Washington! — kiáltott 
egy kisfiú. 

A tanítónő rázta a fejét: 

- Adám voltl 
A kifiú vállat vont: 

— Hát ha külföldieket is számí¬ 
tunk ... 


mmm 





N yugtalannak látszik, 
kartársam. 

— Mi az, hogy 
látszom?! Az is vagyok! 
Egyetlen nyugodt pillana¬ 
tom sincs. 

— Hivatali gondok, fő¬ 
nöki szekatúrák. .. 

— Bár csak az volna. A 
munkahelyem kellemes, a 
kollégáim rendesek, zavar¬ 
talanul dolgozhatom. A fő¬ 
nököm áldott jó lélek, a 
légynek sem árt. A felesé¬ 
gem az én nagy keserűsé¬ 
gem : szüntelenül gyötör, 
nem hagy élni, üldözési 
mániája van. 

— Szóval családi perpat¬ 
var? Nem irigylem érte. 
Az a legrosszabb. 

— Válófélben vagyunk, 
és a feleségem vissza akar 
költözni a lakásomba. 

— Eszerint már külön 
élnek? 

— Hazaküldtem a ma¬ 
májához. 

— Adott rá valami okot 
a felesége? 

— Eltalálta. Beleszeret¬ 
tem egy kedves kolléga¬ 
nőmbe. Szőke, kék szemű 
és húszéves. Fele annyi 
idős, mint a feleségem. Ha 
látná, megértené, ön is 
férfi. .. 

— Az a kérdés, hogy a 
felesége megérti-e? 

— Dehogy érti! Annál 
sokkal kisstílűbb. Tönkre 
akar tenni. Bepanaszolt a 
vállalatomnál. Azt követel¬ 
te, hogy kényszerítsenek 
engem a lakás megosztásá¬ 
ra, adjam át neki az egyik 
szobámat. 

— Mióta házasok? 

— Nyolc éve. 

— Véleményem szerint a 
feleségének igaza van. 

— Helytelen a vélemé¬ 
nye. A vállalatom nem is 
foglalkozott a feleségem 
panaszával. Azt mondta, 
szolgálati lakás, én kap¬ 


tam, az enyém. Különben 
is magánügy, az ilyesmibe 
a vállalat nem avatkozik 
bele, nincs beleszólása. 

— Én az ön főnöke he¬ 
lyében megértetném ön¬ 
nel ... 

— Velem nem lehetne 
semmit sem megértetni. Jo¬ 



gilag nekem van igazam, 
de a feleségem nem nyug¬ 
hat. Már a rendőrséghez is 
fordult: önkényesen kitet¬ 
tem a lakásból, és követel¬ 
te, hogy helyezzék vissza. 

— Nem lehet tagadni: 
valóban ki is tette, és való¬ 
ban önkényesen. 

— Ez így túlzott és nyers 
fogalmazás. Egy este el¬ 
ment a mamájához, és 
amikor visszajött, én egy¬ 
szerűen nem engedtem be 
a lakásba. A rendőrség sem 
járt el ellenem: családi 
perpatvar, magánügy, nem 
tartozik rájuk. Jól is néz¬ 
nének ki, ha ilyen pana¬ 
szokkal foglalkoznának. Ezt 
meg is mondták a felesé¬ 
gemnek. Persze ha meg¬ 
mérgeztem volna, az egé¬ 
szen más. De nem vagyok 
bolond ... Még a bútorait 
sem adtam ki. 

— Nincs joga visszatar¬ 
tani, ha az a felesége tu¬ 
lajdona. 


— Nem is áll szándé¬ 
komban. Ha beleegyezik a 
válásba, hiánytalanul ki¬ 
adom az utolsó darabig, 
mosógéppel, frizsiderrel és 
tévével együtt. 

— Ez zsarolás. 

— Egyelőre ő zsarol, é> 
én már nagyon unom a 
zaklatásait. A tanácsnál is 
feljelentett, de ott is vilá¬ 
gosan értésére adták, hogy 
családi ügyekbe nincs ne¬ 
kik joguk beleavatkozni. 
Magánügy, intézzük el 
egymás között, s ha nem 
tudunk megegyezni, bepe¬ 
relhet a feleségem. 

— Ezt nyilván meg is 
teszi, és a bíróság védelmet 
fog nyújtani hátrányos 
helyzetben levő feleségé¬ 
nek, nem fogja magánügy¬ 
nek tekinteni az ön minő¬ 
síthetetlen eljárását. 

— A perrel számolok. 
Néhányszor beteget jelen¬ 
tek, mire elnapolják a tár¬ 
gyalást. Aztán kiküldetés¬ 
ben leszek, és megint elna¬ 
polják a tárgyalást. Addig 
húzom a pert, amíg a fe¬ 
leségem idegei felőrlődnek. 
Ez ma már a jól bevált re¬ 
cept. Akkor majd tárgyal¬ 
hatunk. 

— Mélyen elítélem önt, 
hogy ilyen alantas eszkö¬ 
zökkel él védtelen felesé¬ 
gével szemben. 

— Egyáltalán nem véd¬ 
telen. önálló keresettel bí¬ 
ró, teljes jogú állampolgár. 
Védtelen az én menyasszo¬ 
nyom, aki rám van utal¬ 
va, miattam hagyta ott az 
állását. Csak nem engedem 
havi ezerötért adminiszt¬ 
rálni?! Nekem van szí¬ 
vem ... Sőt közismerten jó 
szívem van. 

— Annak vajmi kevés 
jelét adta. 

— Tessék! Nézze meg 
ezt az igazolványt! Meg¬ 
alakulása óta, szünet nél¬ 
kül, tagja vagyok az Állat¬ 
védő Egyesületnek .. . 

Földes György 


SÚLYOS TEHER 



FEJLŐDIK A KONZERVIPAR 



— Ne tessék zavarni! Konzervipari kongresszust tartunk! 

































MAKACS GYEREK 


AZ ÁRNYÉK 



— Ne légy már olyan szívtelen, adj neki egy tízest a holnapi mo¬ 
zira! ... 



(„EL Popular”, Havanna) 


VÁROSLAKÓ 




A kisunokám, Peti finnyás, 
Kényeskedik, csak csipeq- t. 
Nem kedveli a főzeléket, 
pedig biztatom eleget. 



— Egyél spenótot - intem egyre 
egyél, ho nem is akarod, 
szép domború lesz majd a melled, 
csuda erős lesz a karod. 


Mi az eredmény? Hát a buszban 
egy dúskeblü hölgyre nevet: 

— Ugye, nagyapó, ez a néni 
rengeteg spenótot evett? 

Szönyi Zoltán 


A kis alpesi legelőn kis al¬ 
pesi tehénkék lógatták a 
kolompot. A kis alpesi 
vendéglő kis alpesi pincére lélek - 
szakadva rohant a főnökéhez. 

— Herr Ober — zihálta. — 
Jöjjön gyorsan. 

A kecskelábú kis alpesi asztal 
mellett gömbölyded házaspár 
fonnyadt a napon. Hátizsákot tet¬ 
tek maguk elé, mindenféle elemó¬ 
zsiát rakosgattak. A férfi még 
kockás konyharuhát is gyúrt a 
nyakába. 

— Oda nézzen — lihegte a kis 
pincér. — Hiába kínáltam nekik 
az étlapot. Ezek mindent maguk¬ 
kal hoztak. Még ecetes uborká¬ 
juk is van. ötliteres üvegben. 
Excentrikus amerikai milliomo¬ 
sok. 

— Aber — mondta a nagy pin¬ 
cér, aki ismerte a világ dolgait. 

— Akkor dekadens francia eg¬ 
zisztencialisták. 

— Szó sincs róla. Normál pesti 
turisták. Imádják a hazait. 

—- Az ecetes uborkát akkor 
sem értem. Annyival jobb az ő 
ecetes uborkájuk? 

— Annyival olcsóbb — mond¬ 
ta a nagy pincér. — Az a te ba¬ 
jod. Franzl, hogy nem olvasod a 
lapokat. Tudnod kellene, hogy a 
szomszédok igyekeznek önellátás¬ 
ra berendezkedni. 

— Most mit csináljak? — 
mondta a kis alpesi pincér, aki 
praktikus lélek volt. 

— Semmit, Franzl. Nálunk a 
vendég szent. Másutt esetleg ki¬ 
utálnák őket, mi azonban egész¬ 
ségükre kívánjuk az ebédet , és 
viszünk nekik egy nagy pohár 
vizet. 

— Szikvizet? — kérdezte a kis 



pincér, aki üzletembernek szüle¬ 
tett. 

— Olyan ostoba vagy, Franzl, 
mint egy kőszáli zerge. Ha a 
kedves pesti vendég szikvizet 
óhajtana fogyasztani, akkor a 
kedves pesti vendég bizonyára 
hozna magával egy hordócskával. 
Rendes sima vizet, és pássz. 



A kis pincér ezüst tálcával kö¬ 
zeledett a turisták asztalához. 

— Ein Glas Wasser, bitté 
schön — mondta. — Remélem, íz¬ 
lett a hazai? 

A férfi darabka kalbászt nyúj¬ 
tott a kis pincér felé, csak úgy 
bugylivégről. 

— Akar egy falatot? — mond¬ 
ta. — Gyulai. Na, tátsa el a 
pampulláját. 

A kis pincér szűkölve hátrált. 
Részint mert a kedves dédnagy¬ 
mama csillagkeresztes hölgy volt, 
részint mert attól tartott, hogy 
a vendég felszámít valamit a 
kolbászért. 

— Nein, danke. — mondta — 
Diétán vagyok. 

A férfi már a poharakat 
mustrálta. 


— Aztán, miféle víz ez? — 
kérdezte. — Mert nem mindegy 
ám, hogy mit iszik az ember. 

— Forrásvíz, kérem — mondta 
a kis pincér. — Háromezer mé¬ 
ter magasról csörgedezik, nagy 
fehér köveken szűrődik. Tiszta, 
mint az égbolt. 

— öreg hiba — mondta a fér¬ 
fi. — Na, anyjuk, akkor elő a la¬ 
boratóriummal. 

A kis alpesi pincér ismét lé¬ 
lekszakadva rohant a főnökéhez. 

— Herr Ober — zihálta. — 
Gyorsan. Rémes. 

A vendég egy kémcsövet rá¬ 
zott az asztal felett. A nap felé 
fordította, átnézett rajta, aztán 
beleszagolt. 

— Még mindig nem elég büdös. 

— mondta. — Egy kis fenolt bele. 
Anyjuk, készítsd a kátrányt, a 
fáradtolajat és a klórt. 

Az asszony szemcseppentővei 
dolgozott. Felszívott egy adagot 
és a poharakba csorgatta. A víz 
zavaros lett és barnás. 

Ekkor lépett asztalukhoz a fő¬ 
pincér. 

— Megbocsássanak — mondta. 

— Nálunk a vendég szent, s ha 
szabadságának egy részét ön- 
gyilkosságra óhajtja fordítani, mi 
azt is kulturált módon támogat¬ 
juk. Ha szíveskednének velem 
fáradni, amott a bozótban • igen 
alkalmas helyet mutatnék. Illa¬ 
tozó fák, haragoszöld babér, 
mennyei béke. 

— Megörült?! — kiáltott a 
férfi. — Szó sincs öngyilkosság¬ 
ról. Gyenge a gyomrunk, és kész. 
Csak a hazai vizet bírjuk. Na, 
egészségére. .. 

Peterdi Pál 


PÁRBAJ TELJES EGYENJOGÚSÁG 



— Tegyél a pörköltbe több hagymát, fiacskám! 
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A KARRIERISTA SZORULT HELYZET 



- Kapitány úr, ha nem ad kölcsön néhány ágyúgolyót, nem tudunk önökre lőni... 


KEZDŐ GYALOGOSOK 



ÁLLATORVOSNÁL 




K étszer kosarat adott. 
Nagyon szabadkoz¬ 
va, kedvesen men¬ 
tegetőzve („Bemutatóra ké¬ 
szülök", „Nem érzem jól 
magam” stb.), de kosarat 
adott. Harmadszorra már 
csak a „magyar igazság" 
kedvéért próbálkoztam. 

— Várlak — hallom meg¬ 
lepetten a telefonban. — 
Mikor tudsz itt lenni? 

— Fél óra múlva. 

— Jó, addigra kikeresek 
neked valamit. 

A lift éppen „nem mű¬ 
ködik" a házban, gyalog 
rohanok föl az ötödik eme¬ 
letre. 


— Te lihegsz, én nevetek 
rajtad — mondja, miköz¬ 
ben betessékel a szobába. 


Az asztalon, amelyhez 

B , leülünk, nagy paksaméta, 
mindenféle papír. Legfölül 


HUMORüGyBeN hm Andornál 


egy sárgult levél. Ráesik 
a tekintetem, Önkéntelenül 
olvasnám, de elkapja elő¬ 
lem. Nem nehéz kitalál¬ 
nom, az a „valami", amit 
kikeresett nekem. 

— Látod — mosolyog 
finom iróniával —, ezért 
nem akartam én kötélnek 
állni — tartja orrom elé 
az összehajtott régi leve¬ 
let. — Nem akartam ron¬ 
tani a sorozatod jó han¬ 
gulatát az én „nagy" hu¬ 
morélményemmel, amely¬ 
nek ez a lényege: az egyik 
liheg, a másik neveti. 

— Szándékosan leállít¬ 
tattad a liftet, hogy illuszt¬ 
ráld ezt a tételedet? 

— Ugyan — kéri ki ma¬ 
gának hangsúlya a gyanú¬ 
sítást, majd megenyhül. — 
Előfordul az ilyen véletlen 
Pesten. Persze csak az jut 
efféle rendhagyó következ¬ 
tetésre, akit egyszer alapo¬ 
san „meglihegtettek". El¬ 
mondom úgy, ahogy tör¬ 
tént. Ha akarod, megírod, 
ha nem — sajnálom. Hogy 
mai kifejezéssel éljek: ne¬ 
kem humorügyben ez van! 

Most megmutatja a leve¬ 
let. Majdnem pontosan 


harmincnyolc éve, 1933. 
április 25-én kelt. A Víg¬ 
színház igazgatója, Jób 
Dániel írta neki, s arról 
szól, hogy a „mellékelt 
csekély összeg" nem fe¬ 
jezi ki az értékét annak a 
„bravúrnak", amellyel a 
Vacsora nyolckor előadá¬ 
sát megmentette. 

— Ebben a darabban — 
meséli — én eredetileg egy 
kis szerepet játszottam 
Csortos Gyula, valamint a 
többiek (Góth házaspár, 
Jávor, Gaál Franciska) 
mellett. Egy napon, úgy 
déli egy óra tájban, hívat 
az igazgatóm, hogy estére 
be kellene ugrani a várat¬ 
lanul megbetegedett Csor¬ 
tos helyett. Vállalnám-e? 
Pillanatnyi habozás után 
igent mondtam, hiszen nem 
szalaszthattam el a nagy 
alkalmat, hogy „bizonyít¬ 
sak". (Egy éve kerültem 
föl Szegedről.) Megkaptam 
a szövegkönyvet, hónom 
alá csaptam és elrohantam 
orvos unokaöcsémhez, 

„öregem — mondtam neki 
— r adj nekem kétféle or¬ 
vosságot. Egyet., amely fo¬ 
gékonnyá teszi az agyamat, 
s egy másikat, amely meg¬ 


nyugtat." Az elsőt injekció 
alakjában rögtön belém 
szúrta, a másikat fölírta 
receptre. Nem részletezem 
tovább. Estére minden 
próba nélkül eljátszottam 
a nem éppen testemre sza¬ 
bott főszerepet, egy ame¬ 
rikai trösztvezért. Sikerült, 
mindenki gratulált, boldog 
voltam. Másnap este épp 
maszkíroztam magam az 
öltözőmben, amikor benyi¬ 
tott Bárdi Ödön, a színház 
mindenese (színésztől tit¬ 
kárig), átadta ezt a levelet 
és közölte, ne öltözzem a 
főszerepre, mert azt a még 
mindig beteg Csortos he¬ 
lyett Mály Gerő fogja ala¬ 
kítani. Kiderült, hogy ő 
nem vállalta egyből a be¬ 
ugrást, azért kellettem én. 
A kollégák jól mulattak a 
„sztorin", én két hétig nem 
aludtam, és azóta sem vál¬ 
laltam beugrást soha. 

— Mennyi volt a „mellé¬ 
kelt csekély összeg"? 

— Ha jól emlékszem két¬ 
vagy háromszáz pengő. A 
félhavi gázsim. 

— Akkoriban énekelték, 
bogy „havi kétszáz pengő 
fixszel, az ember könnyen 
viccel". 


— Igen, sok pénz volt, 
de ha tízszer annyi lett 
volna, ebből a „vicc"-ből, 
én akkor is csak a „lihe¬ 
gő" szerepére emlékszem. 

— Azért biztos akad vi¬ 
dámabb élményed is. 

— Lehet, de — amiről 
te kérdezel — a humor¬ 
ügyet számom^ ez jelenti. 

Hiába kérlelem, fagga¬ 
tom, mesél, beszél minden¬ 
ről, de a „sztorizást" óva¬ 
tosan kerüli. 

Fölállok, búcsúzom. Ek¬ 
kor megakad a tekintetem 
egy bekeretezett fényké¬ 
pen. Bajor Gizivel ábrázol¬ 
ja őt. Ragyogó fiatal pár. 

— Erről biztos eszed¬ 
be jutott valami kedves él¬ 
mény — mondom, hogy lá¬ 
tom emlékező mosolyát. 

— Ó, hogyne! — bólint. 
— Ez a jelenet Sardou— • 
Najac Váljunk el! című 
darabjából való. Pesti Szín¬ 
ház, 1946. Érted? Az a cí¬ 
me, hogy Váljunk el! — 
Hatásszünet, majd: — hu¬ 
morügyben. 

Kezét nyújtja és kikísér 
a folyosóra, ahol épp ak¬ 
kor áll meg a lift. 

Sólyom László 





















































A FELESÉG ALKOHOLELVONÓ KÚRÁRA 
KÜLDHETI A FÉRJÉT 



- Itt az ideje, fiacskám, hogy megnősülj! 


SZOVJET ŰRÁLLOMÁS FÖLDKÖRÜLI PÁLYÁN 



- Nemsokára állomásfőnöke is lesz. 



E gy alkalommal Zeusz, 
napozás közben, egy 
szép arcú, szép alakú 
leányra figyelt fel a stran¬ 
don. A leány arcvonásai 
ismerősnek tűntek Zeusz¬ 
nak, közelebb ment hát a 
lányhoz, aki hason fekve, 
elmélyülten írt egy blokk¬ 
füzetbe és csak az isten 
megszólítására emelte fel a 
tekintetét. 

— Verset írok — mond¬ 
ta a leány, miután szem- 
ügyre vette az őt megszó¬ 
lító, idősebbnek látszó, de 
izmos, szép körszakállú 
férfit. 

— Hadd lám! — mondta 
Zeusz. A vers pocsék volt, 
irgalmatlanul rossz. Vala¬ 
hogy így kezdődött: 

„Óh Attika, óh Ida-hegye, 
Óh Zeusz, oda megy-e? 
Villámait — bár magán¬ 
ügye — 

Oda tegye, oda vigye!” 


— Milyen versmértékben 
van ez írva? — kérdezte 
Zeusz óvatosan a leányt. 

— Kronométerben — 
mondta az magabiztosan. 
— Meg is zenésítettem. 
Hallgasd csak! 

Egy lantot húzott ki a 
homokból váratlanul, na¬ 
gyot fújt rá, megütögette, 
majd pengetni kezdte. A 
főisten szeme tele lett ho¬ 
mokszemcsékkel, melyek a 
lant húrjairól pattantak a 
szemébe. Máskülönben a 
lant húrjai le voltak han¬ 
golva, a szerzemény hát¬ 
borzongató volt, és a leány 
hangjától megrepedt Zeusz 
napolajos üvege. 

— Látom, könnyeket csal¬ 
tam a szemedbe — mond¬ 
ta a leány elégedetten, mi¬ 
után letette a lantot. — Te 
értesz a művészethez. 

— Egy keveset — mond¬ 
ta Zeusz —, de mondd csak, 
miért szólítod Zeuszt ma¬ 
gát a versedben, és miért 
kéred a haragját? 


— Nem tartozik rád — 
mondta a leány —, de el¬ 
mondhatom neked. Legfel¬ 
jebb nem hiszed el. Én 
Zeusz leánya vagyok. 

— Jupiterre! — kiáltott 
fel Zeusz meglepetten és 
elkapta a kezét a leány 
formás lábáról? — Hogy 
hívnak ? 


— Decimének — mondta 
a leány. 

— Sohasem hallottam a 
neved — mondta őszintén 
Zeusz. 

— De még az apám sem! 
— mondta a leány. — El¬ 
titkoltak előtte. Pedig ki¬ 
lenc nővérem van. Én va¬ 


gyok a tizedik múzsa, in¬ 
nen a Decimé nevem. 

— Csakugyan! — kiál¬ 
tott fel a főisten! — Innen 
a hasonlóság! 

— Miféle hasonlóság? — 
kérdezte a leány. 

— Láttam a nővéreidet, 
Decimé — mondta Zeusz—, 
emlékszem a vonásaikra. 


De miért titkoltak el Zeusz 
előtt? 

— Azt mondták, hogy én 
vagyok a család szégyene 
— mondta haragosan a 
leány —, hogy én nem ér¬ 
tek semmihez, én csak 
mindenbe belekapok, és 
csak a nővéreimről ragadt 
rám valami. 


Decimé mérgesen mar¬ 
kolt bele a homokba: 

— Jól van — mondta. — 
Én nem szavalok olyan 
szépen, mint a Thália, tán¬ 
colni sem táncolok úgy, 
mint a Terpszikhoré, de 
azért megríkattalak, vagy 
nem? És most majd sza¬ 
valok neked, és táncolok 
neked, mert te meg tudod 
ítélni! 

Zeusz beleborzongott a 
leány szándékába, s inkább 
isteni alakot öltött. Decimé 
lelkiáltott: 

— ó. atyám! 

— Decimé — szólt Zeusz 
mennydörgő hangján —, 
ítélkezem. Mostantól te fo¬ 
god megbírálni mind a ki¬ 
lenc nővéredet! Te leszel a 
kritikusok múzsája! 

Majd csendesebb hangon 
hozzátette: 

— De kérlek, kedvesem, 
csak bírálj! Meg ne hall¬ 
jam, hogy zenét szerzel, 
vagy darabot írsz! Még egy¬ 
szer nehogy tollat lássak a 
kezedben! Ezt adja helyet¬ 
te neked Zeusz! 

És odanyújtott a kislá¬ 
nyának egy villámot. 

Somogyi Pál 




- Nem akarok ujjlenyomatot hagyni! 





























































GZmeíi ) a pammmn 


T egnap kihúztam a dugót 
egy palackból — meg kell 
mondanom, ez volt a má¬ 
sodik ezen az estén —, és csoda 
történt. Ebből az üvegből, a bor 
mellett, egy szellem is kiszaba¬ 
dult. Az illendőség szerint go- 
molygott egy ideig, aztán meg¬ 
szólalt : 

— Biztos ismered a mesét a 
palackból kiszabadított szellem¬ 
ről. Ezért ne szaporítsuk a szót. 
Mi a kívánságod? 

— Egy kívánságom? Valószí¬ 
nűleg hármat akartál mondani, 
jó szellem... — hivatkoztam a 
haladó hagyományokra. 

— Nálunk is takarékosság van. 
Csak egy kívánságod lehet, jól 
gondold meg ... 

Éppen közösségi hangulatban 
voltam, ezért magamnak semmit 
sem kértem: 

— Szeretném boldoggá tenni az 
embereket — mondtam, és a szel¬ 
lem hatalmasat kacagott, amin 
felettébb álmélkodtam, mert so¬ 
ha nem láttam még röhögő szel¬ 
lemet. Mikor végre szóhoz jutott, 
ezt mondta: 



— Rendben van! Próbáld meg! 

Megegyeztünk, hogy az ügy ér¬ 
dekében minden hatóság, közös¬ 
ség és egyes ember, köteles uta¬ 
sításaim szerint cselekedni. Be¬ 
jelentette, hogy ő csak Magyaror¬ 
szágra vonatkozó hatáskörrel van 
felruházva. A nemzetközi jogú 
szellemek legfeljebb a drága kül¬ 
földi konyakos üvegekben lak¬ 
nak. 

Először közvélemény-kutatást 
rendeztem, és pontosan felírtam, 
hogy kinek mi hiányzik a boldog¬ 
ságához. Többen kérték, hogy 
szüntessem meg a házasság intéz¬ 
ményét. Ha őket ez boldogítja, 
legyen! A kényszerű házassági 
köteléktől megszabadult boldo¬ 
gok örömmel ünnepeltek, de még 
többen gyaiáztak. Végül azért 
vontam vissza ezen intézkedése¬ 
met, mert leginkább azok köve¬ 
telték a házasságot, akik nem 
olyan régen még szabadulni 
akartak tőle. 

Kiderült, hogy a nyomorultak 
nem az intézmény, hanem a há¬ 
zastársuk ellen lázadtak, egy 
másik kedvéért. 

Adtam mindenkinek lakást, 
szépen be is bútoroztam, de ki¬ 
derült, . hogy a fényes luxusla¬ 
kokban éppen olyan boldogtala¬ 
nok tudnak lenni, mint egy 
kunyhóban. Kérték, hogy a tévé 
mindennap közvetítsen meccset. 
Teljesítettem. A szurkolók elza¬ 
rándokoltak az ablakom alá és 
ünnepeltek ... azaz ünnepeltek 


volna, mert óriási verekedésbe 
kezdtek azokkal, akik azért vo¬ 
nultak fel, hogy az örökös meccs¬ 
közvetítések ellen tüntessenek. 
Hamarosan kihirdettem, hogy a 
tévé műsorával nem foglalkozom, 
mert naponta kellett az intézke¬ 
déseimet megváltoztatni. Egy 
ideig magyar nótát, aztán a til¬ 
takozások hatására beatzenét, 
majd az újabb tömegnyomásnak 
engedve, operettet, aztán krimit 
játszott a tévé, és rájöttem, hogy 
pontosan azt csinálom, mint a 
régi műsorszerkesztőség: minden 
igényt ki akarok elégíteni, ezért 
végül mindenki szid. 

Akik a faluról a városba vágy¬ 
tak, felköltözhettek Pestre. Akik 
a vidéket kívánták, falura me¬ 
hettek. Az egész ország szalad¬ 
gált ide-oda, legtöbben csak az 
úton voltak boldogok. Az öre¬ 
gekből gyerekeket csináltam, a 
gyerekeknek azon kívánságát tel¬ 
jesítettem, hogy felnőttek lehet¬ 
nek. Azok a felnőttek, akik intőt 
kaptak, mert nem tanulták meg 
a leckét, hamarosan újra öregek 
akartak lenni. A gyerekek pedig 
ráébredtek: a felnőtt kor nem¬ 
csak azt jelenti, hogy lehet ciga¬ 
rettázni és kapuzárás után haza¬ 
járni, nemcsak azt jelenti, hogy 
nézhetik a tévé éjszakai műso¬ 
rait, és újra visszavágytak az 
óvodába. Sok csalódás után min¬ 
denki húszéves akart lenni, így 
hamarosan húszévesekkel telt 
meg az ország, akik rettenetesen 
unták egymást, mert nem volt 
előttük járó generáció, amellyel 
hadakozhatnak, de pénzt is le¬ 
het tőlük kérni, és nem volt utá¬ 
nuk jövő nemzedék, amely felett 
uralkodni lehet. A nők olyan 
szépek akartak lenni, mint B. B., 
vagy C. C., a férfiak mind daliá¬ 
vá változtatták magukat. A Nagy¬ 
körút úgy festett, mintha állan¬ 
dóan szépségverseny lenne. Az 
emberek hamarosan unni kezd¬ 
ték egymás szépségét, és szándé¬ 
kosan elcsúnyították magukat, 
hogy különbözzenek a többiektől. 
Így aztán az lett a szép, aki 
csúnya volt, és rendre nyíltak 
a kozmetikai szalonok, melyek 
petyhüdtté tették a bőrt és sza¬ 
bálytalanná a sok babaarcot. A 
férfiak között divatba jött a ko¬ 
paszság, és voltak, akik százez¬ 
reket kerestek a tartós fejszőr- 
telenítésen. 

Nem volt egy pillanat nyug¬ 
tom: egymás után jöttek a kül¬ 
döttségek, melyek általában an¬ 
nak az ellenkezőjét követelték, 
mint amiért az előttük járó dele¬ 
gáció esengett. Már az öngyilkos¬ 
sággal foglalkoztam, de óriási 
szerencse ért: a harmadik palack¬ 
ból is előjött egy szellem, és a 
formaságok lebonyolítása után azt 
kértem tőle; adjon tanácsot, ho¬ 
gyan tehetem boldoggá az embe¬ 
reket? A szellem hosszasan gon¬ 
dolkozott, majd azt mondta: 

— Add vissza a kollégámtól 
kapott hatalmadat. .. 

— És mi legyen az emberek 
kel? — kérdeztem. 

— Hadd, hogy boldogok legye¬ 
nek. Ki-ki a maga módján — 
mondta, és eltűnt. Nagyon bol¬ 
dogtalan lettem. Némi enyhet lel¬ 
ki sebeimre a következő üveg 
nyújtott. 

Pedig nem is volt benne szel¬ 
lem, csak bor... 

ősz Ferenc 






fiEGKERPEZTik ty2QtÓÍHKAT: 

Mit rajzolnának 
Nixon emlékkönyvébe ? 


Takács Imre: 


- Figyelmeztetném Napóleon sorsára ... 


Mészáros András: 


— Egy olyan Uncle Samut, aki a Nixon-éra 
'^alatt elhippisedett... 


- A S zabadság-szobrot. 
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Fülöp György: 


Erdei Sándor: 

0 


- Egy pó r futócipőt. 








Balázs-Piri Balázs: 


Szűr-Szabó József: 


Hegedűs István: 


Tót Gyula: 


Dallos Jenő: 


Várnai György: 



Endrődi István: 



Nixon: Az amerikai héjáktól nem kell félned, kiscsibém! 



A nixoni béke. 


Barát József: 


Vasvári Anna: 































































ABSZOLÚT SZEMTELENSÉG 


VADÁSZAT 




- Na, most már elhiszed, hogy eltaláltam a nyulat? 


ÖRÖM 




— Képzeld, Csabát felvették az Artista Főisko¬ 
lára! 

RÉMHÍR A SZERKESZTŐSÉGBEN 


- Ma semmilyen nemzetközi kongresszust sem 
nyitottak meg Budapesten 



ondoitam, ha már úgyis 
Bumerángiában járok, 
megnézem házassági 
intézményüket, a csoporthá¬ 
zasságot. Mostanában ugyanis 
nálunk gyakran emlegetik ezt 
az együttélési formát. Részint 
egyes kiművelt emberfők fenn¬ 
hangon, mint a jövő esetleges 
fejlődési útját, részint más, 
kevésbé kiművelt emberfők, 
suttogva és hunyorítva: „Bez¬ 
zeg, öregem ... Nyugaton . . 
ott már megoldották ezt az 
egész házassági hogyishívjá¬ 
kot. Tudják azok, mi a jó. 
Osszcköltözik néhány fiú meg 
lány, csak úgy, szabadon, hi¬ 
szen érted, és szexgrupban 
élik világukat. 

Bumerángiában általában 
három-négy férfi és ugyan¬ 
annyi nő esküszik egymásnak 
örök hűséget és él együtt 
holtomiglan-holtodiglan. Vagy 
amíg el nem válik. 

Szerencsém volt. Éppen ott¬ 
hon találtam egy példás és 
harmonikus házasságáról is¬ 
mert kis családot. Mind a ha¬ 
tot. Kerek tíz esztendeje há¬ 
zasodtak össze. 

A három nő a konyhán, a 
tűzhely mellett ápolta a csa¬ 
ládi élet melegét. Tényleg na¬ 
gyon meleg volt. Amint el¬ 
mondották, a világért se pa¬ 
naszkodnának, szívesen látják 
el háziasszonyi teendőiket, bár 
meglehetősen sok munkát igé¬ 
nyel. Menyhárt ugyanis epés, 
és így részére fűszer nélküli 
ételeket kell készíteni. Tóbiás 
édesszájú és finnyás, legszíve¬ 
sebben állandóan tortát meg 
majonézes ínyencségeket csi¬ 
peget. Balambér pedig a lak¬ 
tató, jó zsíros, hagyományos 
bumeráng konyhára esküszik. 

A három, különben csinos 
és fiatal nő, fakult kötényt 
hordott és a frizurája is sok 
kívánnivalót hagyott hátra. 
Visszaemlékezve az idevágó 
lelkitanácsokra, szemére 

hánytam az asszonyoknak, 
mért nem adnak többet a kül¬ 
sejükre? Hiszen a külcsínt el¬ 
várja egy férj. Pláne három. 
Fanyarul elmosolyodtak: 

— Ahhoz, hogy egy nő ápol¬ 
ja magát, kell hogy nőnek 
érezze magát. Szóval partner 
kell. Vagyis egy férfi. 


— De hiszen itt három is 
van. Három férfi. 

— Három férfi? Három mo¬ 
gorva, savanyú, dörmögő med¬ 
ve. És milyen kényelmesek! 
Még a férji gyengédséget is 
inspekcióban osztották be egy¬ 
más között. Azon a héten a 
másik kettő pókerezik, bámul¬ 
ja a televíziót. 

— De megérdemeltük a sor¬ 
sunkat. Sejthettük volna jö¬ 
vőnket. Már amikor együtt 
kezdtünk járni velük, akkor 
is ügyeletben udvaroltak. Mi¬ 
alatt az egyik virágot, sava¬ 
nyú cukrot hozott, édelgett 
velünk, puszi, ez az, miegy¬ 
más, azalatt a másik kettő a 



bumerángiai népstadion lelá¬ 
tóján ordítozott. De hát mit 
tud egy tapasztalatlan fiatal 
lány, amikor először találko¬ 
zik az első három fiúval? Azt 
hiszi, az az egyetlen, az igazi. 

A férfiakat a lakóhelyisé¬ 
gekben találtam. Kettő borot¬ 
válkozott, és morgott: 

— Megint nem találom a 
borotvapengémet — dünnyö- 
gött Balambér. — Bözsi min¬ 
dent elrak. 

— Hagyd, még mindig jobb, 
mint a Manci — szólt Meny¬ 
hárt. — Legalább nem mace- 
rálja folyton az embert, hogy 
mikor jön haza. 

— Na, és az Elvira? — só¬ 
hajtott Balambér. — Képtelen 
vagyok hozzájutni a tükörhöz, 


hogy megkössem a nyakken¬ 
dőmet. Folyton előtte illeg. 

Tóbiás nem vett részt a tár ¬ 
salgásban. Az ablakon bámult 
ki látcsővel. Melléje léptem. 
A szemben levő ház egyik szo¬ 
bájában egy asszony most ve¬ 
tette le a kabátját és kivillant 
a bokája: 

— Kell valami kis szexuális 
feszültség, erotikus ábránd is 
az ember életében — magya¬ 
rázta bocsánatkérő mosollyal 
Tóbiás. 

Az óra ötöt ütött. A férfiak 
az asztalhoz ültek: — „A napi 
termelési értekezletünk követ¬ 
kezik” — magyarázták. 

Valóban, hamarosan belé¬ 
pett a három nő is. 

— A napirendi pontok meg¬ 
vitatása előtt — emelkedett 
szólásra Tóbiás — egy rend¬ 
kívüli kérdést szeretnék föl¬ 
vetni: javasoljuk, hogy szex- 
grupunkba vegyük be a To¬ 
honya párt is. 

A nők izgatottan tiltakoz¬ 
tak: 

— A Tohonya könyvelő, 
nem ért semmiféle háztartási 
gép javításához, azonkívül 
munkaigényes, reumája van 
és naponta kell masszírozni. 
A Mici meg rosszul főz. 

A férfiak tűzbe jöttek, úgy 
verték az asztalt, hogy senki 
es semmi sem tántoríthatja el 
őket javaslatuktól. Végül is ke- 
resztülhajszoiták indítvány ti 
kát. 

— Miért forszírozták Toho- 
nyáékat? — kérdeztem Menv- 
hártot. — Olyan szép az asz- 
szony? 

Tiltakozott: 

— Ugyan, lúdtalpú, széles a 
csípője, rossz a lába. 

— Hát akkor miért? 

— Jelenleg nem tudunk 
bridzselni, viszont, ha bevesz- 
szük a szexgrupba Tohonyáé- 
kat, együtt a négy férfi, és 
megoldottuk ezt az olyannyira 
fájó problémát. Megszűnik az 
esték döglesztő unalma. 

Amikor elhagytam részint a 
szexgrupot, részint Bumerán¬ 
giát, azon nyomban levontam 
a következtetést: három házas¬ 
társat pont úgy lehet unni, 
mint egyet. Csak sokkal bo¬ 
nyolultabb. 

Kertész Magda 
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SZERELMI POSTA 



(.,Pavliha ”, Ljubljana) 


TÚLBUZGÓSÁG 




FÉLREÉRTÉS 



- Mondom, fiam, hogy túllocsolod 
a virágokat. 

(..Daily *Mirror" London) 



Még nézni is milyen remek, 
hogy lelkes ifjú emberek, 
kik eredményért tettre készek 
(bár olykor-olykor tán henyéltek), 
ha elérnek egy egy sikert, 
kivirulnak, mint nyári kert, 
s míg nézik őket oly sokan, 
összeborulnak boldogan. 


Az emberben van rosszaság is, 
irigység is, meg kapzsiság is, 
e sok rossz mind megsemmisül, 
az ég kitárul, földerül 
és látod máris, érted, érzed, 
hogy jó a világ, szép az élet. 

E látványon így elmerengve 
valami szeget üt fejembe: 
vannak szép dolgok nálunk másutt, 
melyeknek szintén van varázsuk, 
ám ily örömet, lelkességet, 
miktől a langyos szív feléled, 
miért nem látni több más tájon, 
csakis csupán a sportpályákon? 

Lovászy Márton 



HÁZI 

MŰSOR 

- Halló, 
mikor jön¬ 
nek már ki 
megjavítani 
a tévénket?! 



Feldúlt, magából ki¬ 
kelt férfi rontott be az 
építkezés felelős veze¬ 
tőjéhez: 

— önök azt ígérték, 
hogy 1971. április 16-ára 
elkészülnek a társasház¬ 
zal. Mégpedig úgy, 
hogy aznap beköltözés¬ 
re alkalmas állapotban 
átadják az épületet a 
lakóknak. És mi van 
ma? 1971. április 16. 
Felháborító! Félrevezet¬ 
tek , becsaptak, visszaél¬ 
tek a bizalmammal! 

— Álljon meg a me¬ 
net! Mi 1971. április 16- 
ra ígértük , hogy elké¬ 
szül a társasház. S íme, 
ma 1971. április 16-án 
átadtuk az épületet a 
lakóknak. 

— Éppen ez az. Ne¬ 
kem még elintézniva¬ 
lóim, kötelezettségeim 
vannak, még a költözés 
költségeit sem tudtam 
előteremteni. Ki számít¬ 
hatott arra, hogy ná¬ 
lunk egy építkezésnél 
betartják a pontos ha¬ 
táridőt?! 

G. Sz. 
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T CS®Kés]|ttg^l 


MIRE? 

(Beküldte: Dobrovszky Györgyné, 
Békéscsaba) 


MI KERÜLHETŐ EL? 

(Kérdi: Berkes Józsefnó, Budapest) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez ha¬ 
sonló tűcsköt-bogarat beküldenek hozzánk ol¬ 
vasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 


FURCSA! 


(Fényképezte: Nagy Csaba, Budapest) 


Kétfajta h betű van a magyar ábécében? 

(Kérdi: Török Imre, 7/c oszt. tanuló. Hajdúböszörmény) 


HAJÓTÖRÉS 

— Először a nők és a gyerekek 
meneküljenek! Engedjék őket elő¬ 
re! — kiáltotta erélyesen a kapi¬ 
tány a mentőesónakban. 

MAGÁNY 

Kovács néni áldja a modern, vé¬ 
kony falú építkezést. Legalább a 
szomszédban néha emberi hangot 
hall. 

KENYÉRÜGYBEN 

Némelyik pék olyan rossz kenye¬ 
ret süt, hogy ezért igazán kár volt 
hajnali háromkor felkelnie. 

KÜLÖNÖS VENDÉG 

A kitűnő halászléről nevezetes 
étteremben, hatalmas akváriumban 
úszkálnak a halak. Egy vendég 
rámutat az egyik ficánkoló pontyra. 

— Ezt kérem. 

— Rántva vagy halászlének 



óhajtja a vendég? — kérdi a pin¬ 
cér. 

— Szó sincs róla. Tegye egy víz¬ 
zel telt üvegbe. Hazaviszem. Úszni 
szeretnék tanulni tőle. 

GYOMOREMBER 

Y. csak azért szeretne diplomata 
lenni, mert a munkaebédeken állí¬ 
tólag remek a koszt. 

AMI SOK, AZ SOK 

Egy agglegény anyakönyvvezető 
nekem ne gratuláljon a házas¬ 
ságomhoz. 

TEKINTÉLY 

Ha már nincs pocakja a főnök¬ 
nek, legalább értse a szakmát. 


A MARX TÉRT 
LAKÁSBÖRZÉN 

Ballonkabátos, szúrós tekintetű 
férfi lép egy fiatalemberhez: 

— Lakást keres? Ha tízezer fo¬ 
rintot leszámol a kezembe , szerzek 
magának egy remek főbérleti la¬ 
kást. 

Mire a másik fölényesen : 

— Próbálkozzék másnál , kollé¬ 
gám. Magam is lakásszélhámos 
vagyok! 

BÉLYEG 

Brahovácz büszkén meséli: 

— Tegnap vasúton utaztam, é; 
a pénztárosnő nem erőszakolta 
rám a biztosítási bélyeget. Tehát 
nem kellett bosszankodnom. 

— Ez hol történt? A Keleti, a 
Déli vagy a Nyugati pályaudvaron ? 

— A Ligetben. A hullámvas¬ 
úton. 

Galambos Szilveszter 

































































A GONOSZ EMBER 


FÉRFI DOLGOK 



Második műszak 



T}oiáog opeghop 


zervusz, drága barátom! 
— kiáltott rám házi¬ 
kója ablakából Blum 
Laja. — Gyere már be egy 
kicsit hozzám! 

A meglepetéstől tátva ma¬ 
radt a szám. Az örökké sava¬ 
nyú, epés, ingerlékeny Laja 
arcáról sugárzott a derű. 

— Mi van veled, komám? 

— dadogtam, amikor az ab¬ 
laka alá léptem és kezet fog¬ 
tunk. 

— Hogy mi van? — neve¬ 
tett. — Boldog ember let¬ 
tem ... No de gyere, gyere 
be. Átölelt, megcsókolt és kö¬ 
rülmutatott a kis előszobában, 
hogy nézzem meg, nem ta- 
pasztalok-e valami érdekeset? 
Különös táblát fedeztem fel 
a fogas felett. Ez állt rajta: 
KABÁTOT ÉS ERNYŐT A 
FOGASRA AKASZTANI TI¬ 
LOS! 

— Ez micsoda, Lajoskám? 

— kérdeztem meglepődve, ö 
válasz helyett az ajtó fölé mu¬ 
tatott. E HELYISÉGBEN DO¬ 
HÁNYOZNI RENDÖRHATÖ- 
SÁGILAG TILOS — olvastam 
le a méterszéles hatalmas táb¬ 
láról a feliratot. 

— Ez a tábla — magyaráz¬ 
ta Blum Laja és kezét boldo¬ 
gan dörzsölte — a lakásom 
minden helyiségében megta¬ 
lálható. Még az éléskamrában 
és a W. C.-ben is, sőt a kertben 
is ez lóg az almafáról, ez dí¬ 
szíti az öreg pihenőpadomat. 

— De mire jó ez? — néz¬ 
tem bambán öreg barátomra. 


— Nem is sejted? — kaca¬ 
gott fel gyermeki derűvel. 

No hát, ide figyelj. Tavaly 
mentem nyugdíjba és akkor 
szereltem fel a lakásomat 
ilyen tiltó táblákkal. Azóta 
csupa olyan dolgot cselekszem, 
ami szigorúan tiltva van. 
Gyerekkoromban kaptam a 
füleseket az édesapámtól til¬ 
tott dolgok elkövetéséért, inas 
koromban a pofonokat és így 
tovább. Nem is beszélve, hogy 
amíg nős voltam, a feleségem 
és az anyósom mennyire kor¬ 
dában tartott. 

Most a helyzet megválto¬ 
zott. Látod, tilos felakasztani 
a kabátot, és én mégis fel¬ 
akasztom. Tilos dohányozni, és 
én egész nap pöfékelek, pipá¬ 
zom. szivarozom, annyit és ott. 
ahol akarok. No de gyere bel¬ 
jebb. 

A szobája tele rolí hatal¬ 
mas, rikító betűs táblákkal. A 
KÖNYVSZEKRÉNYBŐL 
KÖNYVET KIVENNI TILOS!, 
a rekamié fölött: CIPŐSTÜL 
LEFEKÜDNI TILOS!, a szek¬ 
rény fölött: LEVETETT NAD¬ 
RÁGOT A SZÉK SZÉLÉRE 
LEDOBNI TILOS!, no meg 
természetesen mindenfelé a 
dohányzási tilalom. 

— No, mit szólsz hozzá, hap- 
sikám? Milyen ez a császári 
és királyi ész? — mutatott a 
homlokára, azután kivitt a 
kertbe. Egyenesen egy szép 
kutyaólhoz vezetett, amelyből 
barátságos farkcsóválással egy 
dakszlikutya közelített. A ku¬ 



tyaólon nagy tábla: KUTYA¬ 
TARTÁS NINCS ENGEDÉ¬ 
LYEZVE! A barátom meg¬ 
simogatta a kutyuskája fejéi 
és a kert végéhez egy kis bódc 
mellé vezetett. A bódé előtt 
farönk, azon egy csorba szájú 
befőttes üveg. Mellette csúzli. 
A bódén hatalmas tábla: 
CSÜZLIZNI NEM SZABAD! 
Blum Laja felvette a csúzlit, 
és egy kaviccsal meglepő ru¬ 
tinnal szétlőtte az üveget. Fel¬ 
nevetett: „Ez még semmi! 
Gyere, mutatok valamit a 
konyhábanl” Az valóban ér¬ 
dekes volt. 

A konyhaasztal fölött min¬ 
den eddiginél nagyobb felirat: 
AZ ALKOHOL ÖL, BUTÍT 
ÉS NYOMORBA DÖNT, FO¬ 
GYASZTÁSA 16 ÉVEN FELÜ¬ 
LIEKNEK A LEGSZIGORÚB¬ 
BAN TILOS! 


NEHEZEN ELADHATÓ ÁRU 



REMETÉK A TÁRSASHÁZBAN 


— És most nézz ide! Mi van 
a konyhaasztal alatt? — ne¬ 
vetett gurgulázva, majd elő¬ 
húzott egy ötliteres demizsont. 
Félig megtöltött két vizes¬ 
poharat méregerős szilva¬ 
pálinkával. 

— Látod, pajtás, itt üldö¬ 
gélek esténként, vacsora előtt 
megiszom egy-két deci jó szil- 
vóriumot, de sört is meg bort 
is szoktam inni. Olvasom az 
újságot, és néha feltekintek a 
tiltó feliratra. Azután meg 
nézd a másik táblát: MAGYAR- 
NÓTÁKAT ÉNEKELNI KÖ¬ 
TELEZŐ! Nos, én nem szere¬ 
tek énekelni, és jó érzéssel 
nem énekelek. 

Felemelte a poharát, és koc¬ 
cintottam a boldog ember¬ 
rel... 

Ordas Nándor 



— A mi lakásunk 120 ezer plusz 100 ezer OTP... 



- Az az érzésem, hogy a férjem kémkedik utánunk . .. 


SZAKVÉLEMÉNY 



- Attól tartok, hogy az ügyességi verseny követelményei pillanatnyilag még felülmúl¬ 
ják az ön képességeit... 






















































A TÉVÉ HATASA 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb május 10-ig 
kell postára adni, kizárólag levelezőla¬ 
pon, erre a címre: Ludas Matyi, Buda¬ 
pest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő : Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VÜL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.2661 2 — Budapest V., Baj¬ 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 
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A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 
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JÖVEDELMEZŐ BERUHÁZÁS 


Megjelent a Ludas Magazin májusi száma 



— Ez a legújabb táncdalénekest előállító automatánk. 



KÜLÖNÖS BIZTONSÁGI BERENDEZÉS 

Az angol ..Popular Science” (Népszerű Tudo¬ 
mány) című folyóirat cikke egy . új talál 
mánnyal foglalkozik: betörőriaszló-berendczés 
sátrak részére. 

Vajon nem gondolt arra a lángeszű feltaláló, 
hogy egy jó erőben levő betörő elviszi magát a 
sárat is? 


SZERENCSE 


- Nini, egy négylevelű lóherei 




Világra jön egy pesti gyermek, 
kit sorsa jó szülőkkel ver meg: 
meit míg ő pelenkában ordít, 
szülei milljó drága holmit 
aggatnak rá, hadd legyen néki 
nájlon-bugyi és luxus-rékli, 
csöpp kocsija is olyanforma, 
mintha egy versenyautó volna. 

Hadd lássa jól az egész utca, 
hogy mi a legszebb rajt. . .? 

A cucca. 

Kamasz lesz majd, sót felnőtt férfi, 
mennyit vásárol s mind hogy félti! 
Vesz golyóstollat, órát, szvettert, 
magnót, motort, míg háza megtelt. . . 
Sőt bélyeget gyűjt, vagy bigyókat, 
melyeket hordhat, vagy nem hordhat: 
sokat vesz, minek semmi haszna, 
de mindegy! Fő, hogy ő a gazda. 
Nyüzsög és liheg a sok úttól, 
s közben fúrt cipel - 
és cuccol. 

... De van, ki végigélte Pestet 
s öregkorára enyhén rest lett; 
sőt talán kissé már szerényebb 
hisz sokat ád - s elvesz az élet... 

A sok szép cucc, ó, hova tűnt el? 
Java felszállt a dohányfüsttel. 

Majd mikor jön egy furcsa óra 
s ő átszundiz egy más bolygóra, 
emléke immár békén nyughat... 

Mi maradt itt? — Egy halom 
cucc csak. 


Bedö István 


[ LUDAS ^MAGAZIN 



ÓVATOS TOTÖZÓ 



ŐSZINTE PÉNZTÁROSNÖ 



- Én a maga helyében inkább sétálnék egyet a friss levegőn! 


A RANG KOTELE7 



- Ö az állatvédő egyesület dísztagja! 
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NŐI FOCI — JVem tudtam kire hagyni a gyereket... 


Baláz&’Plrl Balázs rajza 















KISMAMAGONDOK 


Több mint fél éve kere¬ 
sünk mosófazekat, sehol 
sem kapunk. A boltokban 
azt mondják, nem is emlé¬ 
keznek rá, mikor kaptak 
ebből az áruból utoljára. 
Pedig sok kismamának 
szüksége lenne rá, mivel a 
pelenkákat néha ki is kell 
főzni. 

Az ifjú mamák másik 
gondja: az ipar a féléves 
babákra szabja a rugdaló- 
zókat, és az elöl gombolós kisingeket, holott a mai gye¬ 
rekeknél ezek már az első hónapokban is nélkülözhetet¬ 
lenek. Kérjük, kisebb méretekben is gyártsanak belőlük! 



KÖDBEN KÖNNYEBB 

Üres taxi áll a mellék¬ 
utca elején, várja az alkal¬ 
mas pillanatot, amikor ki¬ 
fordulhat a főútvonalra. 
Kihasználom a kedvező al¬ 
kalmat, beszállok. A sofőr 
szívélyesen köszön, de 
megjegyzi: 

— Most tulajdonképpen 
szabálytalanságot követtem 
el. Az Autótaxi Vállalat 
rendelkezése szerint ugyan¬ 
is útközben nem szabad 
utast felvennünk, ha a 
taxiállomás látótávolságon 
belül van. 

Ezt nem értem. Innen, 
a mellékutcából ugyan 
semmi sem látszik, de ha 
kifordulunk a főútvonalra, 
a jó szeműek valóban el¬ 
láthatnak a 300 méterrel 
lentebb vagy 400 méterrel 
fentebb levő taxiállomásig. 
De miért kellene nekem 
odáig elgyalogolnom, ami¬ 
kor itt egy facér kocsi az 
orrom előtt?! 

Persze a látótávolság 
igen relatív fogalom. Szép, 
tiszta időben a Gellért¬ 
hegyig ellátunk, ködben vi¬ 
szont az orrunkig is alig. 

Tanulság: ködben va¬ 
dásszunk az utcán taxira, 
mert akkor enyhébb a va¬ 
dászati tilalom... 


MINT A PERECES 

A tisztaságról, a higié¬ 
niáról már alig merek írni 


JEGYZETLAPOK 

ezeken a hasábokon , meri 
az olvasó a végén még 
megunja, hogy mindig 
egyet fújunk , mint a pere¬ 
ces. 

De éppen erről jutnak 
eszembe a perecesek a 
mozikból. Egyik kezükben 
a fémvázas, műanyagfalú 
kalitkát egyensúlyozzák, a 
másikkal elszedik a pénzt , 
s ugyanazzal a kézzel meg¬ 
fogják és átnyújtják a 
kedves vevőnek a per ecet , 
hogy fogyassza egészség¬ 
gel. 

Valamikor sütemény fogó 
villával vagy papírszalvé¬ 
tával dolgoztak a perece¬ 
sek. Ez mostanában, ki 
tudja , miért , kiment a di¬ 
vatból. Vissza kellene hoz¬ 
ni, sürgősen! 

Árnyas erdőben... 

„Nékem a zöld árnyas 
erdő vidám kedvet ád.” 
Ha történetesen nem a Kő¬ 
bánya-Kispest határában 
végighúzódó, fiatal erdőcs- 
kéről van szó. Mert az in¬ 
kább elszomorít Lépten- 
nyomon szemétbuckákba 
botlik az ember, van ott a 
kibelezett matractól a ki¬ 
mustrált bőrkabátig min¬ 
den. És közönséges házi¬ 


szemétből annyi, hogy Du¬ 
nát lehetne rekeszteni vele. 
A Vak Bottyán utca lakói 
ugyanis oda hordanak 
minden lomot, piszkot. 
Nem értem, a környékbeli 
házakból talán nem gyűjti 
össze a Köztisztasági Hi¬ 
vatal a szemetet? 

Akkor legalább az erdő¬ 
ből összegyűjthetné! 

HAT MÉG HA... 

Két héttel ezelőtt bírálta 
a Ludas a hirtelen első osz¬ 
tályúvá előlépett Bástya 
éttermet amiatt, hogy a 
Rákóczi út felőli termében 
nagyon harmadosztályú ál¬ 
lapotok vannak. Egy nap¬ 
pal a cikk megjelenése 
előtt jártam ott, még min¬ 
den úgy volt , ahogy a cikk 
szerzője leírta. Két nap 
múlva viszont már fehér 
abroszok , elegáns poharak 
díszelegtek az asztalokon. 
Lám, volt a cikknek foga¬ 
natja! 

Hát még ha a műbőr 
üléseken tátongó egérfé- 
szeknyi lyukakat is eltün¬ 
tetnék, és a mosdóba törül¬ 
közőt is tennének . .. 

Vagy attól már osztá¬ 
lyon felüli lenne a hely?! 

Radványi Barna 


SÖTÉT VAN! 

A XX. kerületi Jókai 
utca elején hosszú ideje 
le van szakadva négy 
közvilágítási lámpa, és 
senkinek sincs gondja rá, 
hogy megjavíttassa. Pedig 



ez egy eléggé forgalmas 
útszakasz: van itt egy 
villamosmegálló, egy mo¬ 
zi, egy közért és egy tal¬ 
ponálló is. Sok embernek 
kell tehát errefelé a sötét¬ 
ben botorkálnia, az Elekt¬ 
romos Művek hanyagsága 
miatt. 


Sz. s - r * 

Epést XX.. Jókai u. 


Farkas Istvánná 

Bálátonríüred, Vázsonyi u. 


MOTOROSOK 

PANASZKÖNYVE 

Tavaly novemberben ka¬ 
ramboloztam 250 köbcen¬ 
tis Jawa motorkerékpá¬ 
rommal. A Dombóvári Vas¬ 
ipari Ktsz-ben azóta sem 
tudták a beteg motort 
megjavítani, mert első sár¬ 
védőt, vázat, alsó és felső 
lámpaburkolatot sehol sem 
tudnak hozzá beszerezni. 

Ifj. Lörincz László 

Dombóvár, József A. u. 8. 

Kétszázötvenes Jawa mo¬ 
torkerékpárom sebváltó 
szekrényében eltörött a 
léptetővilla. Hiába keresek 
ilyen villát a műszaki bol¬ 
tokban, mindenütt azt 
mondják: nincs. Egy ilyen 
apró alkatrész hiánya miatt 
nem tudom használni a 16 
ezer forintért vásárolt mo¬ 
toromat! 

Kalmár László 
Kőszeg, Pí. 0214 



„SZEMETECSKE — DOMBOCSKA” 


Mátészalkára járok be dolgoz¬ 
ni . Utam naponta kétszer a Mó- 
nus Illés utcán visz el. 

Az utca végén, a vasúti átjáró¬ 
nál, van egy szemétlerakodó 
hely. 

Erről a környékről volt már 
cikk is a Ludasban tavaly szep¬ 
temberben, „Veszélyes átjáró” 
címmel. (Most nem az átjáró ve¬ 
szélyességéről akarok írni, ahol 
azóta ismét volt halálos baleset, 
de sorompót még most sem tett 
oda a MÁV.) A szemétgyűjte¬ 
mény is szóba került akkor. Az¬ 
óta még mindig ott van, sőt ál¬ 
landóan gyarapszik, szaporodik, 
és illatozik. 


Hogy ki az illetékes ennek az 
ügynek az elintézésére, én azt 
nem tudom. De annyit tudok, 
hogy nagyon is városképrontó 
hatása van, sőt azt is tudom, 
hogy mennyire káros és veszélyes 
egészségügyi szempontból is ez a 
szeméttelep. 

Javasolom: a KÖJÁL-tól sétál¬ 
jon el valaki arra, és utána von¬ 
ja felelősségre azt, aki megtűri 
ott a szemétdombot és nem in¬ 
tézkedik az eltakarításáról! 

Kerekes Péter 
Hodász 


A CÍMZETT válaszol 

„Egy láda tor* című cikkükre válaszolva, közöljük: A műanyag cso¬ 
magolású tejnél, sajnos, még esetenként — a gondos átválogatás ellenére is 
— előfordul a s/i\. ♦'•ga- és folyás. (A kiszállított tej kb. 1,5%-ánál.) Oka fő¬ 
leg a műanyag féli., rejtett hibája, továbbá a szállítás és bolti kezelés köz¬ 
ben előforduló sérülések. 

Egyetértünk a cikk írójával, számunkra megkönnyítené a kérdés meg¬ 
oldását, ha kifogástalan minőségű műanyag fóliát kapnánk az ipartól. 

Bánáty Péter 
főmérnök. 

Budapesti Tejipari Vállalat 

A Ludas Matyi április 8-i számában megjelent „Tengelytörő utak’* című 
olvasólevélben foglalt problémákat ismerjük. Jelenleg a kátyúk folyamatos 
betöltését végezzük az egész megye területéi). A Tar—Nagybárkány közsé¬ 
gek közötti útvonalon a III. negyedévben nagyobb mérvű fenntartási 
munkálatokat fogunk végezni. 

Fáklya Károly 
igazgató, 

KPM Közúti Igazgatóság. 
Salgótarján 


A lakosság szolgálatában... 


A „Csináld magad” 
mozgalom lelkes híve 
vagyok, és nagy elő¬ 
szeretettel barkácso¬ 
lok. Legutóbb egy 
bárszekrény elkészí¬ 
tésén munkálkodtam, 
és közben méretre 
vágott tükörre és 
üvegre volt szüksé¬ 
gem. „Nosza — gon¬ 
doltam —, irány az 
Üveges Ktsz!” A Kö¬ 
rösi Csorna úti helyi¬ 
ségben két kartársnő 
buzgólkodott. Ami¬ 
kor előadtam jövete¬ 
lem célját, gondter¬ 
helten néztek rám, 
majd megkértek, 
hogy jöjjek másnap 
délután, mert akkor 
még bent lesz a sza¬ 
bász. Egy kicsit fur- 
csállottam a dolgot, 
de megadtam a mé¬ 
reteket, abban a re¬ 
ményben, hogy le¬ 
szabják az üveget és 
másnap bemehetek 
érte. Kiderült azon¬ 
ban, hogy jelen kell 
lennem a vágásnál, 
mert előre nem le¬ 
het tudni, hogy 
mekkora lesz a hul¬ 
ladék, és a leeső da¬ 


rabot is meg kell fi¬ 
zetnem. 

Van az életben né¬ 
hány dolog, amit 
nem értek, ezek kö¬ 
zé tartozik ez is. 

— Meg kell fizet¬ 
nem a hulladékot? 
— kérdeztem hitet¬ 
lenkedve, mint aki 
rosszul hall. 



— Természetesen 
— felelték a ktsz- 
ben. 

Szomorúan és a 
hulladék nagyságán 
gondolkodva, üveg 
nélkül bandukoltam 
ki az üzletből, amely¬ 
nek ajtaján nagy be¬ 
tűkkel ez állt: A 
LAKOSSÁG SZOL¬ 
GÁLATÁBAN! 

Grcgus János 
Budapest 


Új 250-es MZ motorom¬ 
hoz szeretnék egy oldal¬ 
kocsit venni, de nem ka¬ 
pok. Vajon miért nem? 
Nem gyárt az ipar? Vagy 
nem igényli a kereskede¬ 
lem? Három és fél éves 
fiam viszont nagyon is igé¬ 
nyelné, mert szeretne ő is 
eljönni velem motorozni, 
kirándulni! 

Kovács István 
Lepsény, Fő u. 172. 


Riga mopedemben kiko¬ 
pott a sebváltó agy. A fél 
országot bejártam már 
ezért az ötvenforintos al¬ 
katrészért, hasztalan. Ki 
tud tanácsot adni: hol ke¬ 
ressem? hol találom? 

Gere József 

Enying, Zalka M. út 50. 

Riga mopedem sebesség 
fogaskereke tönkrement és 
hónapok óta nem tudom 
pótolni. Hálás lennék, ha 
valaki nyomára tudna ve¬ 
zetni a hiányzó alkatrész¬ 
nek! 


Vágó László 

Bp. XXII., Nagytétényi út 102. 
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DIOGENÉSZ 




A MÁZLISTA 



- Ez mindent készen fog ki! 


VIETNAMBAN 






Nixon: Nem tudom, miért nem hiszik el nekem, hogy szeretnék kikecmeregni innen? 

(„The Christian Science Monitor") 


Megállt bennem az ütő, 
hogy mi mindenre futja 
egy százdolláros turista¬ 
kiutazásból. 

Meghúzódtam a különfé¬ 
le skatulyák mélyén, ame¬ 
lyekbe néha önhibámon 
kívül kerültem. 

Elgyengültem, amikor 
megtudtam, hogy a körúti 
ásatások nem az ősember 
nyomát kutatják. 

Becsavarodtam, amikor 
megsértődött, akit dicsér¬ 
tem, és nem sértődött meg, 
akit kritizáltam. 

Elájultam, hány napot 
képesek munkálkodni az 
emberek, hogy másnak egy 
rossz percet szerezzenek. 

Lapultam, mint a fo¬ 
lyondár a fal mellett, amíg 
el nem állt a szél. 

Fejre álltam^ valahány¬ 
szor azt hallottam, hogy ez 
a fej másra úgysem jó. 

Lógattam a lábam, ami¬ 
kor csak lehetett, és az or¬ 
romat néha akkor is, ami¬ 
kor nem lett volna muszáj. 

Csak ültem és csodál¬ 
koztam, hogy mi mindenen 
nevetnek nádunk az embe¬ 
rek. 

Jéggé dermedtem azon, 
hogy mi mindenen nem 
nevetnek nálunk az embe¬ 
rek. 

Egyszóval holnap újra 
felhúzom a nyúlcipőt, és 
pattintok egy izzó kört a 
Népliget ösvényein. 

Kell egy kis mozgás az 
embernek. 

Peterdi Pál 




lvasom a Ludasban, 
hogy Mikes György¬ 
nek semmi szüksége 
egészségügyi testmozgásra. 
Csupa üdítő kocogás volt 
az élete, hol ő hajszolta a 
sorsot, hol a sors hajszolta 
őt. Rettenetesen irigylem 
őt, szerencsés ember, aki 
a mindennapos edzéslehe¬ 
tőséget tálcán kapja az 
élettől. 

A magam részéről mara¬ 
dok a kocogásnál, mert 
akut mozgáshiányban szen¬ 
vedek. Az én életem most 
már iksz évtizede szaka¬ 
datlan tétlenségek tunya 
láncolata. Nevezetesen... 
Kővé meredtem, amikor 
megláttam az első maxit. 

Földbe gyökerezett a lá¬ 
bam, amikor végigolvas¬ 
tam a lakásrendeletet. 

Sóbálvánnyá váltam, 
amikor a Luxus áruház 
kirakatában megláttam a 
tavaszi cipőárakat. 

Hanyatt estem, amikor 
elsoroltam magamban, 
hogy mi mindenből lehet 
nálunk meggazdagodni. 

Csak álltam és a számat 
tátottám, hogy milyen 
gyenge muzsikusokból is 
lehet nálunk válogatott já¬ 
tékos. 

Elzsibbadtam némely új 
magyar zenés vígjáték 
tévé-bemutatója láttán. 


Lefeküdtem egy csomó 
nyugati divathóbort előtt. 

Elakadt a lélegzetem, 
amikor meghallottam, mit 
kérnek egy leányfalusi te¬ 
lekért. 

Leültem, amikor átépített 
átépítéseket kezdtek újra 
átépíteni. 

Csak néztem, mint kis 
Karcsi a moziban, amikor 
láttam, hogy miféle ma¬ 
gyar filmekkel lehet kül¬ 
földön díjakat nyerni. 



Lebénultam, amikor mo- 
solytalan emberek mond¬ 
tak komor véleményt a 
humorról. 

Gubbasztottam a talon¬ 
ban. 

Hasra estem néha még 
vélt tekintélyek előtt is. 

Csak pislogtam, mint 
a rimóci nyúl, amikor a 
pingDong-öiplomácia első 
eredményeiről értesültem. 


















BEÉPÜLNEK A HEGYEK 


HÁZASSÁGI KARAMBOL 



— Megpróbálom pótolni a panorámát, amit elvettek tőlem! 


- Ez azt jelenti, Piriké, hogy már nem akar tudni ró¬ 
lam? . .. 





N éhány héttel ezelőtt 
egy Kiváló Boltról 
két levelet tettein 
közzé ezen a helyen. Az 
egyiket egy egyszemélyes 
Souvenir-bolt vezetőjének 
a férje írta nagy méltat¬ 
lankodással abból az alka¬ 
lomból, hogy a bolt, ame¬ 
lyet a felesége vezet. Ki¬ 
váló Bolt lett. A felesége 
azonban mégsem lett ki¬ 
váló dolgozó, noha egyet¬ 
len dolgozója a Kiváló 
Boltnak, amely éppen az ő 
kiváló munkája révén lett 
Kiváló Bolt. 



A másik levelet én írtam 
nyílt válaszként, csodál¬ 
kozva és enyhén gúnyolód¬ 
va azon, hogy úgy látszik, 
feltalálták az önműködő 
boltot, és ezért akarta meg¬ 
spórolni a kiválónak nyil¬ 
vánított egyszemélyes Sou¬ 
venir-bolt vállalata azt a 
félhavi fizetést, ami ilyen 
esetben a Kiváló Bolt 
egyetlen dolgozójának lo¬ 
gikusan járna. (Ha lenne 
egyáltalán dolgozója az Ön¬ 
működő boltnak. De mi¬ 
nek, ha már úgyis önmű¬ 
ködik?) 

Cikkemre több észrevé¬ 



tel érkezett. Ebből egy le¬ 
velet idézek. Egy ugyan¬ 
csak egyszemélyes Kiváló 
Bolt írta, s ez még inkább 
meggyőzött arról, hogy úgy 
látszik, valóban feltalálták 
nálunk — az egész világon 
először — az önműködő 
boltot, amely nemcsak be¬ 
vásárol, elad, könyvel, ad¬ 
minisztrál, rendet tart es 
kirakatot rendez, hanem 
még írni is tud. 

„Kedves Szerkesztő 
Üt” — hangzik a holt 
levele —, „jogos büsz¬ 
keség és a mellőzöttség 
miatt érzett sértődés 
adta kezembe a tollat. 
Vállalatunknak ugyan¬ 
is két egyszemélyes 
boltja van; én vagyok 
a második. Ebben a 
minőségemben társam¬ 
mal egy időben én is 
megkaptam a Kiváló 
Bolt megtisztelő címet. 
Mondanom sem kell, 
hogy a kitüntetés csak 
engem érint, az itt lá- 
batlankodó »egy sze¬ 
mély*-re ez természe¬ 
tesen nem vonatkozik. 

Arra kérem, szemé¬ 


lyesen győződjék meg 
arról. hogy megfelelő 
alkalmazkodó képessé¬ 
gemmel, kulturált ke¬ 
reskedői magatartá¬ 
sommal nem jutottam 
érdemtelenül a kitün¬ 
tető címhez és az ez¬ 
zel járó oklevélhez. 

őszinte híve 
Sakkbolt 

Vlt., Lenin krt. 44” 

Egy másik észrevétel a 
Souvenir-bolt vállalatának 
a dolgozóitól érkezett. Eb¬ 
ből csak egy rövid részle¬ 
tet idézek. „A vállalatnál 
az ön cikkével mindenki 
egyetért, a dolgozók kine¬ 
vetik a vállalat vezetősé¬ 
gét. Még a nagykereskedel¬ 
mi vállalatoknál is, ahol a 
Souvenir-bolt az áruját be¬ 
szerzi, nevetségesnek mi¬ 
nősítik ezt az összeférhe¬ 
tetlen helyzetet. Csak ép¬ 
pen a vállalat vezetősége 
részéről nem észlelhető 
mozgolódás. Úgy viselked¬ 
nek, mint a csigabiga 
amely megijedve behúzza 
a szarvacskáit és a sze- 
mecskéit. Nem látnak, nem 


hallanak és nem akarnak 

tudomásul venni semmit.” 

Ha lúd, legyen kövér — 
gondoltam, és ha már ez¬ 
zel a csekélységnek látszó 
üggyel ennyit foglalkoz¬ 
tam, illik, hogy a végére 
járjak. Megkérdeztem hát 
a Belkereskedelmi Minisz¬ 
tériumnak arra illetékes 
szakemberét és (a bizton¬ 
ság kedvéért) egy szakszer¬ 
vezeti emberét is. ök is 
kinevették a vállalatot, és 
azt mondták: a levélírók¬ 
nak igazuk van, ne is ku¬ 
tassam, hogy intézkedik-e 
erről a vállalat kollektív 
szerződése. A Kiváló Bolt 
egyetlen dolgozójának jár 
a Kiváló Dolgozó cím és 
az ezzel járó félhavi juta¬ 
lom. A Kiváló Bolt kitün¬ 
tetés ugyanis csak úgy jö¬ 
hetett létre, ha az egysze¬ 
mélyes bolt egyetlen dol¬ 
gozója kiválóan dolgozott. 
A kiváló minősítés ingyen 
reklám a boltnak és a vál¬ 
lalatnak. A bolt kiváló 
minősítésével együtt a bolt 
egyetlen dolgozóját a Ki¬ 
váló Dolgozó címmel és 
félhavi fizetéssel honorálni 
kellene. Ez nem néhány 


bolt ügye, ez elvi kérdés: 
az indokolt anyagi ösztön¬ 
zés kérdése. 

A minisztériumi szakem¬ 
berek véleményéhez nekem 
nincs sok hozzáfűzni va¬ 
lóm. Szeretném azonban 
megjegyezni, hogy a Sou¬ 
venir-bolt esetében a vál¬ 
lalat valóban úgy viselke¬ 
dik, mint a csigabiga, 
mondhatnám úgy is: hall¬ 
gat, mint dinnye a fűben. 
És még azt is szeretném 
megjegyezni, hogy a Sakk¬ 
bolt, amelynek a levelet 
fentebb idéztem, ugyanazé 
a vállalaté, mint a Souve¬ 
nir-bolt: a Fővárosi Bú¬ 
tor, Hangszer és Sport¬ 
szer Kiskereskedelmi Vál¬ 
lalaté. Szép, dallamos, 
hosszú nevű vállalat, és 
csak azért tartom fontos¬ 
nak a nevét itt feljegyez¬ 
ni, hogy a vezetői bizo¬ 
nyára kiváló tanácsokkal 
szolgálnának a többi ke¬ 
reskedelmi vállalatnak, 
miként és hogyan kell az 
önműködő és kiváló bol¬ 
tok számát szaporítani. 
Hadd tanulják meg ország¬ 
szerte, mit értünk anyagi 
érdekeltségen, és milyen 
módszerrel lehet jobb 
munkára ösztönözni a dol¬ 
gozókat. Ügy istenigazá¬ 
ban ... 

Földes György 








































































— És ami a legborzasztóbb, nincs kivel veszekednem . . . 



lovászi nagytakarítás Washingtonban. 


A hazai lapok is hírül 
adták, hogy az angol 
slágerlistán, a leg¬ 
népszerűbb popdalok rang¬ 
sorában, John Lennon, 
Ringó Starr és Mick Jag- 
ger társaságában Mozart 
neve két ízben is előfor¬ 
dul: a 183 esztendővel ez¬ 
előtt komponált negyedik, 
g-moll szimfóniájának 
egyik tételét dolgozta fel 
Waldo de los Rios argen¬ 
tin karmester, valamint a 
Sovereign Collektion brit 
zenekar. 

Mivel a szigetországbeli 
slágerlistára a hazai és az 
amerikai sikerek mellett a 
legritkább esetben kerül 
kontinensünkről valami¬ 
lyen dallam, így egy csa¬ 
pásra az érdeklődés ref¬ 
lektorfényébe került a slá¬ 
gerlistára üstökösként be¬ 
robbant osztrák komponis¬ 
ta személye. Más pop¬ 
szaklapok — New Musical 
Express, Cash Box, Bravó 
stb. — kiküldött munka¬ 
társaival együtt, mi is fel¬ 
kerestük salzburgi lakásá¬ 
ban Wolfgang Amadeus 
Mozartot, az osztrákok 
népszerű Mo-ját. 
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Öltözéke nemigen tér el 
a mai beatmuzsikusok sze¬ 
relésétől. Hímzett bársony¬ 
kabát, csipkés mellény, 
szürke kordnadrág, csatos 
lakkcipő — akárcsak a 
londoni muzsikusoké. Ta¬ 
lán csak egyetlen érdekes¬ 
ség, hogy tömött, fehér 
parókát visel, fekete bár¬ 
sonyszalaggal átkötve, de ! 
hát ez is hamarosan divat 
lesz a popkörökben. Kla- 
vicembalóján a készülő új 
slágerek kottái, őmaga ra¬ 
gyogó arccal fogad: 

— Fantasztikus! Erre 
igazán nem számítottam, 
hogy egyszerre két feldol¬ 
gozásban is a slágerlistára 
kerülök! — lelkendezik. — 
Hogy a luxemburgi rádió 
éjjel-nappal játssza a me¬ 
lódiámat, hogy Komjáthy 
bemutatta a Vasárnapi 
koktélban! Egyesek, főleg 
irigyeim, mint Jimmy 
Haydn vagy Johnnv Gluck, 
lekicsinylik a jelentőségét. 
Persze, mert ők állandóan 


gyártják a dallamaikat, jó, 
ha egy-két operaház vagy 
szimfonikus zenekar, más 
híján, műsorára tűzi azo¬ 
kat. De a slágerlista, az az 
igazi népszerűség, és mit 
tagadjuk, a pénz! 

Tervei felől érdeklődünk. 
Csupa lelkesedés, kezde¬ 
ményező kedv a rokon¬ 
szenves osztrák kompo¬ 
nista. 

— Most, hogy a fiatalok 
megismerik a nevemet, ta¬ 
lán megpróbálkozom egy 
nagylemez zeneanyagának 
összehozásával. Ausztria 
számára én írom jövőre az 
Eurovíziós Dalfesztivál 
versenyszámát. Amikor hét¬ 
éves voltam, húgommal 
már hangversenykörutat 
tettünk a. szomszédos or¬ 
szágokban. Most trióvá bő 
vítem az együttest, kla- 
vicembalo. elektromos 

gambaviola. basszusgitár — 
ez lesz az összeállításunk. 
A karácsonyi lemezpiac 
szenzációja lesz az új Hal- 


leluja kórusom! Most, hogy 
anyagilag függetleníteni 
tudtam magam a salzburgi 
hercegérsektől, szabadnak 
érzem magam, tele dalla¬ 
mokkal. 

A New Musical munka¬ 
társa megkérdezi közbeve- 
tőleg, hogy, mivel a Mo- 
zart-dalok szöveg nélkül 
futnak, mit fejez ki a mu¬ 
zsika. Lassan besötétedik, 
Mo a ma oly divatos pet¬ 
róleumlámpát meggyújtja 
és úgy válaszol. 

— Muzsikám kifejezi a 
néger soul-brothers és sis- 
t.ers és a fehér emberek 
együvé tartozását, tiltako¬ 
zást minden igazságtalan 
háború ellen, követeli az 
egyetemi reformokat, egy¬ 
aránt szól a szegény és a 
gazdag embernek, mert ők 
egyformák a Krishna szel¬ 
lemében, mozgósít a tünte¬ 
tések brutális rendőrel¬ 
nyomói ellen, hirdet: a sze¬ 
relem mindenható szépsé¬ 
gét, és egyáltalán minden 


megtalálható dallamaim¬ 
ban, amit nyilatkozni szok¬ 
tak a többi popszerzők. 

Egy új, kétségtelenül te¬ 
hetséges és termékeny 
szerzővel ismerkedtünk 
meg, jól jegyezzük meg a 
nevét, hiszen Paul McCart- 
ney-ét talán már elfeled¬ 
jük, de Wolfgang Amadeus 
Mozartét nem. Befejezé¬ 
sül megkérdezzük, hogy 
mit üzen a mai szerzők¬ 
nek. 

— 1788-ban, tehát 183 
esztendővel ezelőtt írtam 
azokat a dallamokat, ame¬ 
lyekkel ma felkerülhettem 
a slágerlistákra. Azt üze¬ 
nem mai szerzőtársaimnak, 
ne csüggedjenek! Ha ma 
talán nem sikerül befut- 
niok dallamaikkal, gondol¬ 
janak csak az én példám¬ 
ra: 183 év múlva ők is 
népszerűek lehetnek! 


Én is abban reményke¬ 
dem, hogy az idei táncdal¬ 
fesztiválra benyújtott zön- 
geményem, legkésőbb 2154- 
ben, sláger lesz! 

Tardos Péter 
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emrégiben fölkerestem 
az orvosomat. 

— Mik a panaszai? 
— kérdezte. 

— A jövő héten nyolcvan- 
éves leszek — válaszoltam 
egy kissé lehangoltan, és biz¬ 
tosra vettem, hogy azt feleli: 
ezen nem tudok segíteni. De 
tévedtem. Rám nézett, jól 
végigmért, és így szólt: 

— Tagadja le. 

Néhány pillanatig gondol¬ 
koztam, aztán hencegni 
kezdtem. 

— Csakugyan, le is tagad¬ 
hatom. Nem vagyok sem to- 
tyakos, sem pocakos. Hajam, 
ha deresedik is, olyan sűrű, 
hogy letöri a fésűt, és ha le¬ 
ejtek valamit, könnyedén le¬ 
hajolok és fölveszem. Reme¬ 
kül látok és jól hallok is, ki¬ 
véve a bal fülemet. 

Fölemelte az ujját. 

— Most miért liheg úgy , 
mintha el akarna fújnia he¬ 
lyemről? 

Bólintottam: 

— Mindenkinek, aki sokat 
sportolt, van egy kis tüdőtá¬ 
gulása. Annak idején pihe¬ 
nés nélkül föleveztem Szent¬ 
endréig, most azonban két 
emeletet jöttem föl, és ez 
nagy különbség. 

Megvizsgált, megállapítot¬ 
ta, hogy a tüdőtágulás nem 
is olyan kicsi, és isolanidot 
és diaphyllint írt föl. 

Ennyit egészségi állapo¬ 
tomról. 


Ha már ilyen sokat elárul¬ 
tam magamról, vázolnom 
kell életem legfontosabb ese¬ 


ményeit is, persze dióhéj¬ 
ban. 23—26 éves koromban 
katonaruhában jártam, a hő¬ 
si haláltól csodálatos módon 
menekültem meg, az 1918-as 
forradalomban boldog vol¬ 
tam, de a fehérterror elől 3 
érre Becsbe kellett emigrál¬ 
nom. 1923-ban hazatérve 
életveszélyes karrierem kez¬ 
dődött: képzeljék el egy em¬ 
ber helyzetét, akt húsz évig 
egy élesen ellenzéki nagy lap 
szerkesztője, később felelős 
szerkesztője a Horthy-kor- 
szakban, majd a nyilasok 
egyre növekvő „szellemi” 
pergőtüzében. 1925 karácso¬ 
nyán az a szerencse ért, hogy 
a Nyugat-pályázaton külön 
díjjal tüntettek ki. Erről so¬ 
kat beszélgettem Kárpáti 
Auréllal, akit szomorú halá¬ 
la előtt majdnem minden hé¬ 
ten fölkerestem, és egyszer 
megmutattam neki azokat a 
gyönyörű kritikákat, amelye¬ 
ket Osvát Ernő és Kosztolá¬ 
nyi Dezső írt rólam. 

— Ebből látom, hogy ha¬ 
nyatlóm — mondottam kese¬ 
rűen — , mert azóta senkitől 
sem kaptam ilyen szép kri¬ 
tikákat. 

— Ez csak azt bizonyítja 
— felelte egy kis gúnyos mo¬ 
sollyal —, hogy azóta nin¬ 
csenek Osvátok és Kosztolá¬ 
nyik. 

Ámbár dicsekedni csak az¬ 
zal szeretek, amivel nem ér¬ 
demes (például, hogy milyen 
ügyesen tudok legyeket csap¬ 
kodni újságpapirossal), itt 
mégis vissza kell emlékez¬ 
nem arra, hogy előzőleg volt 
néhány szép regénysikerem, 
nemcsak itthon, de Ameri¬ 
kában, sőt Párizsban is, fran¬ 
cia fordításban. És föl jegyez¬ 
tem egy felejthetetlenül for¬ 
ró színházi estét, amikor 
olyan „szűnni nem akaró” 
tapsorkánban álltam a vas¬ 
függöny előtt, hogy az elő¬ 
adást csak hosszabb szünet 
után lehetett folytatni... de 
mindez már a múlté. 

A felszabadulás után — 
amelyet a nyilasok elől való 

I ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ % % e 


kalandos bujkálás és bará¬ 
taim részére számos hamis 
keresztlevél gyártása előzött 
meg — lelkes írói és újság¬ 
írói munkámért csak ked¬ 
vencem, az ifjúság jutalma¬ 
zott meg: 74 éves koromban 
megkaptam a KISZ arany- 
koszorús jelvényét. Ami köz¬ 
ben kellemetlenség ért, arról 
nem beszélek. Miért beszél¬ 
jen erről az, akinek gyógyít¬ 
hatatlan optimizmusa és 
nyájas, vidám otthona van? 


Csak még egy apró, tanul¬ 
ságos jelenetet szeretnék el¬ 
beszélni arról, hogy mikép¬ 
pen keveredik bűnbe az ár¬ 
tatlan. így: 

Egy napon megyek haza¬ 
felé, és a ház előtt elfog tíz¬ 
éves kis barátom, egy nagy 
labdával a kezében. 

— Bácsi, kérem — mond¬ 
ja —, ezt a labdát szeretném 
bedobni az ablakunkba, az 
első emeletre, de nem bírom. 

— No add csak ide — biz¬ 
tatom öntudatosan és a lab¬ 
dát egy ragyogó célzással 
fölhajítom a nyitott ablak¬ 
ba, pont a közepébe. Oda¬ 
bent óriási csörömpölés, és 
egy fél perc múlva az ablak¬ 
ban megjelenik a haragos 
nagymama. 

— Mit csináltál megint, 
komisz kölyök? — kiáltja 
harsányan. 

A gyerek rám mutat. 

— Nem én voltam ... a 
bácsi volt. 

Hát ez így igaz. Fölmen¬ 
tem a nagymamához és meg¬ 
térítettem az összetört virág¬ 
váza árát. Fizettem. Az élet¬ 
ben általában mindig fizet¬ 
tem, többször, mint ahány¬ 
szor pénzt kaptam. Ma sem 
értem, hogy ilyen körülmé¬ 
nyek között hogyan tudtam 
megélni, ha szegényen is, de 
aránylag jól. 

Lovászy Márton 
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ŐFENSÉGE RÁGÓGUMIJA 

Nemrég sajtóértekezletet tartott egy fia¬ 
talember Stockholmban. A csizmás ifjú rá¬ 
gógumit rágva fejtette ki a sajtó képvise¬ 
lőinek, hogy ö éppen olyan közönséges 
fickó, mint bárki más. 

„Akkor viszont miért legyen belőle ki¬ 
rály?” - tette fel a kérdést az „Expressen” 
című nagy svéd lap. 

A fiatalember ugyanis Cári Gustav volt, 
a 24 éves trónörökös. Az az érzésünk, hogy 
a trónörökös ez idő szerint többre becsüli 
a rágógumit a koronaékszereknél. 


MEDICINROLLER-MÁNIA 
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KERTES HÁZ 



— Pedig ugatott! 
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— Ez a víz csodát tett. A férjem otthon mozdulni sem tudott a reumától! 



BIZAL¬ 

MATLANSÁG 
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M antinellnek a bi¬ 
liárdasztal ruganyos 
keretét nevezik. A 
biliárd nevű, egykor nép¬ 
szerű játékban — honunk¬ 
ban — ez mandinerré 
magyarosodott. így neve¬ 
zik azt a figurát, amikor 
a megcélozott golyót nem 
egyenesen, hanem az asz¬ 
tal keretéről visszapattanó 
golyóval találják el. A ká¬ 
véházakkal együtt a bi¬ 
liárd is kiment a divatból, 
de a mandinert átmentet¬ 
tük az életbe. Amit nem 
lehet egyenesből elérni, azt 
mandinerből próbáljuk .. . 

Az alábbiakban a man¬ 
dinernek az életbe átmen¬ 
tett néhány változatával is¬ 
mertetjük meg az olvasót, 
hátha fel tudja használni. 
Itt van például a „mandi¬ 
ner kimenő”: 

Mondjuk, hogy a férjnek 
egy szabad estére lenne 
szüksége. A gyakorlatlan 
ilyenkor értekezletet hazu¬ 
dik. túlóráról mesél, de az 
esetek nagy részében lebu¬ 
kik. Mandinerből a hely¬ 
zetet úgy lehet megjátsza¬ 
ni, hogy a férj kora dél¬ 
után hazamegy és beje¬ 
lenti: 

— Most lefekszem, szí¬ 


vem. Ma este be kell men¬ 
ni a hivatalba, de semmi 
kedvem. Feltehető, hogy 
kiküldenek valakit értem. 
Te majd megmondod, hogy 
rosszul érzem magam. Ne 
nézzenek engem hülyének, 
miért pont én menjek 
vissza?! 

A fejemet teszem rá, 
hogy az asszony ilyenkor 
addig veszekszik,, míg a 
férj belátja, hogy neki csa¬ 
ládja van, amelyért néha 
áldozatot is kell hozni. így 
a feleség saját kezűleg 
tuszkolja ki az ajtón, és 
amidőn késő éjjel, a kár¬ 
tyapartiból hazatér, még 
sajnálja is. 

Persze a mandiner nem¬ 
csak a házasságban, de a 
szerelemben is hatásos 
módszer. Ennek igazolásá¬ 
ra álljon itt Zsuzsika 
esete : 

Nevezett Zsuzsika olyan 
szép, hogy elmehetne bár¬ 
melyik kávézacskóra, rek¬ 
lámnak. Szívéért, kezéért 
és a vele járó javakért 
ketten versenyeztek: Péter 
és Pál. Persze a verseny¬ 
ben többen indultak, de ez 
a két fiú jutott a döntőbe. 
Péter egyenesből harcolt: 


— Ez a Pál visszataszító, 
ostoba alak — mondta, és 
Zsuzsika megállapította, 
hogy nem is olyan vissza¬ 
taszító, és egyáltalán nem 
ostoba. 

Pál mandinerből 
— Fáj bevallanom, de azt 
hiszem, jói választott. Pé¬ 
ter okos, jóindulatú és na¬ 
gyon csinos. Atlétatermet, 


egyenes tekintet... Iste¬ 
nem, ki veheti fel vele a 
versenyt?! 

Zsuzsika természetesen 
rögtön észrevette, hogy Pé¬ 
ter vézna, hajlott hátú 
alak, aki kancsal is egy 
kicsit, és természetesen 
Pált választotta, akiről 
csak évek múlva derült ki, 
hogy valóban visszataszító 
és ostoba. 

A mandínerjáték a fú¬ 
rásban, az intrikában sem 
nélkülözhető. B. tudta, 


hogy az igazgató nem ro¬ 
konszenvez vele. Más na¬ 
gyon elkeseredne emiatt, 
B. azonban mandinerre 
vette a figurát, és kiválóan 
kamatoztatta főnöke ellen¬ 
szenvét. Számos kollégá¬ 
ját fúrta meg azzal, hogy 
az egekig magasztalta 
őket. Az emberek resz¬ 
kettek tőle, és igyekeztek 


a kedvébe járni, hogy jót 
ne mondjon róluk. Újítá¬ 
sokba vették be titkos 
társként, és feladata csak 
az volt, hogy a beadott 
javaslatot dühösen ócsá¬ 
rolja. Főosztályvezető is 
úgy lett, hogy széltében- 
hosszában híresztelte: ön¬ 
gyilkos lenne, ha valaha 
is előléptetnék. Ezután 
addig gyalázta Z.-t, míg a 
dolgozók a Duna jegére 
vonultak ki, és ott köve¬ 
telték, hogy Z. legyen az 


igazgató helyettese. Csak 
céljuk elérése után derült 
ki, hogy Z. kartárs, a ha¬ 
marosan rettegett igazgató- 
helyettes, B. sógora. 

Bevallom, magam Is si¬ 
kerrel játszom időnként a 
mandinert. Ez társaságom¬ 
ban el is terjedt, és a mi¬ 
nap Kálmán kért tőlem ta¬ 
nácsot: 

— Érzem, hogy Julika 
szeret, de bizonytalan va¬ 
gyok. Félek, hogy szerel¬ 
mét nem tudom ébren tar¬ 
tani. Mit tegyek? 

— Mandiner! — mond¬ 
tam. — Julika biztos ben¬ 
ned, nincsenek kételyei, 
ami pedig nagy serkentő a 
szerelemben. Hozd a tu¬ 
domására, hogy több nő 
verseng érted, és egyik¬ 
másik le is vesz a lábad¬ 
ról. Meglátod, Julika sze¬ 
relmének lángja újra fel¬ 
lobban .. . 

Kálmán megfogadta a 
tanácsot, és módszerem is¬ 
mét bebizonyította hasz¬ 
nálhatóságát: Julika egy 
kis presszóban vár rám, 
mert bosszút akar állni a 
csélcsap Kálmánon ... 

De ez már a dupla man¬ 
diner, kezdőknek nem 
ajánlom ... 

ősz Ferenc 





















































1. FIZETÉSEMELÉS 


2. KÉT ELŐADÁS 


Egy kisvállalat műszaki 
osztályának kollektívája 
elhatározta, hogy április , 
elseje alkalmával megtré¬ 
fálja a csendes, halk szavú 
Részégi Tivadart.; : Amikor 
reggel bement, azzal \ fo¬ 
gadták, hogy az igazgató 
sürgősen keresi fizetéseme¬ 
lés ügyében. Tivadar bí¬ 
borvörös arccal állt az 
igazgató elé , aki nem tud¬ 
ta mire vélni a váratlan 
látogatást. Bár aznap ige~ 
jó napja volt: vállalata el¬ 
nyerte a „Kiváló vállalat” 
címet, Párizsba küldték 
üzleti tárgyalásokraés 
megérkezett új Mercedes 
autgja„ Végül , hogy meg¬ 
törje a kínos csendet , meg¬ 
kérdezte Res^égit , ; mennyit 
^kev^^htívpnta.A Jv 
™ , Joe UjurjjftoV ^ he- 
!M9j r trivUdart 

^Csak keresett annyit, 
V kedves Reszégi. — mert 
január 1-től visszamenőleg 
2400 forintra emelem, szor¬ 
galmas, jó munkája elis¬ 
meréséül! 

Reszégivel megfordult a 
világ. Egészen a műszaki 
osztályig csipkedte magát, 
hogy nem álmodik-e. A 
kollégák már előre a hasu¬ 
kat fogták, hogy az igaz¬ 
gató hogyan fogja kidobni 
a fizetésemelést emlegető 
Tivadart. De hogy moso¬ 
lyogni látták, arcukra fa¬ 
gyott a káröröm. 

— Hogyan? Te... fize¬ 
tésemelést ... kaptál? Hi¬ 
szen mi csak áprilisi tréfá¬ 
nak szántuk, ugratni akar¬ 
tunk! 

Tivadar lehuppant a 
földre, és úgy röhögött, 
hogy a könnyei hullottak. 

— Köszönöm, fiúk! Sike¬ 
rült! 


Egy délután úgy hozta a 
sors, hogy két előadás is 
volt a vállalat kul túrott¬ 
honában* A nyugdíjasok¬ 
nak pszichológus tartott 
előadást „Hogyan ‘éljen az 
* idős ember?” címmel, .a 
fiataloknak a munkásaka¬ 
démián pedig nőgyógyász, 
azzal a címmel, hogy „A 
szexuális élet, fogamzás- 
gátlás”. A kultúrház gond¬ 
noka „rossz” helyre küldte 
a mit sem sejtő előadókat, 
akik eleinte kissé megle¬ 
pődtek a hallgatóság élet¬ 
korán, de azért megtartot¬ 
ták előadásukat. A fiatalok 
ugyan zúgolódtak, az idő¬ 
sebbek azonban vastaps¬ 
sal jutalmazták az érdekes 
előadást 


3. A GYÁRI KABARÉ 
ÚJJÁSZÜLETÉSE 


Kőrayei Tibor 


a WJ3G amotamcseBöL 



Az Isteni színjáték tenger¬ 
nyi alakjából, eseményé¬ 
ből is kitűnik, hogy Dante 
emlékezőtehetsége rendkí¬ 
vüli volt. Ám erről a cso¬ 
dálatos memóriáról egy 
szerény, de frappáns tör¬ 
ténet is beszámol. 

Egy ismerőse megállítot¬ 
ta Dantét, s megkérdezte 
tőle: 

— Mondja meg, kérem, 
Mester, ön szerint mi a 
legjobb étel? 

— A tojás — felelte a 
költő. 

Eltelt egy év, s Dante 
újra találkozott ismerősé¬ 
vel. Az illető megállt, s 
csak ennyit kérdezett: 

— Mivel? 

— Sóval — felelte a köl¬ 
tő, s nyugodtan folytatta 
útját. 


Történt egyszer , hogy a 
pesti művészbrigád autó¬ 
busza elakadt a havazás 
miatt. A vidéki gyár mű¬ 
velődési házában 600-an 
várták a produkciót, egyre 
türelmetlenebbül, egyre 
idegesebben. A nyolc órára 
hirdetett előadás még ki¬ 
lenc órakor sem kezdődött 
meg. A kétségbeesett igaz¬ 
gató végül kiállt a színpad¬ 
ra és szózatot intézett a 
közönséghez: — Kérjük 
mindazokat a dolgozókat, 
akik úgy érzik, hogy meg 
tudják nevettetni a közön¬ 
séget, jelentkezzenek az 
öltözőben! A teremben 
nagy zsongás kezdődött, az¬ 
tán valaki felkiabált a 
színpadra: 

— Maradjon a színpadon 
az igazgató elvtárs! 


Cesco Baseggio, velencei 
származású olasz színmű¬ 
vész, Goldoni figuráinak 
felülmúlhatatlan alakítója, 
ma már, hetvenen jóval 
túl, színpadon alig-alig lép 
fel, csak a televízióban 
látható. De évtizedeken át 
saját társulatával játszotta 
Goldoni műveit, s nem¬ 
csak kitűnő színész, ren¬ 
dező, hanem szigorú igaz¬ 
gató is volt. 

Egyik próbán a Baseg- 
gió-társulat fiatal szerel¬ 
mes színésze nem jelent 
meg. Másnap, amikor is¬ 
mét bejött a színházba, 
Baseggio megkérdezte tőle: 

— Tegnap miért hiány¬ 
zott a próbáról? 

— Beteg voltam, signor 
Baseggio. 

— Hozott orvosi bizo¬ 
nyítványt? 

— Nem hoztam, signor 
Baseggio. 

— És miért nem hozott , 
ha szabad kérdenem? 

— Mert tényleg beteg 
voltam, signor Baseggio ... 


Békés István gyűjtése 


Szűr-Szabó József: 


ME(jKÉRP&1 ÜK f&ZOlÓÍNKAT: 


/• 



Fülöp György: 


Balázs-Piri Balázs 


Mi a ked venc ételük? 


Brenner György: 


- Az üzemi koszt! 


Mészáros András 




- A strucctojós. 


- Sajnos, még nem találták fel. Egy 
olyan speciális sertéskarmonádli, amely¬ 
től fogyni lehet. 


Várnai György: 


Erdei Sándor: 




— Valahol olvastam, hogy a cápauszony a legfinomabb csemege a vi¬ 
lágon ... 


- A spenót, mert felidézi a gyerek¬ 
koromat. 


Vasvári Anna: 


Barát József 



- A csőtészta. 


- A foszfor, magas haltartalma miatt 


Tót Gyula: 


Sajdik Ferenc: 


— Ez a tálalástól is függ ... 


- Bizonyos esetekben a hamuban sült pogácsa 





— A gomba 


- Csak a számla után derül ki. 
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IGÉNYESSÉG 



- Ma még lesz három kerékbetörés, négy akasztás és egy karóbahúzás. Remélem ez a műsor tetszeni 
fog a kritikusoknak ... 



A költő gyönge szíve reszket: 
bűne, hogy írt egy humoreszket, 
és elítélte ezért — hogy fáj! — 
a Legfőbb Lírai Szakosztály. 

Bejegyezte egy rubrikába, 
majd véleményét publikálta: 

A humoreszk, az könnyű műfaj, 
a Múzsa fején könnyű mühaj; 

s az a veszélyes, az a fajta, 
ha nevetni is lehet rajta, 
s ha nem épít; csak szúrni képes, 
ha hozzányúlsz a töviséhez. 

Hát szegény költő szíve reszket: 
minek is írt ő humoreszket?! 
Most, míg olvassa , hull a könnye. 
Saját humora tette tönkre. 

Székely Dezső 



Pesti Dolgok 

V-_ J 


LAKBERENDEZÉS 

Egyszer volt, hol nem 
volt, talán egy héttel ez¬ 
előtt volt, hogy Tóthék el¬ 
indultak a városba, ezt 
meg amazt vásárolni új, 
házgyári lakásukba. 

Az „ez meg amaz” pon¬ 
tosabban egy gardróbszek¬ 
rény, két függöny és két 
konyhai zsámoly (azelőtt: 
hokedli) lett volna, ha lett 
volna. 

Két napig já-rtak üzlet¬ 
ről üzletre, reggeltől nap¬ 
estig, aztán elpanaszolták 
nekem, hogy van ugyan 
gardróbszekrény, de 30, 
azaz harminc centiméterrel 
magasabb, mint amilyen 
magasak a házgyári laká¬ 
sok ; van ugyan függöny 



mindenfele, csak éppe n 150. 
azaz egyszázötven centi szé¬ 
les alig-alig. pedig a ház¬ 
gyári lakások ablakaira 
olyan méretű kellene, van 
ugyan konyhai zsámoly, de 
10, azaz tíz centivel alacso¬ 
nyabb, mint amiről a nor¬ 
mál termetű halandó a 


házgyári konyha asztalát 
normálisan elérhetné. 

Kötelességemnek érez¬ 
tem, hogy a szocialista ke¬ 
reskedelmet megvédelmez¬ 
zem, tehát fölfedtem előt¬ 
tük a valóságot — mond¬ 
ván: 

— Sajnos, barátaim, az 
az igazság, hogy a házgyári 
lakások titokban, az éj 
leple alatt épülnek. Azok¬ 
nak adatait—mind meny- 
nyiségüket, mind belső mé¬ 
reteiket — hétpecsétes ti¬ 
tok őrzi. Azt mondjátok, 
írnak róluk az újságok . .. 
Ej, hiszen tudjátok, az új¬ 
ságok annyi mindent ír¬ 
nak, nem lehet arra adni. 
Azt mondjátok, a televízió 
nemegyszer mutatta a 
házgyári lakásokat ... Ej, 
hiszen tudjátok, a képer¬ 
nyőről nem lehet méretet 
venni. Azt mondjátok, a 
kereskedelemnek hivatal¬ 
ból meg kellene kérdeznie 
a házgyárakat vagy a ta¬ 
nácsokat, hány lakás ké¬ 
szül el és milyen mére¬ 
tekkel kell számolnia ... 
Látjátok, ez jó ötlet, ezt 
megpendítem. 

Addig is vegyétek meg 
a kapható gardróbszek¬ 
rényt, fűrészeljétek le be¬ 
lőle a felesleges harminc 
centit, abból kitelik a tol¬ 
dás a zsámoly lábaira. A 
függönyt pedig ... Talán 
titkaitok vannak, hogy 
olyan sürgős az a függöny? 


NYOLC GRAMM 

Olvasom az újságban , 
hogy „a Malmőben rende¬ 
zett atlétikai versenyen a 
svéd Richard Bruch disz¬ 
koszvetésben a világon el¬ 
sőnek túldobta a 70 mé¬ 
tert, 70,12 méterrel győ¬ 

zött. A világrekord — 
azonban nem hitelesíthető, 
mert a diszkosz utánmé- 



réskor 2500 helyett csupán 
2492 grammot nyomott.” 


Nagyon-nagyon sajnálom 
szegény Richard Brucht, 
hogy épp Malmőben dobta 
ezt a szépet. Csak a své¬ 
dek ilyen kicsinyesek. Bez¬ 
zeg nálunk ...! Én — pél¬ 
dául — a múltkor a kö¬ 
zértben tíz deka turista¬ 
szalámit vásároltam. Ki¬ 
csit gyanúsnak találtam a 
mennyiséget, tehát meg¬ 
kértem a vezető kartársat , 
mérjük utána. 

Az utánamérésnél kide¬ 
rült, hogy a felvágott 100 
gramm helyett csupán 95 
gramm. „Ez igazán sem¬ 
miség ” — mondta az üz¬ 
letvezető. Én beláttam , 
hogy valóban semmiség, és 
bocsánatot kértem a gya¬ 
núsításért. 

Pedig ez a differencia 
nem 3,2 ezrelék volt, mint 
a malmöi diszkosz esetében, 
hanem 5 százalék (azaz 50 
ezrelék). 

Sólyom László 


NOTÓRIUS HAZASSÁGSZÉDELGÖ 



— Ha letöltőm a három év büntetésemet, feleségül jön 
hozzám?. .. 


BESZÁMOLÓ A KÖZLEKEDÉS 
IDŐSZERŰ PROBLÉMAIRÓL 
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MEGLEPETÉS 



(„Rohács", Pozsony) 


ÁMOR CSAPDÁJA 



(„Dikobraz”, Prága) 


UTÁNFUTÓ 



(„Eulenspiegel". Berlin) 


ÜNNEPI EBÉD 



(„Eulenspiegel”, Berlin) 



ROMANTIKA 




— Hová parancsolják? 

- Egy dollárnyira! 

(„New Yorker”) 


SORSDÖNTŐ PERCEK 



I, öregem, a feleségem éppen ebben a pilla¬ 
natban hagy el örökre ... 






ezt amsimi 


FORDÍTÁS 

SZLOVÁKRÓL 

„Bányász-skanzen 
Besztercebányán” — je¬ 
lenti az Esti Hírlap, s 
hozzáteszi, hogy az em¬ 
lített skanzen „ Banská 
Stiavnica elővárosában” 
létesül. 

Attól tartok, hogy eb¬ 
ben az esetben a skan¬ 
zen otthona inkább 
Selmecbánya lesz, nem 
pedig Besztercebánya 
(Banská Bystrica). 

Ami a cikkben sze¬ 
replő „híres XVIII. szá¬ 
zadi feltalálót”, Josef 



Karol Hellt illeti, őt ed¬ 
dig Hell Károly József 
néven tartotta nyilván 
a köztudat (sőt, amíg 
élt, tulajdon maga is). 

ELFOGYOTT DOHÁNY 

Fantasztikus hírt rö¬ 
pített világgá a Magyar 
Nemzet: „Szárítás he¬ 
lyett újabban fagyaszt¬ 
ják az egyik amerikai 
cégnél a cigarettado¬ 
hányt. Az új eljárás kö¬ 
vetkeztében a cigaretta 
csak hatvan százalék 
dohányt tartalmaz” 

Vajon mi lehet a 
fennmaradó negyven 
százalék a cigarettában? 
Jég? 


LEBARNULT IDÉZET 

„Mostan színes tin¬ 
tákról álmodom” — 
idézi az ismert verset a 
Ludas jeles humoristá¬ 
ja, s így folytatja: „Leg¬ 
szebb a barna ... írta 
Kosztolányi.” 

Kosztolányi, mivel 
szegény feje sehogy sem 
lehetett tekintettel ké¬ 
sei idézőire, szó szerint 
ezt írta: „Legszebb a 
sárga” (Édes istenem, 
humorista is lehet szín¬ 
vak.) 

Tímár György 
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MENNYEI 




fotf&űha ©etfCC33 


Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


A csinos Kakuláné bizo¬ 
nyos Csipcsairól mesél, 
akit már évek óta három 
barátiéval is megcsal a fe 
lesége. Kakula jót mulat 
az eseten: 

— Az olyan marha férj, 
aki három év alatt sem 
jön rá, hogy a felesége 
megcsalja, megérdemli, 
hogy a Dunába dobják. 

Az asszony megcirógatja 
az ura kopaszodó fejét: 

— Nana, Ödön, tudsz te 
egyáltalán úszni? 



— Mit tud a mentségére 
felhozni, hogy reggel a 
villamoson kilopta a káro¬ 
sult tárcáját? 

— Kénytelen voltam , bt¬ 
ró úr. Délig egy becsület¬ 
beli adósságomat kellett 
kifizetnem. 


A válóperes bíró lelkére 
beszél a férjnek: 

— Nézze, az lesz a leg¬ 
jobb, ha szépen kibékül a 
feleségével. 

A férj megcsóválja a 
fejét: 

— Hogy ez volna a ‘leg¬ 
jobb? Akkor azt tessék 
nekem tanácsolni, mi a 
legrosszabb. 



— Végre , bevezették a 
telefonomat. 

— Diktáld be a számo¬ 
dat , fölírom. 

— 214 — 102 . 

— Nna ... Nem valami 
sok. 






VADÁSZATI EV 



pttt 

& 

& [ 

& 


~? 


HERKULESFÜRDÖI EMLÉK 



- Lőj oda még egyszer, hátha nagyothall ... 
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A TETŐN 


JÓRAVALÓ GYALOGOS 



- Még /lézni is rossz, milyen eleiveszélvesen közlekednek a gyalo' 
gosok... 



— Remélem, nem történt komoly baja a kocsijának? 



Vannak ellenség-szavak. 

Mint diverzáns ügynök járnak 
köztünk. Demoralizálnak. 
Bosszúságot szítanak. 

Vétkezel, ha tudomásul 
veszed, mint ki belefásul, 
hogy így van és nincs tovább. 
Ne tedd! Kutasd az okátl 

Ha a bolti segéd lusta 

megkeresni, 

leemelni 

az árut a pulpitusra, 
vagy lenyesni, 
szeletelni, 

(mert hisz neki egyre megy: 
bére így is, úgy is egy), 
unott tekintete szinte 
azt kérdezi: mit állsz itt? 
s lemondó undorral intve, 
csak ennyit mond: 

„Hiánycikk”. 

Amikor a boltvezetőt 

nem érdekli, hogy a vevők 

naponta 

mit keresnek: 

avítt szó a „kereslet”, 

őneki ez „süket duma” 

(másból lesz a prémiuma), 
cinkos mosollyal sejteti, 
hogy a központ hibázik, 
majd fog hegyről 
odaveti: 

„Hová gondol? 

Hiánycikk.” 


Ha a vállalat-központban 
azért van rend, 
mert a fő, 

hogy jövet-menet blokkolnak 
(nem számít, hogy az idő 
közben mivel telik el: 
kávéfőzés, 
bájcsevely 
s elsején fizetés) 

- a bü¬ 
rokrácia virágzik, 

s az üres rovatba könnyű 
beírni, hogy 
„Hiánycikk”. 

S amikor fent a tervezést 
olyan műveli, aki 
csak hivatalt kapott, 
nem észt, 

sűrűn csúszik be baki, 
mert nem látja az egészet, 
hol fogy és 
hol nő a készlet 
(kinek felhők közt a helye, 
mért fájna attól a feje, 
hogy ez meg az 
hiányzik) 

— általános bűvereje 
van e szónak: 

„Hiánycikk”. 


Sóhaj 

Vannak ellenség-szavak. 

Mint diverzáns ügynök járnak 
köztünk, demoralizálnak, 
bosszúságot szítanak, 
de én jm zem és remélem, 
hogy egyszer azt is megérem, 
amikor már hiánycikk 
egy lesz csak: 
a hiánycikk. 



Radó György 



— Mondd, szívem, nem voltunk mi már házasok? Olyan 
ismerős nekem ez a lakás ... 


IDEÁLIS PÁNCÉLSZEKRÉNY 






- Hova a fenébe raktad a köszörűkövet?... 


— Kúi elkeseredni, bácsikám, ez csak tovaszi fáradtság! 










































































































































DUZZOGAS 



- Pedig nem is főztem olyan rosz- 
szull 




KONTYALAVALÖ 


A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Fodor Zoltán, Debrecen, Ilámán Kató 

u. 13. 

Miklós Katalin, Bp. XIV,, Thököly út 
91. 

Érsek Exnilné, Bp. XII., Márvány u. 
31. 


176. REJTVÉNYÜNK 

Ö ET 


A HÉT HÍREIBŐL 


FűlOp György raftűi 




— Ne higgye, hogy kitolt velünk. Bérelünk egy 
mikrobuszt! 


- Miért ilyen sületlen ez a kifli? 

— Úgy látszik, rövid volt az alagút. 



MIKIM IFI I.M-A.N \ AKÖ \ V V 


A VúrosliuAin uz ifc.-tz- 
Isalüsi tuuszUlv beszámolt 
a Fővárosi Tanács vezetői - 
wk az anyakönyvi mun- 
kárul. 

A* anyakonwf igazgatás¬ 
ban 25 «-v aiatí sok ionfos 


terjedésével újabb íelada- 
tok keletkeztek A keriüeti 
igazgatási o^uilyok anya¬ 
könyvi munkájáról sokat 
mond a következő adat: 
az összes anyakönyvi ki¬ 
vonatok, másolatok rs a 



— Miért vagy úgy meghatva, hiszen ez a negye¬ 
dik esküvőd! 

— De magnóval az első. 


— Ne izgasd fel magad, apu, ez országos jelem 
ség. 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb május 
17-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő : Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Fer enc — Szerkesztőség: 
Budapest VEtL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VHI., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.2662/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 33. 


GONDTERHELT FÉRJ 



FAJOS FOG 
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MŰTEREM LÁTOGATÁS 


MAXIVIZIÓ 





SÜRGŐS HÍVÁS 


- Doktor úr, képtelen vagyok elaludni, és én tudom, 
hogy ön kitűnő sakkozó. 


DOKUMENTUMFILM 


- Szörnyű, már az állatok királyának sem lehet magán 
élete!... 




SELEJT 


Vettem egy összecsuk¬ 
ható ernyőt. Holnap ve¬ 
szek egy kinyitható er¬ 
nyőt. 


SZÓRAKOZOTTSÁG 

— Már hónapok óta 
gyanakszom , hogy ne¬ 
kem van valakim — 
mondta a szórakozott 
férj. 


SZEREPLÉSI VÁGY 

Egy szegény, mellő¬ 
zött színész barátom szo¬ 
morúan kijelentette, hogy 
legalább az ipari televí¬ 
zióban szeretne szere¬ 
pelni. 


GYOMOREMBER 

A nemzetközi verse¬ 
nyeken aranyérmekkel 
többszörösen kitüntetett 
mesterszakács csak azért 
nősült meg , mert szereti 
a gyomrát és a felesége 
remekül főz. 


S. O. S. 

— Segítség! Rendőr! 
Lopják a jó levegőt! — 


kiáltott fel a szegény vá¬ 
roslakó, amikor megtud¬ 
ta, hogy a vegyiüzem 
még mindig nem hajlan¬ 
dó leköltözni vidékre. 


ERŐS EGYÉNISÉG 

— Hallatlan , micsoda 
fegyelmezetlen , akarat¬ 
gyenge emberek ezek 
a kábítószer-fogy asztok! 
Micsoda átkos f káros 
szenvedély! Milyen jó , 
hogy én csak idült alko¬ 
holista vagyok — mond¬ 
ta Y. az elvonókúrán. 


ÉTTEREMBEN 

A szomszédom először 
csak a sótartót kérte köl¬ 
csön az asztalomról. Ké¬ 
sőbb egy százast else¬ 
jéig ... 

MUNKAIDŐ 

— Jó lenne beülni egy 
kis eszpresszóba és zenét 
hallgatni. De hát első a 
munka , a kötelesség — 
sóhajtott fel a zenés 
presszó zongoristája és 
játszani kezdett. 

G. Sz. 




A HÁZASSÁGOK AZ ÉGBEN 
BOMLANAK SZÉT? 

Holdjáró körökben élénk 
feltűnést keltett, hogy az 
Apollo 14 egyik utasa, Edgár 
D. Mitchell elvált feleségétől 
„személyi ellentétek” miatt. 

Vannak feleségek, akik 
nem képesek elviselni, ha 
férjük nem viszi el őket uta- 
zásaikra. Vagy talán az volt 
a baj, hogy Mitchell csak 
egypár ócska göröngyöt ho¬ 
zott az asszonynak külföldi 
utazásáról? 
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EGY KIS KÖZGAZDASÁG 


CSAK A NYOMTATVÁNYON MÚLIK? 


Szorongva figyelem, hogy 
kedvenc ruházati kellékem, 
a hosszú harisnya karcsú 
testét évek óta titkos féreg 
foga rágcsálja: fogy, mi¬ 
ként a gyertyaszál. A férfi¬ 
divat nagy forradalma, a 
hosszú gatya pusztulása óta 
ugyanis a lábszár alsó és 
felsőbb régiója közötti sen¬ 
kiföldjének az időjárás el¬ 
leni oltalmazó szerepéi a 
rövid alsónemü palástjának 
déli nyúlványáig érő haris¬ 
nya vette át. A harisnya 
teste az utóbbi évek során 
állandóan sorvadozik és fe¬ 
nyegető. hogy hajdani 
hosszú szára már a térd¬ 
kalács alatt véget ér. 

Ugyanezt a folyamatot 
észlelem a térdzokni hosz- 
szával, amely szintén év¬ 
ről évre zsugorodik: rövid 
hat-hét esztendő és a térd¬ 
zokni bokafixszé rövidül, 
amely fölött a téli, no meg 
a kegyetlen böjti szelek, li¬ 
babőrösre fújják tagjaimat. 

Újabban a konfekcióban 
gyártott férfiing hosszúsá¬ 
gában is hajszálra azonos 
törvény teljesedik be. Az 
idén vásárolt darabokon 
például empirikus mód¬ 
szerrel sikerült „bevizsgál¬ 
nom”, hogy délkörszerűen 
végződő alsó fele már pon¬ 
tosan a köldök északi pó¬ 
lusa fölött halad át és min¬ 
den szívós optimizmusom 
ellenére meg-megjelenik 
lelki szemeim előtt a jövő 
képe: ha így haladunk, az 
ezredfordulóra a férfiing 
körülbelül a mai női me 


tartó mérete körül stabi¬ 
lizálódik, és valami, ma 
még fel nem fedezett esz¬ 
közzel, módszerrel rögzítik 
majd a férfitesthez, nehogy 
a kitüremlő cumpli miatt, 
a rátarti férfivilág, olcsó 
tréfacsinálók csalétkévé 
váljék. 

Sohasem szaporítottam 
a maradi emberek táborát. 
Több mint fél évszázaddal 
ezelőtt — megértve az idők 
bölcs szózatát — elsők kö¬ 
zött vetettem sutra az év¬ 



ezredes férfi viselet legmar¬ 
kánsabb emblémáját, a 
hosszú pertlivel rögzített 
alsóneműt. Igaz, hogy télen 
a rövid gatya szabadabbá 
tett senkiföldjét oltalmazó 
harisnyát viseltünk, ily mó¬ 
don pedig a fontolva hala¬ 
dás bölcsességével elejét 
vehettük a keserves téli 
vacogásnak, a makacs, vé¬ 
get nem érő náthák sorá¬ 
nak. 

Sok évtizednyi közgazda- 
sági és műszaki tapaszta¬ 
lat nyomán ezért a követ¬ 
kező — nálunk sohasem 
hallott es látott — jószol¬ 
gálati tanácsot adhatom, a 


férfivilág az öltözködésben 
erősen konzervatív; nem 
hajlandó lemondani a ha¬ 
gyományos harisnya, a 
térdzokni, no meg a férfi¬ 
ing területi integritásáról. 
Ezért igyekezzék az ipar 
mindhárom termék hagyo¬ 
mányos hosszúságú minta¬ 
darabjait mihamarabb el¬ 
készíteni. Az új példányok¬ 
nak a bemutatóterem vi¬ 
lágot jelentő vitrinjére he¬ 
lyezése után valamennyit 
tartsák ismét keresztvíz 
alá, készítsék el a termék 
újdonsült jellegére utaló 
címkéket és nyilvánítsák 
ki olthatatlan készségüket 
dolgozó népünk további, 
ernyedetlen szolgálatára. 

E zseniális közgazdasági 
módszert, a kifogyhatatlan 
népgazdasági tartalék kép¬ 
zésének e szézám nyílj ki¬ 
szerű közgazdasági modell¬ 
jét pedig igvekezzenek, 
mint eredeti csodaszert, 
szellemi termékként expor¬ 
tálni. Tudja meg a széles 
világ, hogy a természetben 
semmi sem veszhet el, leg¬ 
feljebb nyereségrészesedés¬ 
sé, prémiummá transzfor¬ 
málódik, végül pedig aiTól 
is bizonyságot teszünk: ha 
a korábbi századokon át 
csak katona; majd jogász¬ 
nemzet hírében álltunk, ma 
már fejlett számviteli 
módszerrel rendelkező, 
sziklából vizet fakasztó 
népként állhatunk isten és 
ember elé. 

Vincze Oszkár 


Április 26-án felhívtak 
az OTP Dob utcai 25. számú 
fiókjából , hogy másnap 
délelőtt személyesen keres¬ 
sem fel őket, átutalási be¬ 
tétszámlámon levő fedezet¬ 
len hiányom rendezése 
ügyében . Ellenkező esetben 
— mint egyidejű , írásos ér¬ 
tesítésükben is közlik — a 



fedezetlen számlál a szol¬ 
gáltató vállalatnak vissza¬ 
küldik stb. stb. 

őszintén szólva , nagyon 
mérges lettem. Egyrészt , 
mert tudtommal átutalási 
betétszámlámon elegendő 
összeg állt rendelkezésre. 
Másrészt, mert elvárom az 


OTP-től , hogy az esetleges 
hiányomat rövid határidő¬ 
re , megfelelő kamat elle¬ 
nében, meghitelezze. Ez — 
megfelelő bonitású ügyfél 
esetében — rendszeres 
bankgyakorlat. 

Másnap délelőtt — mun¬ 
kaidőben — jelentkeztem az 
OTP-ben. Rövidesen kide¬ 
rült , hogy valóban volt 
hiányom , mert az Állami 
Biztosító a szokottnál előbb 
nyújtotta be követelését. 
Ezt a hiányt azonban az 
OTP , a hivatalos közlésé • 
vei ellentétben , meghite¬ 
lezte. 

— De akkor miért volt a 
sürgős idézés? — hüledez - 
lem. 

— Csak ilyen nyomtat¬ 
ványunk van — hangzott 
a kedves válasz. — Hiába 
kérjük a központot, nem 
készítenek másikat. 

Dr. Sípos János 
Budapest 


NEM ROBOG A ROBOGO 

Tavaly szeptemberben vásáioUam egy 50 köbcentis Balkán 
robogót, amely - többszöri javítás mellett — február köze¬ 
péig robogott is. Sajnos akkor eltörött a dugattyúja (emel 
lett még gyújtási hibája is van) és azóta nem használha¬ 
tom. A szerviz ugyanis nem tudja a hiányzó alkatrészeket: du¬ 
gattyút, dugattyúgyürüket, csapszeget, persely;, megszakítót 
beszerezni. Ez azért is bosszantó, mert a robogó nekem nem 
szórakozási célokra kell, hanem azzal járok munkába. Éjjel 
két órakor végzek a munkával, utána órákat kell töltenem a 
mátészalkai füstös, szemeles váróteremben, mert az autóbusz 
csak reggel hatkor indul. 

Ki tudná vajon orvosolni a bajomat? Pataki László, 

Gi/örtPlpk 


örlang 


KIS LAK Al.L . 


Vettünk egy Hévíz elne¬ 
vezésű gázbojlert, örömmel 
használtuk és boldogan dicse¬ 
kedtünk vele a barátainknak 
is, hogy milyen jó és prak¬ 
tikus találmány Igaz, nem 
mindig lehet hozzá 22 kilo- 
gramos gázpalackot kapni, 
de ineg így is nagyon re¬ 
mek dolog. Most azonban el¬ 
romlott a készüléken az „Őr¬ 
láng’*, es hiába keresem a 
boltokban ezt a filléres al¬ 
katrészt, sehol sem kapok, 
de még a szerelő sem tud 
helyette másikat adni. Énei¬ 
kül viszont nem lehet hasz¬ 
nálni a bojlert, mert életve¬ 
szélyes. így aztán két hónap 
óta, boldog fürdőszoba-tulaj¬ 
donos tetemre, járhatok a 
városi fürdőbe tisztálkod¬ 
ni . . . 

Haló82 Ernő. 

Gyöngyös, 

Jókai u. 29. 
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b.t a speciális rendeltetésű lakocska a kelenföldi lakótelepen, az 
Andor utca és a Fehérvári út kereszteződésénél áll, egy új, nagy 
lakóház szomszédságában. Bizonyára még az építők felejtették 
ott, s bár az építkezés már rég befejeződött, a kis lakocska azóta 
is ott ékesíti a panorámát .. . 

F. J. Budapest 


Szeretem a szódavizet. 

De hiánycikk a: ma Pesten , 
Ha nincs , jó a szifonpatron. 
Azt is hiába kerestem. 


Se szóda, se szifonpatron. 

De humor az van még bőven. 
Ez az egy, mi városunkban 
Soha sincsen kiveszőben. 


Egyik boltunk eladója 
(Volt humor a pasasérban) 
Szifonpatron kéne? — mondta — 
Olyan nincs a szifonérban! 



h. t. 


ÖT SZÓCSKA 

Van a postai díjszabásnak egy 
nagyon furcsa tétele: a nyitott bo¬ 
rítékba rakott, csak öt üdvözlő szót 
tartalmazó, belföldre címzett képes¬ 
lapra kétforintos bélyeget kell ra¬ 
gasztani; ugyanez külföldre, a vi¬ 
lág bármely országába, csak 1 fo¬ 
rint 20 fillérbe kerül. 

Tehát, ha egy kankalinnal vagy 
csókolózó vadgerlepárral ékített 
kartonlap hátulján én valakinek azt 
kívánom, hogy „Isten éltessen száz¬ 
húsz évig egészségben!”, az egész 
mindössze egyhúszat kóstál, ha az 
illető itt lakik a szomszédos Mur- 
manszkban, Sidnevben, vagy Kuala 


Lumpurban. Am, ha a címzett a 
távoli Pomázon, Újpesten vagy a 
Haris-közben lakozik, két forint 
dukál érte. 

Nem voltam rest feltárcsázni a 
Postavezérigazgatóság illetékes 
ügyosztályának a vezetőjét, magya¬ 
rázná meg, miért is van ez így? 

Elmondotta, hogy derék postá¬ 
sainknak sok fejtörést okozott ko¬ 
rábban annak az eldöntése, mi 
számit üdvözletnek, s mi nem. Ta¬ 
láltak például egyszer egy olyan 
kártyát, amelyiken ez állott: „Gon¬ 
dolatban mindig velem vagy.” Szé¬ 
les körű vita bontakozott ki akörül, 
hogy ezek üdvözlő szavak-e vagy 


sem, s az élet eme nagy kérdésére 
mindmáig nem találták meg a meg 
nyugtató választ. Hasonló viták el¬ 
kerülése végett egyszerűbbnek lát¬ 
ták, ha honi viszonylatban meg¬ 
szüntetik ezt a postai „műfajt” és 
a nyitott borítékba helyezett anzik¬ 
szot, ha a dátumon és az aláíráson 
kívül akár csak egyetlen szócska 
van is rajta, már a szabványtól el¬ 
térő levélnek minősítik és két fo¬ 
rintot kérnek érte. 

Igen ám, de külföldön nagyon 
népszerű és nagyon olcsó az ötsza¬ 
vas üdvözlet, épp ezért, a kölcsö¬ 
nösség alapján, kénytelenek va¬ 
gyunk mi is egy alacsonyabb tari¬ 


fát szabni a határainkon túlra 
szóló borítékos anzikszokra. 

Milyen jó volna, ha hazai ügy¬ 
feleivel is kölcsönösségi viszonyra 
lépne a posta, és lehetővé tenné, 
hogy Pomázra is legalább olyan 
olcsón küldhessünk egy ötszavas 
üdvözletét, mint mondjuk Pernam- 
bucóba! 

Amini a világpiacon felment a 
babér és a szegfűszeg ára, mi 
nyomban igazodtunk hozza. Az an¬ 
zikszok igen alacsony „világpiaci 
árához” belföldön vajon miért nem 
igazodunk? 

<r. b.) 






A KIBIC 
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Ö i vasom a könyvki¬ 
adók statisztikáját: 
világszerte nagy az ér¬ 
deklődés az emlékiratok 
iránt. Nem csoda tehát, 
hogy mindenki, aki sze¬ 
repet játszott a történe¬ 
lem színpadán, előbb 
vagy utóbb megírja a 
visszaemlékezéseit, füg¬ 
getlenül attól, hogy epi- 
zodista volt-e vagy fő¬ 
szereplő, megtapsolták-e 
vagy kifütyülték. S 
ezek a memoárok sok 
esetben szórakoztatób- 
bak, mint a szépirodal¬ 
mi könyvek, izgalma- 


kávéházat, ahol dolgoz¬ 
ni szokott. Hol is dol¬ 
gozhatna egy öreg író 
másutt, mint egy kávé¬ 
házban? A sarokban ül¬ 
dögélt, egy fonnyadt 
pálma alatt, és szorgal¬ 
masan rótta a sorokat. 
Nagyon öreg volt már: 
a feje reszketett és az 
arca csupa ránc. A ru¬ 
hája pecsétes, a kézelő¬ 
je rongyos, az inggal¬ 
lérja legalább öt szám¬ 
mal nagyobb. Egy perc¬ 
re sem emelte fel tekin¬ 
tetét a papírról és időn¬ 
ként — ha jól láttam — 



sabbak, mint a bűnügyi 
regények és tanulságo¬ 
sabbak, mint a tan¬ 
könyvek. 

Az emlékiratokat ál¬ 
lamférfiak, katonák, 
diplomaták írják, de ók 
csak azt mondják el az 
utókor számára, hogy 
nekik milyen szerepük 
volt a történelemben. 

De ki írja a történél 
met? Ki az író, akinek 
ekkora fantáziája van? 
Ki az, aki több milliárd 
embert mozgat a törté¬ 
neteiben, amelyek hol 
békében, hol háború¬ 
ban játszódnak? Mi 
lesz, ha egyszer ez a na¬ 
gyon tehetséges és ter¬ 
mékeny író bekopogtat 
a könyvkiadók ajtaján és 
kéri a pénzt, a munká¬ 
ért járó szerzői jogdí- 
jat? 

Régóta foglalkoztat ez 
a probléma, és a napok¬ 
ban — egy csodálatos 
véletlen folytán — rá¬ 
bukkantam arra az em¬ 
berre, aki a történelmet 
írja. Megtaláltam azt a 


mosoly suhant at az ar¬ 
cán. Biztosan megint 
kitalált valamit. De 
mit? Megbűvölve néz¬ 
tem az öregurat, aki az 
emlékiratok alapanya¬ 
gát írja. Ez az anyag 
néhol hátborzongató, 
néhol vidám, de soha¬ 
sem unalmas. Tele van 
meglepetésekkel, fordu¬ 
latokkal, képtelen ötle¬ 
tekkel. Sok esetben ért¬ 
hetetlen dolgokat ír, il¬ 
letve csak később ért¬ 
jük meg, hogy mit is 
akart mondani. 

S ekkor — villámesa- 
pásszerűen — eszembe 
jutott, hogy mit kell 
tennem. El kell vonnom 
a figyelmét. Meg kell 
zavarnom az írásban. 
Ki tudja, miket ír mar 
megint!... Lehet, hogy 
egyszer hálás lesz ne¬ 
kem az emberiség. 

Elővettem zsebemből 
a mágneses sakk-kész¬ 
letemet és zörgetni 
kezdtem a dobozt. Az 
öregúr nem törődött ve¬ 


lem, tálán nem is hal¬ 
lotta. 

Üjabb trükköt talál¬ 
tam ki: krákogtam és 
köhögtem. Semmi hatás. 
Végső kétségbeesésem¬ 
ben, hogy felhívjam 
magamra a figyelmét, 
ledobtam az asztalról a 
pléh hamutálcát. Az 
öregúrnak szeme se 
rebbent a csörömpölés¬ 
re. Irt tovább. 

Most mitévő legyek? 
összeszedtem minden 
bátorságomat és oda¬ 
mentem az asztalához. 

— Elnézést a zavará¬ 
sért, úgy hallottam, ön 
nagyon jó sakkozó, 
nincs kedve egy parti 
hoz? 

— Tessék? — kérdez¬ 
te a szorgalmas öregúr, 
felemelve tekintetét a 
papírról. — Mit mon¬ 
dott? 

— Nincs kedve egy 
parti sakkhoz? Azt hal¬ 
lottam, ön remekül ját¬ 
szik. 

Az öregúr végigmért 
aztán így szólt: 

— Sakk? Benne va¬ 
gyok. 

Aztán átült az aszta¬ 
lomhoz és elkezdtünk 
játszani. „Sikerült! — 
ujjongtam magamban 
— Megzavartam. Elvon¬ 
tam a figyelmét. Ha rö¬ 
vid időre is, de sikerült 
megakadályoznom, hogy 
tovább írja bonyolult 
meséjét, amelyet törté¬ 
nelemnek is neveznek. 
Játék közben — vélet¬ 
lenül — átnéztem az 
öregúr elhagyott aszta¬ 
lára és elhűlt bennem 
a vér. A töltőtoll ön¬ 
magától írt: eszelősen 
ide-oda tutkározott a 
papíron. 

Vajon mit ír? Fogal¬ 
mam sincs. De egyszer 
úgyis elolvasom az em¬ 
lékiratokban. 

Csak addig kell ki¬ 
húzni valahogy . . . 

Mikes György 


Wilson: 
motor. . . 


No, 


látja, Mr. Heath, 


jobbro 


forgctva sem indul be a 


(Die Zeit Hamburg) 



ELSŐSEGÉLY 




KERTVENDÉGLÖ 


... 

— Még két adag gombócot 


NINCS MENEKÜLÉS 



— Felháborító! Már itt is szennyezik o levegőt.. 














































.L 


GYÓGYFORRÁS 


w 

V- ^ 



MEGÉRI... 


Hozónkban is vita folyt 
afölött, hogy szedjünk-e 
belépődíjat múzeumaink¬ 
ban, s ha igen, mennyit. 
Ehhez a tárgyhoz kap¬ 
csolódik az a hír, ame¬ 
lyet a londoni „Daily 
Mirror"-ban olvastunk. 
Ebből kiderül, hogy a 
norwichi Castle Mu- 
seumot (kastélymúzeum) 
100 000-rel többen láto¬ 
gatták, amióta bevezették 
a belépődíjat. 

Kétségtelen, hogy a 
kultúra mindenkié, de 
úgy látszik, a közönség 
idegenkedik attól, amit 
ingyen kap. Önérzetes 
embert az ajándék csikó¬ 
nak még a foga sem ér¬ 
dekli. 
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»TW«a MÓDSZER 


F ogalma sincs róla, 
hogy mennyire 
tönkreteheti egy 
rosszindulatú főnök a dol¬ 
gozók idegeit 

— Az attól függ ... 

— A főnöktől függ. Ne¬ 
kem például se nappalom, 
se éjjelem, valósággal rám 
szállt a főnököm. 

— Milyen beosztásban 
dolgozik? 

— Előadó vagyok. 

— S mi a panasza a fő¬ 
nökére? 

— Azt követeli tőlem, 
hogy reggel, pontosan 
nyolc órára, bent legyek a 
hivatalban. 

— Az a kérdés, mikor 
kezdődik a munkaidejük? 

— Nyolc órakor. De ré¬ 
gebben nem kifogásolta, 
ha kilenckor vagy akár 
fél tízkor mentem be. 

— Hiba volt. Helyes, ha 
végre megköveteli a ren¬ 
det. 

— Nemrég megint leve¬ 
let kaptam tőle, amelyben 
azt írta: levelét tekintsem 
utolsó figyelmeztetésnek. 
Ha még egyszer megsér¬ 
tem a munkafegyelmet, 
felmond. 


— A főnökének van iga¬ 
za Mi lenne, ha mindenki 
egy-két órával később kez¬ 
dene a munkához? 


— Az üzemben is pa¬ 
naszkodnak rá, antidemok- 
ratikusnak tartják. Még a 
legcsekélyebb fusizást sem 
engedélyezi, a dolgozók 
zúgolódnak. 


— A becsületes dolgozók 
nem zúgolódnak. Nyolc 
órát fizet a vállalat, a 
nyolc órát le kell dolgozni 
az irodában is, a műhely¬ 
ben is. Ezt mindenki tud¬ 



ja. Az állam pénzén, mun¬ 
kaidőben senki se fusizzon. 


— A főnökömnek olyan 
a magatartása, hogy telje¬ 
sen elszakadt a dolgozók¬ 
tól. 

— Szeretném, ha konkrét 
példát említene. 

— Például senkitől sem¬ 
miféle ajándékot nem fo¬ 
gad el, víkendházat épít a 
Balaton partján, de egyet¬ 
len téglát sem enged fel¬ 
használni a vállalatéból, 
pedig ön is tudja, milyen 
nehéz téglát kapni. És nem 
vett igénybe vállalati mun¬ 
kaerőt az építkezéshez. Ki¬ 
adta egy kátéesznek . . . 

— Becsületes ember a 
maga főnöke. 

— Annyira becsületes, 
hogy az már gyanús. A 
vállalatnak tizennégy te¬ 



herautója van, de azt sem 
vette igénybe. Sem az épít¬ 
kezéséhez, sem a költözkö¬ 
déséhez ... 

— A dolgozóknak oda¬ 
adja? 

— Térítéssel, ha kérik. 
De ki meri ezt megtenni, 
ha a főnök ilyen rossz pél¬ 
dát mutat? Gonosz ember. 

— Én inkább puritánnak 
mondanám. 

— Lehet, de gonoszság¬ 
ból az. Egyetlen korty sze¬ 
szes italt sem iszik. Kivonja 


magát a közös murikból. 
Mi akár oltári részegre 
ihatjuk magunkat a válla¬ 
lati rendezvényeken, ö 
csak a szájához emeli a 
poharat, és józan marad 
még akkor is, amikor már 
nem illik józannak ma¬ 
radni. 

— Ne haragudjék, de ön 
tulajdonképpen agyondi¬ 
cséri a főnökét. 

— Különös fogalmai van¬ 
nak a vezetőkről. Az igazi 
főnök együtt él a dolgo¬ 
zókkal, ha csak nem akar 
népszerűtlenné válni. Egy 
kis késést még el lehet 
nézni. 

— Kivételesen. De saját 
bevallása szerint ez önnél 
gyakran előfordult. 

— Na és ha előfordult? 
Ettől még egyszer sem 
omlott össze a népgazda¬ 
ság. De én nem hagyom 
magam tovább gyötörni. 
Most már egyetlen percig 
sem maradok a vállalat¬ 
nál. 

— Még magának áll fel¬ 
jebb? 

— Kibírhatatlan alak a 
főnököm. Tegnap másfél 
órát késtem, és alig ültem 
le az íróasztalomhoz, már¬ 
is megkaptam a felmondó- 
levelét. Ott helyben, sür¬ 
gősen, kézbesítőkönyvvel. 
Ez igazán durva módszer. 

— A saját hanyagságá¬ 
nak köszönheti. 

— Nagyon téved. A gaz¬ 
dasági mechanizmusnak 
köszönhetem. 

— Meg van örülve? Mi 
köze van ennek a gazda¬ 
sági mechanizmushoz? 

— Két okból is köze 
van. Azelőtt nem könyvel¬ 
hettem volna reggelenként 
egy maszeknál, tehát nem 
késtem volna el a munka¬ 
helyemről. 

— És a másik ok? 

— Ha tegyük fel, kés¬ 
tem volna is, a főnököm 
nem tudott volna ilyen 
egyszerűen felmondani... 

Földes György 


IDEGES ÜGYFÉL 



- Még ide is kérek egy pecsétet! 
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TECHNIKAI FORRADALOM 



- Ma avattuk fel. de elárulom, hogy már elavult. . . 


CSÓK A BENZINKÚTNÁL 

Egy vérbeli kapitalista 
üzletember mindent elkö- 
vet annak érdekében, 
hogy elnyerje a fogyasz¬ 
tó társadalom kegyeit. így 
például az angliai George 
Apter azt vezette be 
új actoni benzinkútjánál. 
hogy bikinis lányok csó¬ 
kolnak meg minden férfi 
vevőt! sőt minden 25. 
pezsgőt is kap a csók 
mellé. Eléggé el nem ítél¬ 
hető romlott gondolkodás- 
móddal rendelkező em¬ 
berek már azt is kikövet¬ 
keztetni vélték, hogy mi¬ 
ben részesül minden 
1000. gépkocsivezető. 
Az újítás heves ellenke¬ 
zést váltott ki egyrészt a 
közlekedési hatóságok ré¬ 
széről, amelyek úgy vélik, 
hogy a csók és a pezsgő 
nem javitja az országutak 
biztonságát, másrészt a 
gépkocsivezetők hölgy¬ 
utasai részéről, akik ért¬ 
hetően idegenkednek a 
benzinkút-tulajdonos ilyen 
természetű pénzéhségétöl. 
A lányok különben 4 font 
órabért kapnak, de nekik 
kell gondoskodniok biki¬ 
niről. 



VIETNAMBAN 

vasvári Anna rajza 



A 3 Smith, a levegő királyai 


ELKÉNYEZTETETT GYEREK 



— Dontöttél már, fiacskám, hogy mi akarsz lenni? . . . 


VÁLLALATI TELEFON 



- Mondd, érdemes ezért a fizetésért napi nyolc óiai 
dolgoznod? 

- Igen, bár még így is nagy otthon a telefonszámlám! 


miAI 7t>KT€N€T 


leszállt vala az este 
és ki-ki nyugovóra 
tért: a vizek halai 
és az erdők madarai. 

És csupán a Sión ette- 

lemből szolt erős hangon 
kifelé az Énekek Éneké¬ 
ből ismert sláger: 


Tejfehér a Te fogad , 
Kösöntyű a körmöd, 

Házad népe befogad, 

Az én fejem alabástrom , 
Alabástrom melleiden 

őrköd. 


Az étterem előtt pedig 
Abrahám ment tova és 
meggyorsította lépteit. 

Mivelhogy a pusztába 
sietett vala. 

Es elérkezvén a puszta 
szélére. Ábrahám erős 
hangon szólította az Úr¬ 
istent és így kiáltott: 

— Hallgassál meg, Uram, 
és mondd meg nekem, 
hogy miért vetted el Sárá¬ 
nak, az én feleségemnek az 
eszét, melyet te adtál neki 
és most visszavetted tőle? 

Az Isten pedig meghal¬ 
lotta Ábrahám kiáltását és 
csodálkozva kérdezte: 

— Miért gondolod, hogy 
elvettem volna Sárának az 
ő eszét? 

Abrahám pedig panaszo¬ 
san mondta erre: 

— Mi más történt volna 
különben? Mivelhogy az én 
feleségem családot akar 
alapítani és gyermeket 
akar az ő férjétől. Te pe¬ 
dig tudod, hogy kilencven¬ 
kilenc éves vagyok. Az én 
szemeim a Te Igédből már 


csak a nagybetűket isme¬ 
rik fél és az én gyomrom 
ég a napnak felkeltétől a 
nap lenyugvásáig. És az én 
szívem már csak békesség¬ 
re vágyik, Téged dicsérni, 
mert megfáradt az én tes¬ 
tem, viszont igen eleven az 
elmém. 



És kérdé az Úr Ábra¬ 
hámtól: 

— Mit kívánsz tőlem? 

Abrahám pedig felele 
néki: 

— Beszélj Sárával, Uram, 
hogy nem kell az a gye¬ 
rek. Próbáld meggyőzni őt. 
Kilencvenkilenc éves va¬ 
gyok, az én füleim már 
ingerlékenyek a gügyögés¬ 
re és az én karjaim erőt¬ 
lenek a babusgatásra. Leg¬ 
főképpen pedig azért be¬ 
szélj Te vele, Uram, mert 
reád hivatkozik. 

És kérdezte az Úr Ábra- 
hámtól: 

— Ugyan mire? 

— Arra — mondta Áb¬ 
rahám —, hogy Te meg¬ 
ígérted, hogy benépesíted 
emberrel a tőidet. Én pe¬ 
dig mondtam neki, az Úr 


majd benépesíti nélküled is, 
ha úgy akarja, öreg szülők 
gyermekével az Úr sem 
akarhat magot vetni a 
földre, mert az ő bölcses¬ 
sége nem olyan, mint a te 
együgyű, asszonyi elméd. 

Az Úr pedig mondá Ab- 
rahámnak: 

— Te maradj itt és várj 
meg itt a pusztában, én pe¬ 
dig szólok a te feleséged¬ 
hez, Sárához. 

És megkereste az Űr Sá¬ 
rát, Ábrahám feleségét és 
kérdé Sárától: 

— Csakugyan gyermeket 
akarsz hordani a te mé- 
hedben? 

Sára pedig bosszúsan fe¬ 
leié: 

— Miért kérdezed tőlem, 
mikor Te is tudod? És va¬ 
jon meddig várjak még? 
Kilencvenéves vagyok, 
mikor szüljek végre? Ele¬ 
gem volt a te Ábrahámod 
ígérgetéseiből, hogy majd 
benépesíthetem a földet, de 
még nem aktuális. És Te¬ 
neked is csak annyit 
mondhatok, hogy fordítsad 
a te orcádat az egyéb ten¬ 
nivalók felé, mert Te férfi 
vagy, Uram, én pedig asz- 
szony, az én testemmel pe¬ 
dig én cselekszem. 

Az Úr pedig visszament 
vala Ábrahámhoz, aki vár¬ 
ta őt a pusztában és így 
szólt hozzá: 

— Békesség legyen ve¬ 
led. Menjél haza a te fele¬ 
ségedhez. 

Abrahám pedig fejét ló¬ 
gatva mondá: 

— Te mondád, Uram. 

Az Úr pedig lehorgasz- 
tott fővel szólt: 

— Sára mondá, Ábra 
hám. 

Somogyi Pál 



























































































KEZDŐ SZÜLÖK 


ÁTADTAK A SZOT RÓZSADOMBI ÜDOLÖSZANATÓRIUMAT 




KÍSÉRLETI GAZDASÁG 


- Csők meg akartam kérdezni, hogy mit kevertetek a baromfitápszerbe? 


KAMASZ 



— Becsomagoljam, vagy itt helyben növi ki a gyerek? 



H add kezdjem beszél¬ 
getésünket egy ko¬ 
moly kérdéssel. 
van-e humora a modern 
komoly zenének? 



— Erre a kérdésre hét¬ 
ről hétre egyértelmű igen¬ 
nel válaszolnak a humo¬ 
risták, a karikaturisták és 
olykor komoly tollforga- 
tók is. 

— Zenei nyelven is 
tudsz ilyen ironikusan fo¬ 
galmazni? 

— Bevallom férfiasán: 
nem. A magam vigasztalá¬ 
sára hozzáteszem, hogy 
nemcsak én, a mai zene 
művelői közül csak keve¬ 
sen és ők is ritkán tudják 
az iróniát vagy a humor 
bármely változatát kifejez¬ 
ni. 

— Tehát a mai zenének 
inkább csak passzív humo¬ 
ra van? 



— Egyelőre. Addig, 

amíg a hallgatók nem is¬ 
merik a mi jelrendszerein¬ 
ket, hiába állítunk fejte¬ 
tőre egy passzust, legfel¬ 
jebb azt érzékelik, hogy 
másfajta, hogy szokatlan, 
de... Értsd meg, a hu¬ 
morhoz — a zenében is 
— egy elfogadott konven¬ 
ciórendszer szükséges, 
hogy legyen mitől eltér¬ 
nünk. Teszem azt — pél¬ 
dául —, amikor Mozart 
Falusi muzsikusai a köz¬ 
ismert hangzástípust ha¬ 
misan játsszák, természe¬ 
tes, hogy derűt fakaszta¬ 
nak. 

— Szavaidból az derül 
ki, hogy Mozart „hangzás¬ 
típusai” közismertek vol¬ 
tak ... 

— Bocsáss meg, hogy a 
szavadba vágok: valóban 
közismertek voltak azok 
előtt, akik ismerték a ma¬ 
guk idejében és akik meg¬ 
ismerték közel két év¬ 
század alatt. 

— Ezek szerint — most 
én kérek bocsánatot, mert 
egy profán hasonlat jutott 
az eszembe — a zene 
olyan, mint a mozireklám 


szerint a műanyag: ..Meg¬ 
ismeri, megszereti”? 

— Hadd fordítsam meg 
ezt a „tételt*”: ha nem 
ismeri meg, nem szereti 
meg. 

— Mennyivel keveseb¬ 
ben ismerhették meg a 
maguk idejében Mozarté- 
kat, mint benneteket! 

— Mennyivel keveseb¬ 
ben zárták el a rádiót, 
vagy a tévét, mondván! 
„Már megint ezt a borzal¬ 
mas modernséget közvetí¬ 
tik!” 

— Számbelileg kétségte¬ 
lenül sokkal többen hall¬ 
gatnak titeket, mint az 
alkalmanként koncertezge- 
tő régieket. No és az is 
biztos, hogy ma sokkal 
többen vannak azok, akik 
— hivatásból, de legalább¬ 
is hivatalból — értői a 
mai zenének. 

— ó, hogyne! Előfordult 
velem — dicsekvés nélkül 
mondom —, hogy ezek a 
zeneértők közös koncerte¬ 
ken tőlem kérdezték meg 
az én műveimről: Ki kö¬ 
vette el ezt a „remekmű¬ 
vet”? 


— Gondolom. rosszul 
esik az ilyen „kritika”! 

— Nagyon tévedsz, én 
szeretem ezt a kegyetlen 
humort, még akkor is, ha 
rajtam csattan. 

— Utólag. 

— Nem. Egyidejűleg. 
Amin utólag mulatok ta¬ 
lán, annak gyötrelmeit 
nemigen fogom elfelejteni 
soha. Volt egy emlékezetes 
esetem a hatvanas évek 
elején, a Petőfi Színház¬ 
ban, ahol a magyar musi¬ 
cal-színházat szerettük 
volna megteremteni. Én, 
mint zenei vezető, Brecht 
Koldusoperáját dirigáltam 
esténként, azaz egyik este 
— hogy, hogy nem — 
megfeledkeztem az elő¬ 
adásról, s nem dirigáltam. 
Éjfél körül riadtam föl 
legszebb álmomból, mert 
belém hasított a tudat, 
hogy „jaj, nekem!*’ Lelki 
szemeim előtt megjelent a 
közönség, amely csalódot¬ 
tan távozik az elmaradt 
előadásról; a színészek és 
a színház vezetői, akik el¬ 
átkoznak engem és ... és 
csak azt sajnáltam, hogy 


nem japánnak születtem, 
akiknél hasonló esetben 
egyszerű a megoldás: ha¬ 
rakirit követnek el. Én 
azonban csak álmatlanul 
vergődtem és elhatároz¬ 
tam, lemondok az állásom¬ 
ról. Teljes letargiában öl¬ 
töztem, fogalmaztam ma¬ 
gamban az önkritikát, s 
már épp indulni készültem 
otthonról, amikor szólt a 
telefon. Egy ismerősöm 
jelentkezett, akinek én ad¬ 
tam jegyet az esti előadás¬ 
ra. Azt köszönte meg és 
gratulált a „vezénylésem”- 
hez. Ebből a telefonból 
tudtam meg, hogy nem 
maradt el az előadás. Ké¬ 
sőbb azt is megtudtam, 
hogy kedves karmester 
kollégám. Nagy Ferenc ug¬ 
rott be helyettem, s az 
előadás a legkisebb zök¬ 
kenő nélkül lement. Csak 
éa zökkentem ki magam¬ 
ból annyira, hogy máig 
sem tudok olyan igazán 
nevetni rajta. 

Sólyom László 
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TEUES EGYENJOGÚSÁG 


SAJTÓKONFERENCIA 


Schwott Lajos rajza 



EGY KÉNYELMETLEN SZÉK 

Az AP-hirűgynökség jelenti az amerikai Moundsville-ből, hogy Nyugat- 
Virginia állam kormánya elhatározta: eladja az állam tulajdonában levő 
villamosszéket. Mivel az államban már emberemlékezet őta nem volt ki¬ 
végzés, úgy gondolták, hogy fölösleges fényűzés villamosszéket tartani, 
amikor pénzzé lehet tenni, s a befolyt összeget szociális célokra lehet 
fordítani. Az alig használt villamosszék különben kifogástalanul működik és 
szobadísznek is megfelel. Az arat meg nem hoztak nyilvanossagra, való* 
szinűleg csak igényes érdeklődővel közük. 



Stílusos mikrofonok 


GYÁVA MOUGRÖ 




él lábon álldogáltam a 
jupiterlámpák mögött , 
a gyomrom pátemosz- 
tert játszott. Brezina Rudi 
életem főművét forgatta. Egy 
húsz másodperces reklám fil¬ 
met, amelyben a gébicsi Be- 
hemót Művek coloratroszkóp - 
jának jó tulajdonságait tártuk 
a közönség elé, magas művé¬ 
szi szinten, szélesvásznon és 
eredeti színekben. Ehhez a 
filmhez alkottam remekbe egy 
költeményt, szerény juttatás 
fejében. Ingyen is megcsinál¬ 
tam volna, mert nem csak ke¬ 
nyérrel él az ember és a mű¬ 
vészi alázat kvázi velem szü¬ 
letett. 

Brezina Rudi kitett ma¬ 
gáért. A húsz másodperces 
reklámfilmbe is sikerült be¬ 
lopnia a maradandóság ele¬ 
mét. Mesteri képsorokban 
mutatta be, mily sanyarú volt 
az emberi nem sorsa, amig a 
gébicsi Behemót Művek colo- 
ratroszkópja meg nem jelent 
a piacon, sőt azt is sejteni en¬ 
gedte, hogy a nagy elemi és 
történelmi katasztrófák tulaj¬ 
donképpen elkerülhetők lettek 
volna a gébicsi Behemót Mü¬ 
vek coloratroszkópjának se¬ 
gítségével. 

A filmet Leonard Bemstein 
külön e célra komponált mu¬ 
zsikája festette alá, a phila¬ 
delphiai filharmonikusok in¬ 
terpretálásában. Hannibált 
Búrt Lancaster, Dzsingisz 
kánt Maurice Chevalier ala¬ 
kította, Kleopátrát pedig — 
megrázó elmélyüléssel — Vit- 
torio Gassman. 

Kilincs Géza, a gébicsi Be¬ 
hemót Művek propaganda¬ 
főnöke, ott szorongott velem a 
jupiterlámpák alatt. 

— Ügyes fiú ez a Brezina 
— mondta. — Most már nem 
is bánom, hogy a Frici le¬ 
mondta. 

— Frici? — kérdeztem nagy 
tisztelettel. — Milyen Frici? 

— Hát a Fellini Frici — 
mondta Kilincs Géza. — Te¬ 
hetséges ember. Kár, hogy 
aprópénzre váltja magát. Na, 
álljunk le, álljunk le. 



A reflektorok kialudtak, Ki¬ 
lincs Géza bement a díszletbe. 

— Hát kérem — mondta. — 
Nagyjából elégedett vagyok. 
Giordano Brúnó máglyájára 
majd rádobunk még pár la¬ 
páttal. Bábel tornyát pedig 
kérem harminc emelettel ma¬ 
gasabbra. A Hannibál-jelenet 
azonban bágyadt. Több elefán¬ 
tot, elvtársak, több elefántot. 
Legalább hatszáz elefántra 
van szükségem. Az állatokat 
pepitára kell festeni, a hátu¬ 
kon pedig meztelen táncosnők 
üljenek. Négerek, kérem. Hat¬ 
száz ébenszobor ... 

— De Kilincs úr — mondta 
gyámoltalanul Brezina Rudi. 
— Ez rettenetesen megdrágítja 
a filmet... 



— Rám bízhatja, Brezina úr 
— mondta Kilincs Géza. — 
Mi, gébicsiek sosem voltunk 
kicsinyes emberek. 

— De honnét akasszak le 
hatszáz néger táncosnőt? 

— Nem probléma. Ha ilyen 
apróságokon megakadtunk 
volna, sosem fejlesztettük vol¬ 
na világszintre a coloratrosz- 
kópunkat. Kölcsönkér hatszáz 
lányt Ziegfeldéktől és pássz. 
Addig is, nézzük a finálét. 

A húsz másodperces reklám¬ 
film fináléja külön kis csoda 
volt. Háromszáz lökhajtásos 
vadászgép süvöltött a Csen¬ 
des-óceán felett, színes füst- 
betűkkel írták az ultramarin 



égboltra a gébicsi Behemót 
Müvek nevét, címét és tele¬ 
fonszámát. Hirtelen ejtőernyők 
bomlottak ki, három óriási 
sárga virág a roppant kékség 
közepén. Bessenyei, Major és 
Sinkovits ereszkedett alá. Fél¬ 
úton egymásba karoltak és az 
ég meg az óceán között, mész- 
szehangzóan kiáltották az űrbe 
a költeményt, az én versemet: 

„Nem szaladgál mint a falon 
a rossz pók. 

Ha a háznál van 

coloratroszkóp.” 


— Kilincs úr — mondtam 
könnyekig meghatódva — , kap¬ 
kodni fogják a maguk áruját. 
Tisztes aggastyánok és gügyö¬ 
gő csecsemők ezrei állnak 
majd sorban, hogy a gébicsi 
Behemót Művek coloratrosz- 
kópjához jussanak. 

— Gondolja? — tűnődött 
Kilincs Géza. — Na, jöjjön 
csak . .. 


Atbaktattunk az udvaron, be 
egy roppant hangárba. A sze¬ 
relőcsarnok közepén ötemele¬ 
tes gépóriás ketyegett, züm¬ 
mögött és vibrált. 

— Tessék — mondta Kilincs 
Géza —, ez a coloratroszkóp. 
Évente maximum kettőt tu¬ 
dunk előállítani. Beneluxék 
1982-ig a teljes kapacitásunkat 
lekötötték. 


Megfordult velem a hangár 
— Akkor ... akkor miért 
reklámozzák? Minek ez a drá¬ 
ga film? 


— Csacsikám — mondta Ki¬ 
lincs Géza. — Valahogy el 
kell költenünk a propaganda¬ 
keretet. 

Kaján ötlet fordult meg a 
fejemben. 

— Kilincs úr — mpndtam. 
— Tegyük fel, hogy ez a rek¬ 
lámfilm nagyszerűen sikerül. 
Tegyük fel, hogy a pesti mozi¬ 
nézők kezüket-lábukat törik a 
coloratroszkópért, megroha¬ 
mozzák rendeléseikkel a gé¬ 
bicsi Behemótot... 

— Istenkém — mondta Ki¬ 
lincs Géza. — Majdcsak ki¬ 
védjük valahogyan .. . 

Peterdi Pál 

















































































/ mádom Bözsit! Nem szé¬ 
gyellem e helyütt is vi¬ 
lággá kiáltani: szeretem, 
szeretem! És így tovább hetven¬ 
hétszer, egyek vagyunk, egyet 
akarunk, egyre vágyunk ... Bö¬ 
zsi olyan, mint én ... Szereti a 
természetet, időnként zabolátla¬ 
nul és fékevesztetten rohan az 
üde, harmatos mezőkön. Máskor 
bágyadtan leheveredik egy kere- 
vetre és mozdulatlanul révede¬ 
zik. Van úgy, hogy falatrenge- 
tően harsogtatja lemezjátszóján 
az olcsó beat-zenét, és nem sok¬ 
kal később idegbajos lesz a leg¬ 
kisebb zajtól. Néha beleragad a 
szentimentalizmus szirupjába, 
hogy hamarosan cinikusan ne¬ 
vessen azon, amin nemrégen el¬ 
lágyult. 

Bözsi minden hangulatváltozá¬ 
sa örömteli felfedezésem volt. 
íme, itt van az a nő, akinek az 
élet minden hullámhosszára van 



antennája, ő a forró jég, a hideg 
parázs, a savanyú méz, az édes 
ecet. íme, mi sem bizonyítja job¬ 
ban heves indulataimat: költői 
képeket keresek annak illusztrá¬ 
lására, hogy Bözsi iránti emésztő 
szerelmem nem gyorsan lobbanó 
fellángolás, hanem a rokonlelkek 
páratlan találkozása. Még a kezét 
sem fogtam meg, amikor már 
tudtam, hogy ő az énem másik 
fele, ő az, akivel együtt sírunk, 
együtt nevetünk, kézen fogva ro¬ 
hanunk és egymás mellett pihe- 
günk. 

Az elmondottakból, azt hiszem, 
kiderült: úgy döntöttem, hogy 
vagy Bözsi, vagy az örök ma¬ 
gány. 

Éjszakákon át sétálgattunk és 
örömmel fedeztük fel egymásban 
a csodálatos hasonlóságokat. Egy¬ 
szerre kezdtünk bele egy csacska 
melódiába, egyszerre szomjaztunk 
meg: hideg sörre vagy forró 
csókra. 


Okszerű következmény, hogy 
egy ilyen egymást felfedező éj¬ 
szaka után, több órán át toporog¬ 
tunk az anyakönyvi hivatal előtt 
és az ámuló anyakönyvvezetőnek 
a kabátját sem engedtük leven¬ 
ni, amíg ki nem mondta a hol¬ 
tomiglan t. 

Ma is állítom, hogy kitűnően 
választottunk. A válóperes bíró 
előtt is vallom, hogy Bözsi 
ugyanolyan, mint én. Egyszer ro¬ 
han, máskor mozdulatlanul ül 
órák hosszat, kacag és mindjárt 
sír, egyik pillanatban méltóság- 
teljes, mint egy hegység, majd 
csacska, mint a kövek között 
bukdácsoló hegyi patak ... 

Szóval pontosan olyan, mint 
én. 

És mégis a válóperes bírónál 
végződött ez a megismételhetet¬ 
len, óriási és örök szerelem. Az 
ok: egy aprócska, jelentéktelen 
hiba volt. 

Bözsi akkor kacagott, amikor 
én sírtam. Akkor rángatott 
kézen fogva, neki a végtelen me¬ 
zőnek, amikor én hanyatt fekve 
a futó felhőket vizsgálgattam. 
Akkor dübörögtette az Ómega- 
lemezt, amikor én a halk szavú 
Kosztolányi dallamos sorain me¬ 
rengtem. Ha lázadtam, ő meg¬ 
békélt és ezek után természetes, 
hogy megnyugvásaim idején ő 
háborgott. 

Fájdalmas szakításunknak egy 
életre szóló tanulsága volt: hiába 
vagyunk egyformák, ha nem tud¬ 
juk magunkat szinkronba hozni, 
egy fületlen gombot sem ér a 
házasságunk. Nincs az a szere- 
relem, amely arra kényszeríthet, 
hogy akkor vihogjak, amikor sír¬ 
ni volna kedvem. Menjen a Bözsi 
a Bajazzóhoz ... 

Lili az egészen más. Vele min¬ 
denben különbözünk, és szerel¬ 
münknek tartalmat ad, hogy 
örökké veszekszünk, gyúrjuk, 
marjuk egymást és naponta van 
okunk a boldog békülésre. 

Lili az igazi, döbbentem rá egy 
hajnali kibékülés után, az anya¬ 
könyvi hivatal nyitására várva. 

Akkor még nem is sejtettem, 
hogy hamarosan mindenben 
egyetért majd velem: ha sírok, 
velem bömböl, ha nevetek, hiva¬ 
talból velem vihog, ha futok, kö- 
telességszerűen utánam lohol... 

A ménkó csapjon bele ebbe az 
unalmas szinkronba .. . 

ősz Ferenc 


Balázs-Piri Balázs: 



MEQKÉRP&Tu x fytodóiNKAT 

Mi az abszolút könnyelműség? 


Hegedűs István: 


- Beat-hongversenyre menni füidugó nél¬ 
kül. 


Szűr-Szabó József: 




Erdei Sándor: 


- Elvált feleségekkel lakást megosztani . 


Fülöp György: 


- Kiküldetési napidíjból felhívni egy call girl-t. 
Sajdik Ferenc: 




- Pesti utcán szeles időben bukósisak nélkül sé- - Hatvanéves korbon harmincéves feleségtől elválni egy tizen 

ta,m - nyolc évesért. 


Takács Imre: 


Vasvári Anna: 


— Elhinni a sofőrnek, hogy egy perc múlva jön a következő! 


- A fejesugrás. 


Brenner György: 









— Primőr szezonban vegetáriánusnak lenni. 


- Első látásra megkérni valakinek a kezét... 


- Ugyanazt az ajándékot venni a titkárnőnek és a fele¬ 
ségnek. 


Öröklakáson kívül libamájat is vásárolni. 


ESTI KOCOGÁS 





roznicsek Árpád fá¬ 
radtan ébredt és alig 
várta már. hogy meg¬ 
ihasson egy kávét. Határo¬ 
zott mozdulattal nyitott be 
a körúti presszóba. A pénz¬ 
tárnál megváltotta a blokk¬ 
ját és odaadta a szőke kávé- 
főzónőnek: 

— Kedvesem, főzzön ne¬ 
kem egy jó duplát. Adjon 
bele apait-anyait. Nem sze¬ 


retnék csalódni magában. 
Ha olyan vacak kávét tesz 
elém, mint a többi vendég¬ 
nek, keservesen megjárja. 
Figyelmeztetem, hogy a köz¬ 
pontjuk igazgatójával annak 
idején együtt fociztunk a 
fáskörben ... 

Az eszpresszóból felfrissül¬ 
tén, elégedetten lépett ki az 
utcára. Nagyot lélegzett a 
jázmin illatú tavaszi levegő- 
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bői. A sarki újságárus előtt 
megállt és szigorúan rádör- 
rent: 

— Adjon egy reggeli la¬ 
pot. De ne gyűröttet! Ragasz¬ 
kodom hozzá, hogy a szedés 
olvasható legyen. Halovány, 
selejtes példányt nem foga¬ 
dok el. Azonkívül szeretném, 
ha minél kevesebb rossz hír 
lenne benne. Méllékesen 
jegyzem meg: a lap felelős 
szerkesztője anyai ágon az 
unokabátyám. Csak egy sza¬ 
vamba kerül és ... Nem sze¬ 
retnék magának kellemetlen 
perceket szerezni ... 

Büszkén vágta zsebre a 
gyönyörű példányt és elsétált 


a bemutató mozihoz. A 
pénztáros kisasszony épp 
egy halványkék gyermek- 
főkötőt horgolt. Droznicsek 
erélyesen megkocogtatta az 
üvegablakot: 

— Kérek egy jegyet a 
mostani előadásra. Figyel¬ 
meztetem, hogy csak a bal 
oldali zsöllye tizedik sor 
kilences székét fogadom el. 
Ne mondja, hogy azt már el¬ 
adta, mert tudom, hogy ez a 
hely félre van téve protokoll 
vendégeknek. Ne beszéljen 
mellé, ide azt a jegyet! Ha 
nem tudná, az ön főnökével 
együtt voltunk kisdobosok 
Zalaszentgróton. Majd tol¬ 


mácsolja kézcsókomat a ked¬ 
ves feleségének. Most már 
ide azt a jegyet! 

Mozi után, hogy levezesse 
a film okozta izgalmat, rá 
akart gyújtani. Szájába tett 
egy cigarettát, de hiába ke¬ 
resgélt a zsebében. Gyorsan 
benyitott a szomszéd trafik¬ 
ba. Jelentőségteljesen nézett 
a trafikosnőre: 

— Kérek egy doboz gyufát, 
de akármilyent nem fogadok 
el. Gusztusos legyen a do¬ 
boz, színültig legyen töltve. 
Az sem mindegy, hogy mi¬ 
lyen címke van rajta. Vegye 
tudomásul, hogy a dohány¬ 
elosztó alkirendeltségének 


vezetője a legjobb cimborám. 
Nem árt, ha egy kicsit el¬ 
gondolkozik ezen és mind¬ 
ezek figyelembevételével 
szolgál ki. 

Már régen elharangozták 
a delet, mikor farkaséhesen 
betért egy budai kertvendég¬ 
lőbe. Fejedelmi mozdulattal 
intette magához a pincért: 

— Hozzon egy jó zöldség¬ 
levest, sok csiga tésztával, 
sárgarépa ne legyen benne, 
fehér répa viszont annál 
több. Hozzon utána egy gyö¬ 
nyörű* adag vadas marhát, 
de vajpuhán. Szeretném, ha 
nem kellene panaszt tennem 
a kiszolgálás ellen a köz¬ 


pont vezetőjénél, Zebergényi 
kartársnál, akivel együtt jár¬ 
tam a Barcsai Gimnáziumba 
és rengeteget súgtam neki a 
matematikaórákon. 

— Kikérem magamnak* 
Matekból mindig színjeles 
voltam Miskolcon, ahol a 
gimnáziumi tanulmányaimat 
végeztem. Magával én soha 
nem jártam együtt iskolába. 
Egyébként Zebergényi va¬ 
gyok a központból. Azazhogy 
ma este itt dolgozom. Tud¬ 
ja, nekem is jól jön egy kts 
mellékes ... 

Galambos Szilveszter 















































































































































































































NÁSZÉJSZAKA 


MINDENT A VEVŐÉRT 




A Mindegy Milyen 
Művek Teljesen 
Mindegy Osztályán 
dolgozik vezető beosztás¬ 
ban Olala Lajos barátom, 
s a napokban a munkaidő 
vége felé meglátogattam. 

Hanem ahogy beléptem 
hozzá, tátva maradt a 
szám! Azt hittem, hogy az 
5t éppen most rendkívül 
foglalkoztató sipuluszok és 
antisipuluszok replikációs 
rezgéseinek utóhatásával 
foglalkozik, s e helyett 
partvist húzogatott a föl¬ 
dön, hogy a közvetlen fe¬ 
lettese által tartott sze¬ 
métlapátot mindenféle 
hulladékkal töltse meg. Az 
osztályvezetője meg nagy¬ 
ban pókhálózott, míg a he¬ 
lyettese a kilincset dörgölte 
roppant buzgalommal. 

S még a nagyon rátarti 
titkárnő, Sótlan Micike 


sem kávét főzött, hanem a 
hamutartóból borogatta ki 
a csikkeket, közben hir¬ 
telen felvisított: „Kartár¬ 
sak, ki a soros ma a mos¬ 
dóban?” 

Aztán mindent megér¬ 
tettem, s mondtam a ba¬ 
rátomnak : 

— Persze, szegény fiú. 
nem kaptok takarítónőt, 
szerencsére nálunk egy ré¬ 
gimódi, 70 éves néni szor¬ 
goskodik, aki azt hiszi, 
nem jut a mennyországba, 
ha nem áll helyt becsület¬ 
tel. 

Lajos eloszlatta tévedé¬ 
semet. 

— Szó sincs róla, öt ta¬ 
karítónőnk van. 

Bambán bámultam rá. 

— Hát akkor? 

A takarítónőnek felcsa¬ 
pott észember tovább per¬ 
gette a szót. 


— Nézd, persze hogy 
nehéz takarítónőt kapni, de 
a mi feltételeink mellett 
azért könnyen sikerült. 

Az agyam még mindig 
szárazon kattogott, bará¬ 
tomat ez nem feszélyezte 


— Nekünk ugyanis nem 
azért kell öt takarítónő, 
hogy takarítson, hanem, 
hogy az egy személyre eső 
bérátlagot lecsökkentse. A 
többi osztályt már a lapos 
guta kerülgette, valamit 
tenni kellett. 


Lajos így fejezte be a 
tájékoztatót. 

— És ez a kis mozgás 
nem is árt, afféle munka¬ 
helyi testedzésnek vesszük. 

— Igen. igen — húzogat¬ 
tam a szájam szélét —, de 


hogy egyáltalán be se jár¬ 
janak! 

Nem késett a magyará¬ 
zattal. 

— Elvégre azért sikerült 
felvennünk őket, mert 
nem kell bejárniuk. Amel¬ 
lett egy inspekciós takarí¬ 


tónő mindennap bejön, az 
blokkol a többi helyett is 
és ellenőrzi, mit végez¬ 
tünk. Ma például a Kesz- 
kenős néni a soros. 

— Sehol sem látok olyan 
néniszerűséget. 

— Érthető, most a foga¬ 
dószobában kötöget, de 
nézd csak, már jön is. 

Egy kövérkés asszonyság 
gurult elénk. Lajos tisz¬ 
telettel köszöntötte. 

— Kezitcsókolom, Kesz- 
kenős mami. Már megva¬ 
gyunk. 

Az ügyeletes kimérten 
bólintott, majd homlokát 
összeráncolva, ujját végig¬ 
húzta egy-két asztalon. Vé¬ 
gül zsörtölődve pöfögte: 

— Aztán remélem, nem 
a szőnyegek alá söprik a 
szemetet. Jöhet egy ellen¬ 
őrzés és nem szeretném, 
ha maguk miatt nem kap¬ 
nánk prémiumot. 

Nagy S. József 



NE DOLGOZZUNK VÉDÖÖV NÉLKÜL 



emléKel i 


I 

NEM KELLETT A MANDÁTUM! 

Volt idő: a képviselőket 
..Több irányból” szedték elő , 
így támadt az ötlet: legyen 
Hegedűs Gyula képviselő. 

Am a kitűnő színművész 
Az ötlet ellen is föllázadt: 

„Nem óhajtom a Tisztelt Házat — 
Inkább Örülnék tíz telt háznak!" 


Jl 

„MAGYAR IGAZSÁG PÁRIZSBAN” 

E nagy vers második strófája: 

Négy sor , két rím , de — büszkeségem! 

Mert Ady Endre arany tolla írta 

Ifjan , Párizsban , szép tavaszi fényben: 

„Piros rózsás volt a kalapja 
— Dalolta volna Farkas Imre — 

S így lett úolna e nó alkalmas 
Emlékezésre , rímre” 

Farkas Imre 
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JAVULÓ SZOLGALTATAS 


NÉZŐPONT 



— Ho véletlenül újro kinőne egy feje. eien a szómon lehet reklamálni ... 



mas> 


' UDVARIAS GFPKOCSIVEZETÖ 



MEG NEM ÉRTETT MŰVÉSZ 



ZÁSZLÓFELVONÁS A BALATONON 


o 


LÁNCOS 


r 



--^ 





Q 


— Ez a haszontalan kölyök megint összefirkálto a falat! 



ÜGYESKEDŐK 

— Látom, Kovács 
úr, maga is mező¬ 
gazdasági dolgozó 
lett! . . . 


\ 




.ÜKKOR eiüRUjOM: 
a LBOKORSZeRÖBB 
HÜTŰSZ6KR6Ny a 


LEHEL 

5-140 


Abszorpciós 

—18 °C a mélyhűtőtérben 
5 évi garancia 
Tekintse meg a 
BNV-n: 

Petőfi-csarnok 1 a 



GYÁRTJA 

A 

hűtő¬ 

gépgyár 














































































































































Ha e,GyszeR 

M66KDST0LDa! 






MAGYAR ALFRÉD. 

P.PITORRIGAD 


A 


Most már tudjuk miért épülnék olyan lassan a liá/.ak. 


TI/ 


S®K és BOSf fL; 


Ahhoz képest, hogy 
kétéves, elég fejlett 
a fiúcska •. . 

(A Tükörből ollózta: 
Glevitzky Katalin 
Miskolc) 


21.00: ön példáid hogy folytatná? 

Kállai Ferenc műsora 


elkés*. 
és Mihta.. 


„Helga és a szexo*.. 
lese a ciné, de ennek 
Butb G áss mán n mér 
kap. Rs nemsokára megjelenik né¬ 
met, angol és olasz nyelven „Helga 
tapasztalatai*’ című k»nyve. {Ké¬ 
pünkön » Ruth Gawmann,. a. fósze : 
repW kétéves — igazi, s nem filmbeli — gyermekével.! (Hv) 


Mázolj 

hiba 


Nehéz kérdés ... 

(Beküldte: Hcrnold Márta, Budapest) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez hasonló tücsköt-bogarat 
beküldenek hozzánk olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pedig a szokásos módon 
honoráljuk. 


(A Munka című lap fotupalyazatanak díjnyertes fényképe. 

Beküldte: M. D. Budapest) 


Kényelmesebben nem lehet? 
(Beküldte: Sándor József. Pápa) 


A ÍÁaaxo atí, 

FILOZÓFIA 

Mit ér a leggyönyörűbb nő, ha 
már az enyém?! 

— o — 


SZÍNÉSZETRŐL 

Kétféle színész van. Az egyikért 
bejön a közönség a színházba, a 
másikért bentmarad. 

— o — 


CSODA 

Az ajtók becsapódnak , a troli el¬ 
indul. amikor egy felszállni vágyó 
fiata'ember tűnik fel a láthatáron. 
Integetve kéri: vegyék fel. Gondo¬ 
lom: ó, naiv ifjú férfiú , csak nem 
gondolod, hogy megáll a vezető. .. 
Ha csinos ifjú leány volnál, akkor 
talán... Erre már volt példa. 

Idáig értem gondolataimban, mi¬ 
kor csodák csodája, a vezető fékez, 
kinyitja az ajtót, a fiú fel, lihegés , 
köszönő mosoly, bólogatás . . . 
Elindulunk. Nem akarok hinni a 
csodában. Elöretolakszo'fn, meg¬ 
nézni a csodatevőt. 

Meglátni és megérteni egy pilla¬ 
nat műve volt: női vezetőnk 
volt ... Es milyen csinos! 


/dcíuts keo&i — 

HALELEDEL 

Egy hölgy aranyhalat vásárol új 
akváriumába. 

— És mivel kell a halacskákat 
etetni ? 

— Hangyatojással! — így a ke¬ 
reskedő. 

— Lágyan vagy keményen? 

— o — 


MEGGONDOLATLANSÁG 

A barátom 4 évi boldog szerelem 
után elvette feleségül szerelme tár¬ 
gyát. Borzasztó! így elrontani egy 
ilyen szép szerelmet. 

— o — 


TÁRSALGÓBAN 

Két színész beszélget: 

— Mondd, öregem, miért játszot- 
tad el azt a hozzád méltatlan sze¬ 
repet? 

— Pénzért! . . . Ha nem fizettek 
volna érte, nincs az a pénz, hogy 
eljátsszam. 



SZÓRAKOZOTTSÁG 

Egy kis előmagyarázat: mint azt 
a villamos- és autóbuszbérlet¬ 
tulajdonosok jól tudják, a bérlet 
hátára rá kell vezetnünk a nevün¬ 
ket és lakcímünket. 

Nos, utazom a villamoson , na¬ 
gyon elgondolkozva. Csinos , fiatal 
ellenőrnő kéri felmutatni a jegye¬ 
ket. fin automatikus mozdulattal 
veszem elő a bérletemet és fel¬ 
mutatom, de fordítva. Az ellenörnö 
nevetve figyelmeztet: 

— Művész úr, hiába mutatja a 
lakáscímét, nem megyek fel! 

— o — 

SZTRIPTÍZ 

A rádió büféjében folyt le az 
alábbi beszélgetés. Egy idős színész 
a sztriptíz védelmére kel, feltéve, 
ha az művészi: 

— Nem értem Illetékeseink 
sztriptízellenességét. Emlékszem, 
ifjú színinövendák voltam, amikor 
Bárdos Arthur Renaissance Szín¬ 
házában Cromelinck „Csoda- 
szarvas” c. drámájában Törzs Jenő, 
aki egy féltékeny férjet játszott, 
feleségéről — Tőkés Annáról — 
letépte a blúzát úgy, hogy az de¬ 
rékig meztelen lett. És senki sem 
botránkozott meg . .. Pedig Tőkés, 
szerepe szerint, még hosszú ideig 
állt így a színpadon ... 

— Ja, öregem — szól egy ifjú 
kolléga —, ez még a Tőkés világ¬ 
ban történt!.. . 

Erdődy Kálmán 
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FLEGMA 


A JÓ EMBER 


Csehszlovák humor 


IIIHÜIMI 


(A PRÁGÁI „DIKOBRAZ”-BÓL ÉS A POZSONYI „ROHÁCS”-BÓL) 


IDŐJELZŐ 


■ _■ ■ 




SZISZIFUSZ 


TRÓFEÁK 


KONCERT 


ROSSZ BEOSZTÁS 


A VILÁG TEREMTÉSE 


KONZÍLIUM 







































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































HAZAÉRKEZÉS 



— Mondd csak, Jenő, nők is van¬ 
nak a világűrben? 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 





175. rejtvényünk megfejtése 



Becsúszó szerelés 


A 100 forintos díjak nyertesei a követ¬ 
kezők : 

Walter János, Karcag, Kálvin út 9. 
Szénási Béláné, Felsőgöd, Terv u. 
27,a. 

Kiss Lajos, Dunaújváros, Táncsics M. 
u. 3 c. 


177. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb május 
24-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Ff. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VHL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VTH., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, •142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 7 JL. 2663/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 


- Jaj, de cuki! Hol 


tetszett 


venni? ... 


— Még az a szerencse, öregem, hogy mi is ke¬ 
vesen vagyunk. _ 



Agárverseny 


Május 4-tól keadve. 
minden második héten, 
kedden délutánonként, 
nagyszabású agá rí u Itatá¬ 
sokat rendeznek az Albert¬ 
inál úti galopp verseny¬ 
pályán. 





— Minden pénzét elvesztette 
azóta nem bírja a kutyákat. 


CIMBORÁK 



az agárversenyen, és 


- Türelem, szomszéd! Még néhány családnak 
kell felmennie Pestre, és a mi falunkból is mú¬ 
zeum lesz. 




ISMERKEDÉS 


— Mit képzel? 
— Éppen most 
akorom elmon¬ 
dani. 
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